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ПРИМЖАНИЕ
Условные обозначения документов Организации Объединенных Наций 

состоят из прописных букв и цифр. Когда такое обозначение встречается 
в тексте, оно служит указанием на соответствующий документ организа
ции.

В томе 1 содержится доклад Совета Организации Объединенных 
Наций по Намибии за период с 6 октября 1977 года по 25 октября 
1978 года. В настоящем томе содержатся приложения I-XVI; он включает 
также следующие документы, которые были первоначально изданы в 
предварительном порядке под условными обозначениями А/АСдз1Д.т9/Веу.1, 
L.8I-L.83 и Ь.Ш.
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ПРИЛОЖЕНИЕ I*
Выдепение средств Совету на 1978 год в рамках бюджета по

программам I978-I979 годов
А, ОБЩИЕ АССИГНОВАНИЯ

1. На своей тридцать второй сессии Генеральная Ассамблея резолю
цией 32/213 А от 21 декабря 1977 года утвердила на 1978 год ассигно
вания в размере: 422 100 долл. США - на программу работы Совета,
157 '̂ ОО долл. США - на финансирование отделения Народной организации 
Юго-Западной Африки (СВАПО) в Нью-Йорке, 462 600 долл. США - на Управ
ление Комиссара Организации Объединенных Наций по Намибии в Нью-Йорке 
и соответственно 136 200 долл. США и 104 300 долл. США - на отделения 
Комиссара в Лусаке и Габороне а/.
2. 4 ноября 1977 года Генеральная Ассамблея приняла восемь резолю
ций (резолюции 32/9 А-Н) по вопросу о Намибии, в которых содержатся 
рекомендации Совета Генеральной Ассамблее _Ь/. в резолюции 32/9 В Ассам
блея постановила в качестве временной меры ассигновать Фондз^ Органи
зации Объединенных Наций для Намибии 500 ООО долл. США из регз^лярного 
бюджета Организации Объединенных Наций на 1978 год.
3. До принятия вышеупомянутых резолюций Генеральная Ассамблея рас
смотрела доклад Пятого комитета об административных и финансовых 
последствиях рекомендаций, содержащихся в этих резолюциях £/„ Рассмот
рение этих рекомендаций Пятым комитетом основывалось на заявлении 
Генерального секретаря (А/С.5/32/30 и Согг. 1) и на докладе Консульта
тивного комитета по административным и бюджетным вопросам £_/„

4. Сметные предположения, предложенные Генеральным секретарем как 
следствие рекомендаций, касающихся вопроса о Намибии, составили в 
общей сложности I 138 ООО долл. США (А/С. 5/32/30 и Cíorr. 1). Решение 
о проведении ряда пленарных заседаний Совета в Африке в течение одной 
недели потребовало дополнительного заявления о финансовых последствиях 
(А/С.5/32/30/A4d. 1), в котором Генеральный секретарь указал, что потре
буются дополнительные ассигнования в размере 447 700 долл. США.

* Ранее издано под условным обозначением A/ac,15Vl. 101.
а/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать вторая 

сессия. Дополнение № 6А (А/32/б/АПК.Ij,раздел 3.
^/ Там же. Дополнение № 24 (А/32/24), том I, пункт 2/0.
с/ Там же. Приложения, пункт 100 повестки дня, документ А/32/322,
¿/ Там же, Дополнение K'g 8А (A/32/8/Add. I-30), документ А/32/8/Add. U.



5, Пятый комитет рассмотрел „заявления об административных и финан
совых последствиях, представленные Генеральным секретарем, а также 
замечания Консультативного комитета по административным и бюджетным 
вопросам по поводу финансовых последствий. Б своем докладе Генераль
ной Ассамблее Пятый комитет принял поправки Консультативного комитета 
и отметил, что если Генеральная Ассамблея примет эти проекты резолю
ций (см, пункт 2 выше), то потребуются дополнительные ассигнования в 
размере I 124- 700 долл, США, Кроме того, в отношении резолюции о 
проведении специальной сессии Ассамблеи по вопросу о Намибии (резо
люция 32/9 Н) Пятый комитет утвердил сметные предположения Генераль
ного секретаря, в которых отмечалось, что финансовые последствия 
специальной сессии составят порядка 58^ 200 долл. США

В. СПЕЦИАЛЬНЫЕ АССИГНОВАНИЯ 
1, Осуществление Программы государственности для Намибии

6, В своей резолюции 32/9 А Генеральная Ассамблея просила Генераль
ного секретаря предоставить необходимую помощь Совету для эффективно
го планирования и осуществления Программы государственности для На
мибии, Приняв эту резолюцию. Генеральная Ассамблея постановила вы
делить необходимые бюджетные ассигнования для покрытия расходов по 
планированию и осуществлению Программы государственности для Намибии. 
Финансовые последствия этой резолюции являются частью финансовых пос
ледствий резолюции 32/9 F по вопросу о программе работы Совета,

2, Фонд Срганизации Сбъединенных Наций для Намибии
7, В своей резолюции 32/9 В Генеральная Ассамблея одобрила выводы
и рекомендации в отношении Фонда, содержащиеся в докладе Совета е/, 
и постановила в качестве временной меры ассигновать Фонду
50С ССС долл, США из регулярного бюджета Срганизации Сбъединенных 
Наций на 1978 год,

3, Распространение информации о Намибии
8, В своей резолюции 32/9 С Генеральная Ассамблея просила Гене
рального секретаря дать указание Управлению общественной информации 
Секретариата продолжать предпринимать все усилия для широкой пропа
ганды и распространения информации с целью мобилизации общественного 
мнения в поддержку независимости Намибии,
9- Генеральная Ассамблея также предложила Совету направить миссию в 
штаб-квартиры специализированных учреждений, которые миссия не посе
тила в 1977 году, для обсуждения вопроса о распространении информа
ции и об оказании помощи намибийцам.

£/ Там же, Дополнение М§ 24 (А/32/24), том II, приложение XIII, 
раздел F.



10. в той же резолюции Генеральная Ассамблея просила Генерального 
секретаря дать з^казание Управлению общественной информации в консуль
тации с Советом:

а) продолжать информационную деятельность при помощи радио, 
газет, телевидения и других средств массовой информации в крупных 
западных странах с целью мобилизации в этих странах поддержки делу 
достижения подлинной национальной независимости Намибии;

В) заключить контракты с компетентными лицами с целью подготов
ки фильмов о положении в Намибии в настоящее время, включая наращивание 
Южной Африкой военного потенциала в этой территории.

11. З^твержденные Генеральной Ассамблеей ассигнования по этой резолю
ции составили 191 800 долл. США, распределенных следующим образом:

(в долл. США)
а) технико-экономическое обоснование вопроса 

о радиопередатчике Организации Объединенных 
Наций для Намибии 10 ООО

1’) издание четырех выпусков "Namibia Bulletin" 
на английском, французском, немецком
и испанском языках 21 ООО

c) издание карты Намибии с обозначениями на 
французском языке (2 ООО якземпляров) и 
карты большого формата с обозначениями на
английском языке 3 500

d) дублирование фильма о Намибии, созданного 
в 1977 году, на итальянский, португальский
и шведский языки 22 300

e) создание нового фильма о Намибии в 1978 году 85 ООО
f) привлечение писателей и исследователей для 

подготовки шести получасовых радиопрограмм
на английском, францз^зском и испанском языках 
(это предложение Генерального секретаря 
влечет за собой расходы в размере 5 ООО долл.США; 
Консультативный комитет по административным 
и бюджетным вопросам рекомендовал покрыть эти 
расходы из регулярных источников З^'правления 
общественной информации)

g) помещение рекламных объявлений в газеты и
журналы (это предложение Генерального секретаря 
влечет за собой расходы в размере 30 ООО долл.США; 
Консзшьтативный комитет по административным и 
бюджетным вопросам рекомендовал сокращение на
10 ООО долл. США) 20 ООО



(Б дллл. США)
h) подготовка кратких рекламных телевизионных

объявлений на английском, испанском, немецком  
и французском языках (это предложение Гене
рального секретаря влечет за собой расходы в 
размере 8 ООО долл. США; Консультативный 
комитет по административным и бюджетным вопросам 
рекомендовал сокращение на 3 ООО долл. США) 5 ООО

1) программа выпуска изданий о военных,
политических, экономических и социальных
условиях в Намибии 25 ООО

191 800
4. Положение в Намибии, создавшееся в результате 

незаконной оккупации территории Щжнои Африкой
12, Принятие резолюции 32/9 ® Генеральной Ассамблеей не повлекло 
за собой никаких финансовых последствий.

5. Действия межправительствеянных и неправительственных 
организации в отношении Намибии

13, В своей резолюции 32/9 Е Генеральная Ассамблея просила все меж
правительственные и неправительственные организации, органы и конфе
ренции обеспечить защиту прав и интересов Намибии и предложить Совету 
Организации Объединенных Наций по Намибии принимать участие в ка
честве законного органа, осуществляющего управление Намибией, во всех 
мероприятиях, на которых затрагиваются такие права и интересы. 
Финансовые последствия этой резолюции включены в последствия резолю
ции 32/9 ^ о программе работы Совета (см. ниже),

б. Программа работы Совета
14, В резолюции 32/9 F Генеральная Ассамблея утвердила доклад Сове
та £/, включая содержащиеся в нем рекомендации и постановила выде
лить соответствующие финансовые ассигнования для их выполнения.
15, Бюджетные ассигнования, утвержденные Генеральной Ассамблеей в 
отношении этой резолюции, составили 363 500 Долл, США.
16, В той же резолюции Генеральная Ассамблея предложила Совету при 
выполнении его обязанностей в качестве законного органа, осуществляю
щего управление в Намибии, провести в Африке в 1978 году ряд пленар
ных заседаний, по возможности на самом высоком уровне, как и когда 
это будет необходимо для дальнейшего надлежащего осуществления его 
функций, и просить Генерального секретаря покрыть расходы по этим

£/ Там же, Дополнение № 24 (А/32/24).



заседаниям в Африке и обеспечить их необходимым персоналом и услугами. 
Сметные предположения, представленные Генеральным секретарем Ассамб
лее, составили 447 700 долл. США, Совету удалось значительно сокра
тить расходы, связанные с проведением чрезвычайных пленарных заседа
ний.

7. Активизация и координация действий Организации 
Объединенных Нации в поддержку Намибии

17о В резолюции 32/9 ^ Генеральная Ассамблея просила Генерального 
секретаря выделить соответствующие финансовые ассигнования, с тем 
чтобы облегчить постоянное осуществление Декрета N? 1 о защите при
родных ресурсов Намибии _§_/ в течение двухгодичного периода I978-I979 го
дов.
18. В той же резолюции Генеральная Ассамблея приняла к сведению 
доклад Совета о ходе слз^шаний в отношении эксплуатации и закупок 
намибийского урана ^/ и постановила выделить необходимые ассигнова
ния по бюджету для его полного осуществления в течение 1978 года,
19. Утвержденные Генеральной Ассамблеей ассигнования по этой резо
люции составили 69 400 долл, США, распределенных следующим образом:

(В долл. США)
a) осуществление Декрета Ш 1 о защите природных 

ресурсов Намибии (это предложение Генерального 
секретаря включает сумму в 97 ООО долл. США;
Консультативный комитет по административным и 
бюджетным вопросам рекомендовал сокращение на
37 ООО долл. США) 60 ООО

b) слушания по урану 9 400

69 400

е/ Там же, двадцать девятая сессия. Дополнение Ng 24 А (А/9624/ 
Add. 1), пункт 84. Этот Декрет в окончательном' виде опубликован в 
"Namibia Gazette" N? 1),

^/ Там же, тридцать вторая сессия. Дополнение N0 24 (А/32/24), 
том I, пункты 128-133,
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10 20 декабря 1976 года Генеральная Ассамблея в пункте 3 своей 
резолюции 31/149 предло5кила всем специализированным учреждениям рас
смотреть вопрос о предоставлении Совету Организации Объединенных 
Наций по Намибии полного членства от имени Намибии» Эта резолюция 
была принята 120 голосами при 7 воздержавшихся, причем никто не голо
совал против»

•fc

2» В мае 1977 года миссия Совета, посетившая специализированные 
учреждения и другие организации и органы в рамках системы Организации 
Объединенных Наций, штаб-квартиры которых расположены в Европе а/, 
провела консультации с должностными лицами Продовольственной и сель
скохозяйственной организации Объединенных Наций (ФАО) и по возвраще
нии рекомендовала Совету подать заявление о вступлении в эту организа
цию в качестве полноправного члена На своем 254-м заседании
11 мая, одобрив доклад миссии _с/, Совет утвердил эту рекомендацию»
Зо В письме от 29 сентября 1977 года на имя Генерального директора 
фАО Председатель Совета подала заявление о вступлении Совета в ФАО 
в качестве полноправного члена» В своем письме Председатель обрати
лась с просьбой к Генеральному директору представить замечания по 
пункту 4 резолюции 31/149, в котором Генеральная Ассамблея предложила 
всем специализированным учреждениям положительно рассмотреть вопрос 
о том, чтобы не устанавливать взнос для Намибии в течение всего пе
риода, пока Намибия представлена Советом Организации Объединенных 
Наций по Намибии. В заключение Председатель от имени членов Совета 
заявила о принятии изложенных в уставе ФАО обязательств, связанных 
со вступлением Совета в члены Организации»
4» В соответствии с правилом XIX-7 общих правил ФАО это письмо было 
направлено всем членам ФАО в качестве документа этой организации 
одновременно с заявлениями семи других стран, а именно: Анголы,
Коморских Островов, Корейской Народно-Демократической Республики, 
Джибути, Мозамбика, Сан-Томе и Принсипи и Сейшельских Островов 
(см» приложение I к настоящему докладу)»
5" Б письме от 14 октября 1977 года Генеральный директор ФАО подтвер
дил получение этого заявления и заявил, что вопрос о том, чтобы не 
устанавливать взнос для Намибии, передан на рассмотрение Финансового 
комитета ФАО»

а/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать вторая 
сессия. Дополнение № ~2'4 ''(А/32/24) , том II, приложение III»

Ъ/ Там же, пункт 128а»

_с/ Там же, том I, пункт 315, 5с1*



6 о На своем 40-м заседании 7 ноября 1977 года Финансовый комитет 
фАО рассмотрел данный вопрос и представил доклад Совету ФАО„ Позднее, 
II ноября, Совет ФАО одобрил доклад по данному вопросу (см, прило
жение II к настоящему докладу),
7» Б письме от 17 октября 1977 года Генеральный директор ФАО пред
ложил Совету направить представителей на девятнадцатую сессию Конфе
ренции ФАОо В этом письме рассматривался вопрос о полномочиях и 
необходимости наделить делегацию полномочиями в связи со вступлением 
в члены ФАО и уточнялись категории членов делегации, приемлемые для 
ФАО, а именно, глава делегации, заместитель, помощник и советник,
8, В соответствии с рекомендацией, разработанной Постоянным комите
том I Совета на его 55-м заседании 27 октября, было принято решение 
направить делегацию на девятнадцатую сессию Конференции ФАО, на кото
рой будет рассмотрен вопрос о подаче заявления о приеме ФАО в каче
стве полноправного члена,
9 о I ноября исполняющий обязанности Председателя назначил делегацию 
в составе следующих членов:

Г-н Шериф Башир Джиго (Сенегал), глава делегации 
Г-н Нчимунья Дж, Сикаулу (Замбия), заместитель главы делегации 
Г-жа Солмас Унайдин (Турция), заместитель главы делегации 
Г-н Шапуа Каукунгуа (Народная Организация Юго-Западной Африки 

(СВАПО), заместитель главы делегации,
10, Делегацию сопровождал сотрудник Секретариата Организации Объеди
ненных Наций,
11, 4 ноября 1977 года Генеральная Ассамблея приняла резолюцию 32/9 Е,
в пунктах 3 и 4 которой всем специализированным учреждениям предлага
лось предоставить Совету Организации Объединенных Наций по Намибии 
полное членство, с тем чтобы он мог участвовать в качестве органа, 
осуществляющего управление Намибией, в работе этих учреждений, орга
низаций и конференций ; и не устанавливать взнос для Намибии в тече
ние всего периода, пока Намибия представлена Советом Организации 
Объединенных Наций по Намибии,
12, Эта резолюция была принята 136 голосами при 4 воздержавшихся 
(Бельгия, франция, Соединенное Королевство Великобритании и Северной 
Ирландии и Соединенные Штаты Америки), причем никто не голосовал 
против,
13» 7 ноября в свете этих резолюций и резолюции 31/149 (см, пункты I
и 3 выше) исполняющий обязанности Председателя Совета направил всем 
членам Совета письмо, обратившись к ним с настоятельным призывом про
сить их делегации на девятнадцатой сессии Конференции фАО поддержать 
делегацию Совета в попытке вступить в ФАО в качестве полноправного 
члена. Исполняющий обязанности Председателя подчеркнул также, что с



политическох! точки зрения важно, чтобы они приняли все возможные меры, 
с тем чтобы воспрепятствовать любым попыткам Южной Африки добиться 
международного признания для любого марионеточного режима, которьнЧ 
Южная Африка, возможно, попытается насадить в Намибии.

В. ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ ДЕЛЕГАЦИИ 
1. Заседание Африканской группы ДАО

14. До своего отъезда из Нью-Йорка делегация Совета предложила де
легациям, которые являются членами Африканской группы ФАО, встретиться 
с ней в Риме. Эта встреча состоялась II ноября в день прибытия 
делегации. Глава делегации Совета выступил на этой встрече с речью,
в которой разъяснил важное значение резолюций 31/149 и 32/9 Е Генераль
ной Ассамблеи и отметил, что авторами последней резолюции являются 
почти все страны-члены Африканской группы, поддержкой которых он 
пытается заручиться в настоящее время.

15. На совещании было принято решение о том, что члены Африканскохй 
группы установят контакты с другими региональными группами ФАО и по
пытаются заручиться поддержкой Председателя группы 77°

2. Встречи с юрисконсультом ФАР
16. Делегация Совета дважды, II и 12 ноября, встречалась с 
г-ном Дж. П. Доббертом, юрисконсультом ФАО.
17° На первой встрече юрисконсульт информировал делегацию о том, 
что в ФАО действует правило, согласно которому взнос нового члена 
должен устанавливаться одновременно с решением вопроса о приеме его 
в члены организации. Поэтому, если Намибия будет допущена к участию 
в работе девятнадцатой сессии Конференции, взнос для Намибии будет 
установлен на четвертых! квартал 1977 года. Также существует возмож
ность того, что Генеральный комитет может передать вопрос об установ
лении взноса на рассмотрение Комиссии III ФАО.
18. Вопрос о взносе Намибии был также рассмотрен во время второй 
встречи, на которой было принято решение, что Совет выплатит взнос 
Намибии.

3° Встреча делегаций ФАО с членами Совета
1 9° 12 ноября сразу же после проведения 1-го пленарного заседания
делегация Совета встретилась с делегациями при ФАО 24 стран, которые 
являются также членами Совета.
20. Глава делегации Совета сослался на письмо, направленное испол
няющим обязанности Председателя Совета всем членам Совета (см. пункт 
13 выше), изложил основания для подачи заявления Совета о принятии 
его в члены ФАО в качестве полноправного члена, а также юридическую 
основу для такого заявления и разъяснил, что цель этой встречи состоит 
в рассмотрении наиболее эффактивного способа, позволяющего обеспечить 
поддержку этого заявления.



21» Все ораторы на этой встрече выразили решительную поддержку позиции 
Совета, а многие отметили,, что они получили в этой связи конкретные 
указания от своих правительств. Делегация ответила на некоторые вопро
сы ̂ в частности^ на вопросы юридического и процедурного характера.
2 2. Присутствовавшие на этой встрече представители приняли следующее 
решение ;

a) каждому представителю попытаться обеспечить поддержку 
Совету в рамках своей собственной региональной группы ;

b ) установить связь с Председателем Группы 77 от имени 24 
стран, присутствующих на этой встрече ;

c) расширить делегацию Совета в составе 5 человек, которая 
должна была встретиться с Генеральным директором ФАО, включив в нее 
представителей Египта, Мексики, Нигерии, Пакистана, Румынии и Фин
ляндии» Делегация в составе II человек предпримет попытку добиться 
разъяснения всех возможных проблем и их решение до рассмотрения это
го вопроса на пленарных заседаниях»

4» Встреча с Председателем Конфарв-н-ции
23= 12 ноября, в конце 2-го пленарного заседания, делегация Совета
встретилась с Председателем Конференции для рассмотрения вопроса, 
касающегося заявления о вступлении в члены ФАО» Пыла достигнута 
договоренность о том, что в результате проведенных консультаций, 
по-видимому, представляется вероятным, что будет утверждено заявле
ние о принятии в члены организации, поступившее от имени Намибии»
В этих условиях важно было установить, кто будет представлять Нами
бию» По просьбе Совета Председатель согласился представить на рас
смотрение Конференции предложение для его утверждения, что Намибию 
будет представлять Совет»

5» Встреча с Генеральным директором ФАО
24» 14 ноября делегация Совета была принята г-ном Эдуардом Саоума,
Генеральным директором ФАО» В соответствии с решением, принятым на 
заседании членов Совета (см» пункт 22с выше), и договоренностью, 
достигнутой с Генеральным директором, делегацию сопровождали минист
ры сельского хозяйства Египта и Нигерии и представители Финляндии, 
Мексики, Пакистана и Румынии»
25« Глава делегации разъяснил Генеральному директору цель попытки 
добиться полного членства, уже принятые меры и вопросы, которые по- 
прежнему предстоит разъяснить, в частности, вопросы юридического и 
финансового характера»
26» Генеральный директор информировал делегацию о том, что 12 ноября 
Генеральный комитет Конференции постановил рекомендовать Конференции 
предоставить полное членство Намибии, которую будет представлять 
Совет» Он заявил, что юридические вопросы были успешно решены»



27o Генеральный директор также сообщил делегации, что, по мнению 
Генерального комитета, выплата соответствующего взноса будет содейст
вовать предоставлению Намибии статуса полноправного члена ФАО, и 
соответственно постановил рекомендовать Намибии выплатить этот взнос. 
Генеральный комитет далее постановил установить для Намибии как можно 
более низкий взнос,
28, Г-н У,А, Смит, Начальник Службы финансовых операций, присутство
вавший на этой встрече по/просьбе делегации, заявил, что в соответст
вии с правилами ФАО выплата взноса начнется в календарном квартале, 
в котором страна была принята в члены организации. Если Намибия бу
дет принята в качестве полноправного члена на настоящей Конференции, 
для Намибии будет установлен взнос за четвертый квартал 1977 года.
Этот взнос будет включать общий взнос в размере 4 080 долл, США, а 
также взнос в фонд капитальных средств в размере I 300 долл, США, 
что в общей сложности составит 5 380 долл, США из расчета доли взно
са в 0 ,0 2 процента,
29о Г-н Смит заявил, что бюджет на следующий двухгодичный период еще 
не утвержден, однако он составит приблизительно 100 млн, долл, США в 
год ; взнос Намибии будет составлять 0,02 процента от этой суммы, 
т,е, 20 ООО долл, США в год,
30, Генеральный директор и делегация Совета обсудили также положение, 
касающееся членства в специализированных учреждениях в общем, и вопро
сов, связанных с оказанием помощи гражданам Намибии, Генеральный ди
ректор отметил, что исследование, запрошенное в апреле 1977 года 
миссией Совета в специализированные учреждения и другие организации, 
штаб-квартиры которых расположены в Европе, 12 октября было направле
но Комиссару Организации Объединенных Наций по Намибии и что в 
октябре миссия ФАО осуществляла деятельность в Замбии, связанную с 
оказанием помощи гражданам Намибии, и только что возвратилась в штаб- 
квартиру ФАО,
31. От имени Совета глава делегации выразил благодарность Генераль
ному директору за предпринимаемые им усилия в целях принятия в ФАО 
Намибии в качестве полноправного члена и за помощь, которую ФАО ока
зывает гражданам Намибии, Генеральный директор выразил удовлетво
рение по поводу возможности того, что ФАО в скором времени станет 
первым специализированным учреждением, которое примет Намибию в ка
честве полноправного члена,

б. Пленарные заседания
32, Делегация Совета приняла участие в первых трех пленарных заседа
ниях Конференции, состоявшихся 12 и 14 ноября, в качестве кандидата в 
члены ФАО, На первом заседании Конференция избрала своим Председа
телем доктора Тойиба Хадивиджаву, министра сельского хозяйства Индоне
зии, заявление которого кратко излагается в приложении III.А к 
настоящему докладу.



33° По предложению Комитета ФАО по назначениям были избраны следую
щие заместители Председателя Конференции и члены Генерального комитета 
и Комитета по проверке полномочий:

Заместители Председателя Конференции
Габон, Иордания, Италия

Генеральный комитет
Гамбия, Египет, Китай, Никарагуа, Панама, Румыния, 
Соединенные Штаты Америки

Комитет по проверке полномочий ^
Бирма, Венгрия, Гватемала, Индия, Кувейт, Лесото, Новая 
Зеландия, Сьерра-Леоне, Швейцария

34-. На 2-м пленарном заседании, состоявшемся 12 ноября, было объяв
лено, что поступило восемь заявлений о приеме в члены организации 
(см. пункт 4- выше), в том числе заявление Намибии, и что, в соот
ветствии со статьей II Устава ФАО, Конференция ФАО будет принимать 
решения по данным заявлениям путем проведения тайного голосования, 
при котором потребуется две трети большинства поданных голосов, исклю
чая признанные недействительными бюллетени и голоса, поданные про
тив. Конференция также постановила, что до проведения голосования 
выступлений не будет.
35° На 3-м пленарном заседании 14- ноября Председатель Конференции 
объявил, что будет проведено голосование по восьми заявлениям о 
приеме в члены организации, и напомнил, что процедура голосования 
определяется пунктом 2 статьи II Устава ФАО, который гласит:

"2. Конференция может большинством в две трети поданных голо
сов при условии, что присутствует большинство государств-членов 
Организации, принять решение о принятии в качестве дополнитель
ного члена Организации любого государства, представившего заяв
ление о вступлении в члены Организации и выступившего с заявле
нием Б официальном документе, что оно примет на себя обязатель
ства по Уставу, находящиеся в силе во время вступления в члены 
Организации" е/.

d/ Комитет по проверке полномочий впоследствии сообщил, что 
полномочия делегации Намибии являются действительными (доку
мент ФАО С 77/LIM/20).

е/ Следует отметить, что при определении большинства поданных 
голосов голоса воздержавшихся в расчет не принимаются.



36о Председатель также объявил, что кворум, необходимый для прове
дения выборов, составляет большинство членов ФАО, т»е» 68 членов, 
и что 123 делегации присутствовали при открытии заседания. Затем 
было проведено тайное голосование»

37= На 4-м пленарном заседании 14 ноября Генеральный секретарь 
Конференции объявил следующие результаты голосования по вопросу о 
приеме в члены:

Голосовали за Голосовали против Воздержд.лись

Ангола 115 5 б
Коморские Острова 121 I 5
Корейская Народно- 

Демократическая
Республика 110 7 10

Джибути 123 I 3
Мозамбик 118 3 б
Намибия 112 4 II
Сан-Томе и Принсипи 122 I 4

Сейшельские Острова 123 I 3
38 После объявления результатов голосования Председатель информиро
вал Конференцию о том, что Намибию представляет Совет Организации 
Объединенных Наций по Намибии» Делегацию проводили от места, принад
лежащего кандидатам в члены, к недавно отведенному для Намибии месту 
среди полноправных членов» Делегацию возглавлял знаменосец, который 
в качестве флага Намибии нес флаг Организации Объединенных Наций»

39= Восемь новых членов выступили с заявлениями» В своем заявлении 
глава делегации Намибии приветствовал прием Намибии в ФАО в качестве 
полноправного члена и выразил благодарность членам ФАО за их под
держку» Он также кратко рассмотрел юридические и исторические пред
посылки, связанные с подачей заявления о приеме в члены, и упомянул 
другие случаи, в которых Совет представлял Намибию, обладая всесторон
ними юридическими полномочиями, в частности, на Конференции Организа
ции Объединенных Наций по правопреемству государств в отношении 
договоров, проведенной в Вене с 4 апреля по 6 мая 1977 года f/ и на 
шестой сессии Третьей конференции Организации Объединенных Наций по 
морскому праву, состоявшейся в Нью-Йорке с 23 мая по 8 июля 1977 го- 
да^/ . Он также подчеркнул, что случай Намибии является уникальным и

£/ См» Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать вторая 
сессия, Дополнение № 24 (А/32/24), том II, приложение vïïl»

g/ Там же, том I, пункты I0I-I07»
- 13 -



неповторимым и является результатом условии, существовавших в период 
второй мировой войны и обусловивших роспуск Лиги Наций и замену ее 
Организацией Объединенных Наций, Полностью текст выступления главы 
делегации содержится в приложении 111„В к настоящему докладу,
40, Представитель Соединенных Штатов выступил с заявлением, в ко
тором разъяснил, почему он голосовал против, заявив, что он не согла
сен с этим решением по причинам конституционного характера и рассмат
ривает его как неудачньпй прецедент. Тем не менее он приветствует 
делегацию Намибии как делегацию, представляющую интересы народа 
Намибии (см, приложение 111,0 к настоящему докладу),
41, Список государств-членов ФАО по состоянию на 14 ноября 1977 го
да содержится в приложении 1“̂ к настоящему докладу,

7, Освещение этого события прессой и телевидением
42, 14 ноября делегация Намибии провела пресс-конференцию в штаб- 
квартире ФАО, Глава делегации Намибии кратко рассмотрел юридические 
и политические предпосылки, связанные с подачей заявления о приеме в 
члены организации, и указал важное политическое значение решения, 
принятого Конференцией ФАО,
43, 14 ноября заявление главы делегации, в котором признается 
факт принятия Намибии в качестве полноправного члена ФАО (см, при
ложение III, В к настоящему докладу), полностью транслировалось по 
итальянскому телевидению с устным переводом на итальянский язык. 
Итальянская пресса широко освещала это событие,

8 , Церемония поднятия йлага
44, 16 ноября флаги восьми новых государств, принятых в члены ФАО, 
были подняты на церемонии, состоявшейся за пределами здания штаб- 
квартиры ФАО в присутствии Председателя Конференции, Флаги были 
вручены главам делегаций Генеральным директором ФАО, Эта церемо
ния также широко освещалась средствами массовой информации,

9= Аудиенция с Его Святейшеством папой Павлом VI
45о 18 ноября делегация Намибии, наряду с другими делегациями на 
Конференции, была принята Его Святейшеством папой Павлом У1 в 
Апостольском дворце в Ватикане,
46, В своем заявлении Папа подчеркнул озабоченность римской като
лической церкви в связи с существованием проблем недоедания и пло
хого питания, в частности, в развивающихся странах, и заявил, что 
любая спекуляция на элементарных потребностях человека является 
отвратительной и что спекуляция продовольствием и оружием является 
особенно чудовищной^.

^  Полностью текст заявления содержится в архивах Секретариата^



47o Далее Папа заявил, что проблемы, решением которых занимается 
ФАО, имеют как моральный, так и технический характер» Папа обратился 
с настоятельным призывом к присутствующим делегациям никогда не 
упускать из поля зрения этические аспекты их деятельности.

10. Общее участие в Конференции
48. Во время своего пребывания в Риме делегация Намибии продолжала 
участвовать в работе Конференции на пленарных заседаниях и по мере 
возможности Б работе ее трех главных комиссий.

49. 16 ноября 1977 года, в соответствии с положениями документа 
ФАО с 77/INF/5 глава делегации Намибии уведомил Генерального секре
таря Конференции о том, что Намибия желает вступить в члены Комите
та ФАО по рыболовству (КОФИ) на двухгодичный период I978-I979 годов. 
Этот Комитет осуществляет деятельность общего характера и занимается 
проблемами рыболовства в международном масштабе. КОФИ проведет свою 
следующую сессию в период с 12 по 16 июня 1978 года ; обычно Комитет 
проводит сессию раз в два года.
50. КОФИ отличается от Комитета ФАО по рыболовству для восточной 
части Пентральной Атлантики (СЕКАф ). Предложение ФАО расширить 
географическую зону СЕКАФ, с тем чтобы она включала воды Намибии, 
было одобрено Рабочей группой Совета по морскому праву и по-прежнему 
находится на рассмотрении Совета. Делегации напомнили об этом вопро
се на Конференции.
51= ФАО просила делегацию сообщить о соответствующих каналах под
держания связи с Советом, выступающим в качестве законной управляю
щей власти для Намибии. Делегация сообщила ФАО, что вся корреспон
денция, исходящая от ФАО, должна направляться Председателю Совета, 
за исключением корреспонденции, в которой рассматриваются вопросы 
оказания технической помощи, статистики и исследований на рабочем 
уровне, которая должна направляться Комиссару Организации Объединен
ных Наций по Намибии одновременно с направлением копии Председателю 
Совета.
52. Сознавая тот факт, что делегация не сможет находиться в Риме в 
течение всей работы Конференции, но понимая всю политическую важ
ность заполнения места Намибии, 14 ноября делегация направила теле
грамму Председателю Совета с просьбой просить Комиссара Организации 
Объединенных Наций по Намибии или его представителя присутствовать 
на Конференции в течение оставшегося периода ее работы с 22 ноября 
по I декабря.

i/ Настоящий документ и копия уведомления находятся в архивах 
Секретариата.



G . ВЫВОДЫ

53. Делегация считает, что достижение полноправного членства ФАО. 
является важной политической и дипломатической победой, которая 
будет содействовать Признанию Совета в качестве юридической управ
ляющей власти для Намибии, охране прав и интересов народа Намибии 
и окажет содействие народу Намибии и международному сообществу в 
борьбе за обеспечение ухода Южной Африки из Намибии, Делегация 
также считает, что полноправное членство в ФАО, а также решение о 
том, что Совет будет представлять Намибию в ФАО, создаст дополни
тельные трудности для Южной Африки в обеспечении признания любого 
марионеточного режима, который Южная Африка может попытаться насадить 
в Виндхуке,

54, Делегация также отметила, что статус Намибии как полноправного 
члена ФАО открывает новые каналы связи с другими специализированными 
учреждениями,

D , РЖОМЕНДАЦШ 

55- Делегация рекомендует Совету;
a) продолжать подачу заявлений о приеме в другие специализи

рованные учреждения, особенно в основные учреждения, в качестве 
полноправного члена;

b) предпринимать попытки, направленные на повышение статуса 
Намибии как члена Организации Объединенных Наций по вопросам образо
вания, науки и культуры (ЮНЕСКО) и Всемирной организации здравоохра
нения (воз) о т  статуса кандидата в члены до статуса полноправного 
члена;

c) направлять хорошо подготовленные и хорошо укомплектованные 
делегации на заседания специализированных учреждений, когда на них 
обсухедаются заявления о приеме в качестве полноправного члена ге
неральной конференцией или ассамблеей какого-либо учреждения;

d) полностью использовать предоставленный статус полноправного 
члена для расширения помощи гражданам Намибии путем использования 
открывающихся в результате этого новых каналов связи с соответствую
щим учреждением;

e) обеспечить представительство Намибии на следующем заседании 
Комитета ФАО по рыболовству (КОФИ, которое состоится в период с 12 
по 16 июня 1978 года;

f) рассмотреть предложение ФАО, касающееся расширения геогра
фической зоны Комитета ФАО по рыболовству для восточной части 
Центральной Атлантики (СЕКАФ)(сМо пункт 50 выше);

g) рассмотреть вопрос о вступлении Намибии в члены СЕКАФ;
h) принять эскиз флага Намибии.



E, УТВЕРЖДЕНИЕ ДОКЛАДА И ВЫРАЖЕНИЕ ПРИЗНАТЕЛЬНОСТИ

56, Члены делегации утвердили настоящий доклад на заседании, 
проведенном в Нью-Йорке 25 ноября 1977 года,
57- Члены делегации хотели бы воспользоваться этой возможностью, 
с тем чтобы выразить свою признательность Председателю девятнадца
той сессии Конференции ФАО, Генеральному директору и сотрудникам 
ФАО, делегациям на Конференции ФАО тех стран, которые являются 
также членами Совета, а также всем другим представителям и отдельным 
лицам, оказавшим делегации помощь в успешном завершении миссии,
58, На своем 2бб-м заседании, состоявшемся 12 декабря 1977 года. 
Совет утвердил настоящий доклад, включая рекомендации, содержащиеся 
в пункте 55 выше.



Заявления о вступлении в члены Организации _а/
1. Правило Х1Х-2 Общих правил Организации (ОПО) предусматривает, 
что любое заявление о вступлении в члены или в качестве ассоцииро
ванного члена "немедленно направляется Генеральным директором госу
дарствам-членам и включается в повестку дня следующей сессии Конфе
ренции, которая открывается не менее, чем через 30 дней после полу
чения данного заявления",
2, Статья II-2 Устава предусматривает, что любое государство, 
подающее заявление о вступлении в члены, должно представить "заяв
ление, содержащееся в официальном документе, о том, что оно примет 
на себя обязательства по Уставу, имеющие силу в момент принятия 
его в члены Организации".
Зо Правило XIX-1 ОПО предусматривает, что этот официальный документ 
может представляться одновременно с заявлением или после его подачи, 
и в последнем случае этот документ "представляется Генеральному 
директору не позднее даты открытия сессии Конференции, на которой 
должен рассматриваться вопрос о приеме государства, подавшего заяв
ление, в члены Организации".
Заявления, полученные Генеральным директором
4. До настоящего времени Генеральный директор получил следующие 
заявления о вступлении в члены ФАО (Продовольственная и сельско
хозяйственная организация Объединенных Наций) •>• » •
Намибия
5. Письмо Председателя Совета Организации Объединенных Наций по 
Намибии от 29 сентября 1977 года, полученное 7 октября 1977 года и 
направленное всем государствам-членам в циркулярном письме g/ga-11/З 
от 20 октября 1977 года... .



Финансовое положение Организации _ 
статус государств-доноров а./

Заявления о приеме в члены Организации

59= Совет далее отметил, что от Совета Организации Объединенных 
Наций по Намибии было получено заявление о приеме в качестве полно
правного члена содержащее заявление о принятии на себя связанных с 
членством обязательств изложенных в уставе ФАО /Продовольственная 
и сельскохозяйственная организация Объединенных Наци//, В этом 
заявлении упоминаются пункты 5 и 4 постановляющей части резолю
ции 31/149, принятой Генеральной Ассамблеей Организации Объединенных 
Наций 20 декабря 1976 года, в которых Генеральная Ассамблея предло
жила всем специализированным учреждениям "рассмотреть вопрос о пре
доставлении Совету Организации Объединенных Наций по Намибии полного 
членства,о о и положительно рассмотреть вопрос о том, чтобы не уста
навливать взнос для Намибии в течение всего периода, пока Намибия 
представлена Советом Организации Объединенных Наций по Намибии", 
Совет принял к сведению замечания Финансового комитета, что в 
соответствии с пунктом 2 статьи II Устава решения о приеме допол
нительных членов Организации принимает Конференция, Финансовый 
комитет также отметил, что пункт 2 статьи Х У Н Т  предусматривает,что 
каждое государство-член обязуется вносить в бюджет Организации 
долевой взнос, установленный Конференцией, и что в соответствии с 
пунктом 3 этой же статьи Конференция определяет долю бюджета на 
текущий финансовый период, которую государство-член выплачивает в 
качестве своего первого взноса.



Заявления, сделанные на пленарных заседаниях Конференции
Ао Резюме заявления Председателя Конференции на 1-м пленарном

заседании, состоявшемся 12 ноября 1977 года э,/
1о Сделав обзор сложившегося в мире положения в области производства 
продовольствия, Председатель заявил, что, хотя Международный фонд 
сельскохозяйственного развития (МФСР) готовится приступить к осуще
ствлению деятельности и Всемирный банк переводит средства с тради
ционных проектов по развитию городов на проекты по оказанию помощи 
бедным слоям населения, главным образом в сельскохозяйственных рай
онах, продовольственное положение все же по-прежнему остается 
непрочным, Б развивающихся странах производство продовольствия в 
среднем возросло с начала 70-х годов на 2 ,6 процента, что является 
ниже планового задания в 4 процента, установленного Организацией 
Объединенных Наций на текущее десятилетие. Свыше 400 млн, людей 
все еще страдают от недоедания. По вполне очевидным причинам между
народная общественность уделяет все большее внимание вопросу прав 
человека; одним из наиболее важных из этих прав является право на 
соответствующее питание. Кроме того, глава одного государства дал 
следующую оценку одного из горьких уроков конца 60-х, начала 70-х 
годов: "Нельзя решить проблемы, просто выделяя для этого деньги",
Зто свидетельствует о ясном понимании тех пределов, в которых деньги 
могут использоваться как средство развития,
2, Помимо обеспечения займов для приобретения оборудования, перед 
многими странами в настоящее время стоит следующая проблема: каким
образом они могут использовать свой основной потенциальный источник 
инвестирования, именно "человеческий капитал" - сердца, умы и плоть 
своего народа - для производства продовольствия и удовлетворения 
других основных потребностей? Этот источник представляет собой 
вечные возобновляемые ресурсы. Развивающиеся страны изобилуют 
такими ресурсами. Однако в повседневной жизни эти ресурсы расходуют
ся непроизводительно; это происходит по многим причинам: невежество,
недоедание, нищета, болезни, отсутствие знаний, возможностей и орга
низации, Однако эти ресурсы являются основным капиталом челове
чества, Их мобилизация по-прежнему остается главной и наиболее 
важной задачей современности,
3, В заключение Председатель подчеркнул, что для того, чтобы найти 
правильное решение, необходимо советоваться с народом. Б деревнях 
Индонезии с древних времен этот процесс был известен под названием 
"musyawarah" - процесс проведения подлинных консультаций, цель которых 
заключается в достижении консенсуса на основе взаимопонимания и 
уважения, а не основывающегося на силе компромисса.



в. Заявление главы делегации Намибии на 4— м пленарном заседании, 
состоявшемб'я 14- ноября 1977 года ъ/

1. Я хотел бы начать свое выступление с выполнения приятной обязан
ности: передать Вам наши теплые поздравления в связи с избранием 
Вас Председателем текущей девятнадцатой сессии Конференции Продо
вольственной и сельскохозяйственной организации Объединенных Напий 
(ФАО). Совет Организации Объединенных Наций по Намибии, от имени 
которого я имею честь выступать на зтой ассамблее, по нескольким 
причинам выражает удовлетворение в связи с Вашим избранием на такой 
высокий пост. Нам доставляет особое удовлетворение тот факт, что 
настоящее заявление сделано под председательством представителя 
страны, которая является членом Совета и играет весьма активную роль
в его деятельности. Мы также выражаем удовлетворение в связи с исто
рическим решением, которое Вы только что приняли, объявив о принятии 
Намибии Б качестве полноправного члена ФАО и приняв решение о том, 
что Намибию в ФАО будет представлять Совет.
2. Г-н Генеральный директор, разрешите мне воспользоваться зтой 
возможностью, с тем чтобы также выразить Вам наше самое искреннее 
признание. С момента ваших выборов Вы постоянно проявляли чувство 
солидарности и сердечности. В зтой связи мы хотели бы выразить Вам 
свое восхищение, а также отдать должное Вашему энтузиазму и усердию, 
с которым Вы взяли на себя выполнение возложенных на Бас функций.
5 . Уважаемые делегаты, в результате голосования, которое вы только 
что провели, вы подтвердили свое стремление вновь заявить о том, что 
проблема Намибии вызывает озабоченность международного сообщества в
целом.
4. Г-н Председатель, это чрезвычайно волнующий исторический момент, 
свидетелями которого мы являемся в настоящее время.
5. Я хотел бы выразить всем присутствующим делегациям нашу благо
дарность от имени народа Намибии и его национально-освободительного 
движения. Народной организации Юго-Западной Африки (СВАПО), для ко
торых такое избрание свидетельствует о значительной поддержке борьбы, 
направленной на то, чтобы вновь обрести свое достоинство. Я хотел
бы также выразить вам признательность Совета, законной управляющей 
власти в Намибии, на который Генеральная Ассамблея возложила обязан
ности по управлению этой территорией до достижения ею независимости _с/, 
за то чувство доверия к Совету, которое вы только что продемонстри
ровали.

6 . По нашей просьбе начало процессу участия от имени Намибии в ра
боте вашей организации было положено Генеральной Ассамблеей в резо
люции 3I/I4-9 от 20 декабря 1976 года, в которой Генеральная Ассамблея 
предложила всем специализированным учреждениям и другим организациям

ъ/ См. документ Конференции ФАО С 77/ГУ/4-. 
с/ Гезолюция 224-8 (S-v) от 19 мая 1967 года.



и конференциям системы Организации Объединенных Наций рассмотреть 
вопрос о предоставлении Совету Организации Объединенных Наций по 
Намибии полного членства, с тем чтобы он мог участвовать в качестве 
законного органа по Управлению Намибией, в работе этих учреждений, 
организаций и конференций.
7. На основе этой резолюции Совет в качестве полноправного члена 
принимает с 1976 года участие во многих конференциях Организации 
Объединенных Наций; упомяну некоторые из них:

a) Конференция Организапии Объединенных Наиий по вопросу о 
правопреемстве государств в отношении договоров, проходившая в Бене 
с 4 апреля по 6 мая 1977 года d/;

b ) Международная конференция в поддержку народов Зимбабве и 
Намибии, проходившая в Мапуту с 16 по 21 мая 1977 года _е/;

c) шестая сессия Третьей конференции Организации Объединенных 
Наиий по морскому праву, проходившая в Нью-Корке с 23 мая по 8 июля 
1977 года f/;

d) Всемирная конференция действий против апартеида, проходив
шая Б Лагосе с 22 по 26 августа 1977 года £_/;

e) Конференция Организации Объединенных Наций по проблемам 
опустынивания, проходившая в Найроби с 29 августа по 9 сентября 
1977 года h/;
Правовой характер двух из этих конференций (а и с) позволил Совету 
принять участие от имени Намибии в подготовке юридических документов 
международного характера.
8. Именно на основе резолюции 31/49 Генеральной Ассамблеи Предсе
датель Совета направил 29 сентября 1977 года письмо в вашу Организа
цию, обратившись с просьбой о принятии Совета в качестве полноправ
ного члена ФАО.
9. Однако я должен подчеркнуть, что Совет всегда поддерживал тесные 
связи с ФАО, в которую Совет направил несколько миссий в июне
1973 года _1/, в сентябре 1974 года, апреле 1975 года и совсем

d./ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать вторая 
сессия, Дополнение № 24 (А/32/24), том I. пункты 93-96 и том'II, 
приложение У Ш .

£/ Там же, том I, пункты 18-29.
f/ Там же, пункты 101-107.
£_/ Там же, пункты II3-II6.
h/ Там же, пункты II7-I20 и том II, приложение XI.
// Там же, двадцать восьмая сессия. Дополнение № 24 (А/9024),

пункты 205-215.



недавно - в апреле 1977 года 4/, Эти контакты содействовали приня
тию ФАО конкретных мер. Поэтому ФАО смогла предоставить СВАПО в 
рамках проводимой ФАО кампании по борьбе с голодом/Деятельность в 
целях развития (КБГ/dp) возможности по подготовке кадров в различных 
областях сельского хозяйства. ФАО также направляет публикации в 
библиотеку Института для Намибии, который находится в Лусаке. Я 
хотел бы упомянуть тот факт, что ФАО по просьбе СВАПО также обязует
ся предоставлять советников по вопросам сельского хозяйства для 
организации семинаров для лип, занимающихся вопросами сельскохозяйст
венного планирования и для обеспечения сельскохозяйственного обуче
ния учителей и фермеров. ФАО уже выделила 200 ООО долл. США для 
оказания помощи намибийцам.
10. Лишь совсем недавно ФАО проявила свою готовность оказать по
мощь, когда по инициативе Комиссара Организации Объединенных Наций 
для Намибии ФАО опубликовала Декрет № 1 о защите природных pecjrpcoB 
Намибии к/, обратив на него особое внимание всех своих вспомогатель
ных органов.
11. Проблема Намибии достаточно хорошо известна, и мне нет необхо
димости говорить здесь об истории ее возникновения. Однако я отме
чу, что случай Намибии с исторической точки зрения является уникаль
ным. Вопрос о Намибии возник в результате условий, сложившихся в 
период второй мировой войны, роспуска Лиги Наций и замены ее Органи
зацией Объединенных Наций. Намибия является единственной бывшей ра
нее подмандатной территорией, в которой до настоящего времени не 
осуществлен принцип самоопределения. Такой уникальный характер на
шего дела требует принятия необычных решений. Таковыми являются 
причины, побудившие Организацию Объединенных Наций принять на себя 
обязательство оказывать содействие народу Намибии в его борьбе про
тив незаконной оккупации его страны Южной Африкой. Кроме того, 
именно на эти факты опирался Оовет, обратившись с просьбой о при
нятии Намибии во все специализированные учреждения и организации 
системы Организации Объединенных Наций.
12. Я должен отметить, что до настоящего времени Оовет не смог вы
полнить своих функций законного органа по управлению Намибией в ре
зультате постоянного отказа расистского правительства меньшинства в 
Южной Африке выполнить соответствующие резолюции Генеральной Ас
самблеи, призывающие его покинуть Намибию.

13- Для выполнения своего мандата Совет был вынужден начать между
народную кампанию, с тем чтобы заставить незаконную администрацию 
Южной Африки уйти из Намибии, с тем чтобы народ Намибии смог осуще
ствить свое право на самоопределение и независимость. Тем не менее 
Совет полон решимости представлять Намибию, защищать права и

j_/ Там же, тридцать вторая сессия, Дополнение № 24 (А/32/24), 
том II, приложение III, пункты II2-I28.

к/ Там же, двадцать девятая сессия. Дополнение № 24А (A/962VAdd.l), 
пункт 84. В окончательном виде Декрет был опубликован в Щ 1 "Нами
бия газет".



интересы граждан Намибии на международных форумах и мобилизовывать 
общественное мнение во всем мире для содействия процессу деколони
зации в Намибии. Для выполнения этой пели Совет осуществляет 
деятельность в тесном сотрудничестве со СВАПО, Национально-освобо
дительным движением Намибии, признанным Организацией Объединенных 
Наций, и принимает активное участие в деятельности многих организа
ций, специализированных учреждений и конференций.
14. Как законная управляющая власть Совет связан обязательством 
содействовать подлинному освобождению Намибии и впредь будет ра
зоблачать и осуждать любые происки, направленные на насаждение ма
рионеточного режима в Намибии. Б этой связи Совет хотел бы подчерк
нуть, что единственным приемлемым для Намибии решением является ре
шение, направленное на осуществление всех соответствующих резолюций 
Организаиии Объединенных Наций по данному вопросу, в частности резо
люции 385 (1976) Совета Безопасности от 30 января 1976 года, в кото
рой осуждается "продолжающаяся незаконная оккупация территории На
мибии Южной Африкой" и заявляется, что "для того, чтобы дать воз
можность народу Намибии свободно определить свое собственное буду
щее, необходимо, чтобы во всей Намибии как одной политической едини- 
пе были проведены свободные выборы под наблюданием и контролем Орга
низации Объединенных Наций".
15. Совет Организации Объединенных Наций по Намибии, сознавая свою 
особую ответственность в отношении Намибии, высоко оценивает вашу 
поддержку Намибии в выполнении задачи, возложенной на Совет между
народным сообществом,

16. Б настоящее время, приняв Намибию в члены ФАО и постановив, 
что Намибия будет представлена исключительно Советом, ваша Органи- 
запия точно выполнила пожелание 136 стран, нашедшее выражение в резо
люции 32/9 Е от 4 ноября 1977 года, в которой специализированным уч
реждениям и другим организациям и конференциям системы Организации 
Объединенных Наций предлагалось предоставить Совету полное членство.
17. ФАО и Совет явились инициаторами, подтвердив волю международ
ного сообщества осуществлять деятельность в целях восстановления 
достоинства граждан Намибии.

18. Б заключение я хотел бы заявить, что Совет официально принимает 
уставы ФАО и обязуется уважать все решения этой организаиии.



с о Заявление представителя Соединенных Штатов Америки 
на 4-м Пленарном заседшши Г4~ ноября 1977 года х/

1„ От имени членов Продовольственной и сельскохозяйственной орга
низации Объединенных Наций (ФАО) из региона Северной Америки, я 
хотел бы тепло поприветствовать новых делегатов, которые в настоя
щее время включатся в важную деятельность этой'Организации, Мы 
надеемся, что они будут действовать в духе преданности делу, свя
занному с выполнением общих целей, которые сегодня утром были тор
жественно провоглашены для нас в речи Зндрю Янга, процитировавшего 
открывок из трудов Магдугалла, и которые, как мы надеемся, наш ува
жаемый Генеральный директор дополнительно обоснует сегодня днем 
в столь же яркой речи,
2, Канада и Соединенные Штаты приветствуют вступление в эту орга
низацию в качестве полноправных членов Анголы, Коморских островов, 
Корейской Народно-Демократической Геспублики, Джибути, Мозамбика, 
Намибии, Сан-Томе и Принсипи и Сейшельских островов. Мы надеемся, 
что уникальные особенности и вклад этих государств, о которых нам 
рассказали их делегации, будут содействовать расширению масштабов 
и направлений деятельности этой ключевой организации системы Орга
низации Объединенных Наций, Членство этих государств позволит пм 
внести свой вклад, а также получить дополнительные блага в резулл:>- 
тате использования в их странах определенного опыта, который ФАО 
мобилизует столь успешно в интересах развития и для удовлетворения 
потребностей человека,

Зо Я хотел бы сейчас выступить с заявлением для разъяснения моти
вов голосования, которое, как вам известно, я бы предпочел занести 
в протокол сразу же после проведения простого голосования, Я на
деюсь, сэр, что в соответствии с договоренностью, достигнутой в 
Генеральном комитете, вы примите меры с тем, чтобы мое выступление 
было занесено в протокол в качестве разъяснения мотивов голосования, 
хотя мне приятно отметить, что в нем также содержатся слова теплого 
приветствия в адрес новых членов,
4, Поскольку Канада и Соединенные Штаты голосовали по-разному, 
в этой части заявления я разъясняю мотивы голосования Соединенных 
Штатов, В ней содержится точка зрения конституционного характера, 
которую, как я уверен, также разделяет и Канада,
5» Я хотел бы по поручению моего правительства сделать следующее 
заявление в разъяснение мотивов голосования. Соединенные Штаты 
голосовали против принятия Намибии, представляемой Советом Органи
зации Объединенных Наций по Намибии, по причинам конституционного 
характера. Мы придерживаемся той точки зрения, что любое государ
ство или страна в смысле, подразумеваемом в статье II Устава ФАО, 
является территорией, контролируемой международно признанным пра
вительством, расположенным в территории, в которой он осуществляет

\/ Документ Конференции ФАО СТТ/РУД,



1:оптроль или управление С точки зрешш будущего данной организации 
пли других организаций в системе Организации Объединенных Наций, мы 
ие считаем разумным принимать решения, приводящие к возникновению 
недоразумений в плане значения концепции государства или страны, 
связанной с вопросом о членстве в организациях системы Организации 
Объединенных Наций,
G, По этим причинам, хотя Генеральный комитет приложил большие 
усилия, с тем чтобы подчеркнуть исключительный правовой характер 
заявления Намибии, представляемой Советом, охарактеризовав его 
тагшм образом, мы не можем согласиться с вынесенным решением о 
принятии Намибии в качестве полноправного члена. По нашему мнению, 
било бы более разумным принять Совет в качестве ассоциированного 
члона и предоставить ему статус, в соответствии с которым Совет 
равным образом смог бы выполнять главные цели резолюции Генеральной 
Ассамблеи, упомянутые в его заявленир!. Эта цель состоит в поощрении 
специализированных учреждений к оказанию содействия в удовлетворении 
основных потребностей гразкдан Намибии, находящихся в настоящее время 
за пределами этой территории. Соединенные Штаты поддерживают эту 
цель. Мы принимали непосредственное и через многосторонние каналы 
участие в осуществлении программ по оказанию содействия в обеспече
нии продовольствием и подготовке народа Намибии, готовящегося к 
получению независимости. Мы с удовлетворением отмечаем, что учреж
дения системы Организации Объединенных Наций там, где это представ
ляется возможным, удовлетворяют эти основные потребности человека,
IÍ1 I и впредь будем эанимать такую позицию. Мы надеемся, что скоро 
настанет время, когда народ Намибии будет представлен в этой орга
низации правительством, созданным в результате применения принципов, 
изложенных в резолюции 585 (1976) Совета Безопасности от 30 января 
1976 года. Мы активно сотрудничаем с Д1эугими правительствами для 
ускорения этого процесса. Поэтому позвольте мне вновь подчеркнуть, 
что мое голосование не свидетельствует о наличии каких-либо оговорок 
относительно присутствия в этой организации делегатов, представляющю; 
интересы народа Намибии, Мы приветствует их среди нас. Наше голо- 
сова,ние мотивировано серьезными опасениями конституционного харак
тера в отношении рассмотренного мной статуса, который предоставлен 
ЭТНЫ делегатам,

7= Благодарю вас, г-н Председатель, за то, что вы предоставили 
пне возможность высказать точку зрения моего правительства в разъяс
нение мотивов голосования.



Список государств-членов Продовольственной и 
сельскохозяйственной организации Объединенных 
Наций после принятия в члены Организации 
14 ноября 1977 года Намибии и семи других 

государств-членов

Австралия
Австрия
Албания
Алжир
Ангола
Аргентина
Афганистан
Багамские острова
Бангладеш
Барбадос
Бахрейн
Бельгия
Бенин
Берег Слоновой Кости
Бирма
Болгария
Боливия
Ботсвана
Бразилия
Бурунди
Венгрия
Венесузла
Верхняя Вольта
Вьетнам
Габон
Гаити
Гайана
Гамбия
Гана
Гватемала
Гвинея
Гвинея-Бисау
Гондурас
Гренада
Греция
Дания
Демократическая Кампучия 
Демократический Йемен 
Джибути
Доминиканская Республика
Египет
Заир
Замбия

Израиль
Индия
Индонезия
Иордания
Ирак
Иран
Ирландия
Исландия
Испания
Италия
Йемен
Канада
Катар
Кения
Кипр
Китай
Колумбия
Коморские Острова 
Конго
Корейская Народно-Демократическая 

Республика 
Корейская Республика 
Коста-Рика 
Куба 
Кувейт
Лаосская Народно-Демократическая 

Республика 
Лесото 
Либерия 
Ливан
Ливийская Арабская Джамахирия
Люксембург
Маврикий
Мавритания
Мадагаскар
Малави
Малайзия
Мали
Мальдивские острова
Мальта
Марокко
Мексика
Мозамбик



Монголия Центральноафриканская Империя
Намибия Чад
Попал Чехословакия
Ппгор Чили
Нигерия Ивеция
Нггдорланды Швейцария
Никарагуа - При Ланка
Новая Зеландия Эквадор
Норвегия Эфиопия
Объединенная Республика Камерун Югославия
Объединенная Республика Танзания Ямайка
Объединенные Арабские Эмираты Япония
Оман
Острова Зеленого Mbíca
Пагспстан
Панама
Папуа-Новая Гвинея 
Парагвай
Пору ■ . . '
Польша
Португалия
Руанда
Рз̂ 'мыния
Сальвадор
Сан-Томе и Принсипи 
Саудовская Аравия 
Свазиленд
Соыпельские острова 
Сенегал
Сирийская Арабская Республика 
Соединенное Королевство 
Великобритании и Северной
Ирландии 

Соединенные Штаты Америки
Сомали
Судан
Суринам
Сьорра-Леоне
Таиланд
Того
Трпикдад и Тобаго
Тунис
Турция
Тгапда
Уругвай
Федеративная Республика Германии
Фпдгси
Стхлиппины
Финляндия
Франция



Хронология деятельности делегации
Четверг, 10 ноября, 19 ч, 00 м,

Пятница, 11 ноября, 15 ч„ 00 м,

19 Но 00 м.

Суббота, 12 ноября, 11 ч» 00 м.

12 Чо 15 м,

15 ч„ 45 м, 

I? ч, 30 м.

Понедельник,14 ноября, 9 ч, 00 м.

9 ч„ 30 м„

15 Чо 00 Мо

18 Чо 00 Мо 
21 Чо 00 Мо

Отъезд делегации из Ныо-Порка, 
прибытие в Рим утром следующего 
дня

Встреча с африканской группой 
Продовольственной и сельскохозяй
ственной организации Объединенньсс 
Нации (ФАО;

Первая встреча с Юрисконсультом 
ФАО

Порвое пленарное заседание: вы
боры Председателя Конференции, 
назначение Генерального комитета 
и Комитета по проверке полномочий 
и другие назначения
Встреча с 24 членами ФАО, 
являющимися членами Совета 
Организации Объединенных Наций 
по Намибии
Встреча с юрисконсультом ФАО
Встреча с министром сельского 
хозяйства Индонезии, новым 
избранным Председателем конфе
ренции во время закрытия 2-го 
плонарного заседания
Встреча с Генеральным директором 
ФЛО

Третье пленарное заседание: 
тайное голосование по заявлениям 
о вступлении в члены Организации

Четвертое пленарное заседание: 
объявление результатов голосова
ния; заявление главы делегации 
Намибии

Пресс-конференция
Заявление главы делегации Намибии, 
транслировавшееся по итальянскому 
толевидению



Среда, 16 ноября, 9 ч. 30 м. 

Пятница, 18 ноября, 12 ч, 00 м. 

Вторник, 22 ноября

14 ч. 00 м.

Церемония поднятия флагов новых 
государств-членов ФАО
Аудиенция с Его Святейшеством, 
Папой Павлом VI
Участие делегации в работе 
Конференции и ее трех комиссий
Отъезд делегации из Рима и 
прибытие в этот же день в Нью-Йорк



ПРИЛОЖЕНИЕ III
Док-кяд лелегаиди Совета оед.т-мой сессии Совета Института 
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1. В соответствии с планом создания Института для Намибии, принятым 
Советом Организации Объединенных Наций по Намибии на его 209~м засе
дании 27 сентября 1974 года _а/. Институт управляется Советом, состо
ящим из 11 членов, включая Председателя Совета по Намибии или назна
ченное им лицо и двух представителей Совета по Намибии, назначенных 
Председателем» 31 марта 1978 года Председатель поручил представителю 
Румынии и Докладчику Комитета по Фонду Организации Объединенных Наций 
для Намибии г-ну Петре Власчану представлять его на седьмой сессии 
Совета Института, которая должна была состояться в Лусаке 3-4- апреля 
1978 года. Кроме того. Председатель поручил послам Египта и Финляндии 
в Замбии представлять Совет по Намибии на этой сессии» Старшим сек
ретарем миссии являлся г-н Дж. Ф» Робсон.
2. Следует отметить, что Директор Института пригласил представителя 
Румынии в его качестве Докладчика Комитета по Фонду провести консуль
тации с членами Руководящего комитета Института.

3.
лица :

В. СЕДЬМАЯ СЕССИЯ СОВЕТА ИНСТИТУТА 
На седьмой сессии Совета Института присутствовали следующие

Председатель Профессор Ацебайо Ацедеджи, Исполнительный секре
тарь, Экономический комиссар для Африки (ЭКА)

Члены Г-н Петре Власчану, представитель Председателя 
Совета Организации Объединенных Наций по Намибии 
и Докладчик Комитета по Фонду

Его Превосходительство г-н Моунир 
Египта Б Замбии

Гохар, посол

Его Превосходительство г-н Унто Корхонен, посол 
Финляндии Б Замбии

г-н Марти Ахтисаари, Комиссар Организации Объеди
ненных Наций по Намибии

г-жа Анна Мария Деммер, представитель Верховного 
комиссара Организации Объединенных Наций по 
делам беженцев (УВКБ)

а/_■ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, двадцать девятая 
сессия. Дополнение Ng 24-А (~а79621/А(5̂ л ) ̂ пункт '73»



г-н М.К.Симумба, директор Субрегионального отделения 
Координационного комитета ОАЕ (Организация афри
канского единства) за освбб^ождение Африки

г-н С.Г.Нджелесани, заведующий сектором стипендий, 
пособий на обучение и трудоустройства выпускни
ков, Отдел трудовых ресурсов министерства горно
добывающей промышленности правительства Замбии

г-н М. Ш^йонго, заместитель- Председателя Народной 
организации Юго-Западной Африки (СВАПО)

Наблюдатели г-н Л,Г, Каленга, Секретарь по вопросам образования
и культуры, СВАПО

г-н Дж. Муфти, Представитель-резидент Программы 
развития Организации Объединенных Наций (ПРООН) 
в Лусаке

г-н п. Катджавиви, Секретарь по вопросам информации 
и связям с общественностью, СВАПО

Секретарь г-н Г.Дж. Гейнгоб, Дхфектор Института
Г-н К.Торникрофт, представитель правительства Замбии и замести

тель Председателя Совета Института, не смог принять участия в этой сессии.
В нижеследующем докладе кратко излагаются вопросы, обсузкдавшиеся 

на сессии, с выделением вопросов, касающихся деятельности Совета 
Организации Объединенных Наций по Намибии.
5. Приветствуя членов Совета Института и, в частности, Докладчика 
Комитета по Фонду, Председатель Совета Института подчеркнул, что 
участие г-на Власчану в работе сессии Совета Института будет полезным 
для установления более тесных связей между Советом Института и Сове
том Организации Объединенных Наций по Намибии. Председатель также 
приветствовал нового Представителя-резидента ПРООН, который впервые 
принимал участив в сессии Совета Шститута.
6о От имени Председателя Совета Организации Объединенных Наций по 
Намибии г-н Власчану выступил перед Советом Института и высоко оце
нил работу Института и его Совета (см. приложение I ниже).
7, После выступления г-на Власчану Совет Института принял повестку 
дня (см, приложение II ниже) и утвердил отчеты о работе.шестой сессии, 
подчеркнув в своем разъяснении, что участие Докладчика Комитета по 
Фонду в будущих сессиях Совета Института принесло бы большую пользу.
8о На том же заседании Совет Института провел широкое обсуждение 
административных вопросов, а также вопросов, касающихся доклада реви
зора, взносов и объявленных взносов.



9= В ходе обсуждения было отмечено, что консультации по вопросу ока
зания административной поддержки продолжаются и что Совет Организации 
Объединенных Наций по Намибии проведет консультации с ПРООН до созыва 
тридцать третьей сессии Генеральной Ассамблеи в сентябре 1978 года,
10, Было сообщено, что доклад ревизора по Институту еще не был пред
ставлен, Была достигнута договоренность о том, что, если доклад реви
зора будет получен своевременно и не возникнет каких-либо противоречи
вых вопросов, Председатель Совета Института будет уполномочен добавить 
его в качестве приложения к годовому докладу Совета Института,
11, В связи со взносами и объявленными взносами Комиссар Организации 
Объединенных Наций по Намибии сообщил, что на церемонии по объявлению 
взносов, состоявшейся 21 марта 1978 года в Центральных учреждениях 
Организации Объединенных Наций во время празднования Международного 
дня борьбы за ликвидацию расовой дискриминации, государства-члены 
обещали предоставить Институту средства на общую сумму I 057 236 долл, 
США, Имелась также значительная сумма, перенесенная из 1977 года 
вследствие того обстоятельства, что некоторые доноры уплатили свои 
взносы Институту за 1977 год во второй половине 1977 года. Кроме того, 
некоторые крупные доноры пока еще не объявили своих взносов на 1978 год, 
Взнос ПРООН на 1978 год составит 890 810 долл. США, Поэтому Институт 
сможет легко обеспечить средствами свои бюджетные сметы на 1978 год,
12, Члены Совета Института выразили Комиссару признательность за 
сбор средств не только для Института, но и для Фонда,
13= В связи с ранее сделанными замечаниями Докладчика Комитета по 
Фонду, касающимися бюджета Института, Председатель сообщил, что в соот
ветствии с ранее достигнутой договоренностью он препроводил Председа
телю Совета Организации Объединенных Наций по Намибии письмо, содержа
щее подробные замечания по поставленным вопросам. Он также имел бесе
ды с Докладчиком, в ходе которых возникли определенные вопросы, С мо
мента своего образования Совет Института ощущал необходимость в уста
новлении более тесного взаимоотношения с Советом Организации Объеди
ненных Наций по Намибии и Комитетом по Фонду для обеспечения лучшего 
взаимопонимания. Совет Института отвечает перед Советом Организации 
Объединенных Наций по Намибии, а через него перед Организацией 
Объединенных Наций.
14, Некоторые члены Совета отметили, что было бы полезным, если бы 
все доклады Докладчика сопровождались замечаниями Председателя Совета 
Института. Кроме того, в прошлом Совет Организации Объединенных Наций 
по Намибии мог обсуждать бюджетные сметы Института только после утвер
ждения бюджета Советом Шститута. Было бы полезным для Совета Органи
зации Объединенных Наций по Намибии получать эти сметы заблаговременно, 
что позволило бы ему направлять Совету Института свои предварительные 
мнения, а также мнения Председателя Совета Организации Объединенных 
Наций по Намибии и Комиссара Организации Объединенных Наций по Намибии 
от имени Комитета по Фонду.



15» Члены Совета обсудили возможность распространения годового доклада 
Института в качестве документа Организации Объединенных Наций. Было 
отмечено, что Совет Организации Объединенных Наций по Намибии получает 
годовые доклады Совета Института в информационных целях и обсуждает их 
только в том случае, если возникает какая-либо конкретная проблема. 
Совет Института решил, что, поскольку доклады представляются только 
для информации Совета Организации Объединенных Наций по Намибии и 
Генерального секретаря. Институт сам может издавать определенное коли
чество экземпляров этих докладов.
16. Затем Совет Института утвердил свой проект доклада Совету Органи
зации Объединенных Наций по Намибии и Генеральному секретарю с внесен
ными поправками. Окончательный доклад будет представлен Совету 
Организации Объединенных Наций по Намибии в ближайшее время.
17» Совет Института также рассмотрел проблему, связанную с выплатами 
пособий персоналу, и обсудил два документа по этому вопросу» Было ре
шено обратиться с просьбой о предоставлении услуг эксперта из Управле
ния кадров Секретариата Организации Объединенных Наций на период при
близительно в две недели с покрытием расходов Институтом. В отношении 
штатного расписания Совет Института утвердил некоторые рекомендации 
Директора об упразднении и реклассификации отдельных должностей.
18. После обсуждения предложения об изменении продолжительности нынеш
него учебного плана с двух до т]рех лет, в ходе которого высказывались 
идеи относительно продолжительности и порядка откомандирования. Совет 
Института согласился ввести трехгодичный учебный план для Института, 
а также в принципе согласился на откомандирование сроком от 9 ДО 
12 месяцев.

19» Совет Института всесторонне обсудил вопрос о некоторых кратко
срочных курсах, которые могут быть введены, включая секретарскую ра
боту, машинопись, подготовку учителей, медсестер и/или вспомогательно
го медицинского персонала и подготовительные курсы по английскому 
языку, математике и другим наукам. Было отмечено, что проблема, с 
которой сталкивается СВАПО, заключается в том, что многие студенты 
должны пройти обучение на подготовительных курсах, с тем чтобы они 
могли использовать предлагаемые стипендии. Было указано, что ПРООН 
готова рассмотреть вопрос о финансировании таких курсов, которые могут 
быть организованы в сотрудничестве со СВАПО, Институтом и специализи
рованными учреждениями, например. Организацией Объединенных Наций по 
вопросам образования, науки и культуры (ЮНЕСКО). Совет Института решил, 
что Институт должен разработать программу краткосрочных курсов для 
представления ее Совету Института на специальной сессии, которая 
должна состояться в мае 1978 года.



20o После обсуждения проблемы проведения исследований Председатель 
подчеркнул необходимость в принятии мер по улучшению положения» 
Представитель Председателя Совета Организации Объединенных Наций по 
Намибии подчеркнул важность координирования Институтом своих научных 
исследований по Намибии с исследованиями■специализированных учреждений.

21 о В заключение было решено, что восьмая сессия Совета Института 
будет проведена с 28 по 30 ноября 1978 года и что внеочередная сессия 
Совета Института по рассмотрению вопроса о краткосрочных курсах состо
ится 19 мая 1978 годао
22. Председатель выразил Совету Института признательность за прово
димую им полезную работу; он выразил благодарность членам Совета за 
участие в работе Совета Института. Была достигнута договоренность 
рекомендовать Совету назначить членом Совета Института г-на Петре 
Власчану в его качестве Докладчика Комитета по Фонду Организации 
Объединенных Наций для Намибии» ,



с. ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ ИНСТИТУТА 
г• Общие замечания

23. Делегация полагает, что краткое изложение учебной и исследова
тельской деятельности, осуществляемой Институтом, принесет определен
ную пользу членам Совета Организации Объединенных Наций по Намибии. 
Хотя в годовых докладах Института и имеется всеобъемлющая информация, 
эти доклады по своему характеру издаются через некоторое время после 
сессий Совета Института Ь/.

24. Абитуриенты должны сдавать вступительный экзамен, в ходе кото
рого необходимо пройти по двум дисциплинам из трех. В Институт 
зачисляются лица, получившие наивысшие баллы. Зкзамены, как правило, 
проводятся в Анголе, Ботсване и Замбии. Б настоящее время в Институ
те обучается две группы студентов приблизительно по 100 человек каж
дая; третья группа студентов численностью 100 человек будет приня
та, как только появится возможность обеспечить их жильем.
25* Цель Института заключается в подготовке администраторов средне
го звена, исходя из того, что вопрос о назначении администраторов 
высшего звена будет решаться будущим правительством независимой 
Намибии. В настоящее время учебный план рассчитан на два года (см. 
также пункт 18 выше), причем в течение первого года изучаются общие 
дисциплины, а в течение второго года идет специализация. Обучение 
ведется на английском языке; для повышения уровня знания этого язы
ка был введен подготовительный курс английского языка продолжитель
ностью в пять недель с/.
26. Преподавательский состав каждой кафедры состоит из Заместителя 
директора, старшего преподавателя, преподавателя и ассистента. Ис
следования ведутся по темам, которые важны для будущего правительст
ва Намибии. Все исследовательские работы после составления их в пред
варительном варианте направляются для руководства по политике на 
отзыв семинара в составе экспертов в данной области, экспертов из 
соседних стран, экспертов Организации Объединенных Наций, сотрудни
ков Института и старших членов СВАПО.

// Первый годовой доклад Института, охватывающий период до кон
ца 1976 года, был направлен членом Совета Организации Объединенных 
Наций по Намибии под условным обозначением документов Института 
VSEN/LU/31. Второй годовой доклад, охватывающий 1977 год, как пред
полагается, будет представлен Совету Организации Объединенных Наций 
по Намибии позднее, в 1978 году, под условным обозначением 7/sEl\7LU/60.

с/ Учебный план программ обучения в Институте и список препо
давательского состава с указанием квалификации, опыта и ученых сте
пеней были направлены всем членам Совета Организации Объединенных 
Наций по Намибии. Копии имеются в архивах Секретариата и выдаются 
для ознакомления по соответствующей просьбе.



2. Кафедра конституционных, правовых и судебных вопросов
27• Преподавание ведется с учетом того, что будущие администраторы 
Намибии должны обладать определенными правовыми познаниями, особен
но знанием конституционного права, административного права и между
народного права. Внимание также уделяется уголовному и договорному 
праву, однако частному праву придается лишь второстепенное значение, 
например, нормы, регулирующие порядок развода. В настоящее время 
эта кафедра осуществляет следующие исследовательские проекты по та
ким вопросам.
Конституционные варианты
28, Предварительный документ по этому вопросу был направлен членам 
Совета Института на его шестой сессии в ноябре 1977 года. Институт 
принял меры для организации II-I3 июля 1978 года семинара для тща
тельного изучения содержания этого документа.
Правовая система для Намибии

29* Приглашенный консультант представил Институту свои исследова
тельские выводы по этому вопросу. Предполагается, что всеобъемлю
щий доклад будет готов до 30 июня 1978 года и что семинар будет про
веден до конца сентября 1978 года.

3. Кафедра истории, политики и культуры
30. Эта кафедра в своем преподавании делает основной упор на про
исхождение и функции государства, политику и государственное управ
ление, т.е. на вопросы, о которых намибийские студенты слабо инфор
мированы в результате насаждения Южной Африкой системы образования 
банту. Определенное внимание уделяется вопросам истории Намибии и 
южной части Африки в целом.
31. В настоящее время осуществляются два научно-исследовательских 
проекта по темам; "Краткий курс истории Намибии" и "Очерки по исто
рии Намибии". Что касается первой темы, то один из преподавателей 
этой кафедры был освобожден от преподавания в течение первого семест
ра 1978 года, с тем чтобы он мог сосредоточить свои усилия на иссле
довании и завершить три главы, которые он готовит по этому проекту. 
Приглашенный специалист также готовит заключительные главы по этому 
проекту, которые, как предполагается, будут завершены к 30 апреля 
1978 года. Второй теме можно уделить полное внимание только после 
завершения первой темы. Четыре специалиста по истории Африки согла
сились написать очерки или главы и уже приступили к работе по этой 
теме.
32. В результате работы по этим двум темам кафедра предполагает под
готовить: а) элементарный учебник по истории Намибии, который будет 
использоваться студентами первого курса в Институте и учащимися на
чальных школ СВАПО в Анголе и Замбии; и Ь) более обширный учебник 
по истории для использования на уровне средней школы и выше.



33. Кафедра также осуществляет сбор данных для исследования под 
названием "Участие", в котором излагается вопрос о том, каким обра
зом та или иная страна может мобилизовать свои ресурсы и свой народ 
на развитие на примерах стран Африки, Азии и Европы. Это исследова
ние предполагается завершить к середине августа 1978 года.

4. Кафед-ра экономики
34. В течение второго курса, являющегося годом специализации, на 
этой кафедре ведется преподавание шести дисциплин по следующим воп
росам: элементарные политические и экономические концепции; между
народная торговля; бухгалтерское дело и учет; финансовые учрежде
ния; экономика стран с рыночным и центрально-плановым хозяйством;
и политическая экономия Намибии. В рамках последней дисциплины изу
чаются отдельные секторы экономики Намибии и вопрос о ее нынешней за
висимости от Южной Африки. В ходе преподавания всех дисциплин под
черкивается значение принятия обоснованных политических решений и 
предпринимается попытка показать студентам, каким образом целесооб
разно использовать консультантов.

5• Кафед-ра сельского хозяйства и земельных -ресурсов
35* Хотя сельское хозяйство, как правило, не преподается в институ
те государственного управления, эта кафедра была создана с учетом 
значения сельского хозяйства в экономике Намибии, а также вследствие 
того, что лишь незначительное число жителей Намибии обладает надле
жащими познаниями методов ведения сельского хозяйства. Обучение приз
вано привить будущим администраторам навыки управления сельскохозяй
ственными ресурсами Намибии, причем основное внимание уделяется про
изводству зерновых, животноводческому производству, государственным 
хозяйствам, кооперативам, продуктам труда крестьян и просветительной 
работе в области сельского хозяйства (что в настоящее время в Нами
бии не ведется). Кафедра сейчас осуществляет следующие исследователь
ские проекты по таким вопросам.
Положение в Намибии в отношении поставок п-родовольствия и питания
36. Цель этого проекта заключается в установлении нынешнего положе
ния в Намибии в отношении поставок продовольствия и питания для опре
деления продовольственных нужд, известных пробелов и последствий осу
ществления программы во время получения независимости и в течение 
последующих пяти лет. Кафедра предполагает собрать данные о нынеш
них уровнях питания и снабжения продовольствием (производство и 
импорт) и установить имеющиеся пробелы путем сравнения уровней пита
ния и снабжения продовольствием с нормами, рекомендованными Продоволь
ственной и сельскохозяйственной организацией Объединенных Наций (ФАО) 
и Всемирной организацией здравоохранения (ВОЗ). Это создаст основу 
для определения требуемых программ в области производства, ввоза и 
распределения продуктов питания и просвещения по вопросам гигиены 
питания при уделении особого внимания непосредственным нуждам и воз
можностям во время получения независимости. Сбор библиографии и 
других данных продолжался, однако результаты пока вызывают разочаро
вание из-за отсутствия доступа к данным и литературе по Намибии.
ФАО предполагает пригласить консультанта по этой теме, который при
ступит к работе в середине апреля 1978 года. Данную тему предпола
гается завершить к июню или июлю 1978 года.



3 7. В ходе работы по этому проекту предполагается изучить нынешний 
характер распределения и использования земель и выявить ресурсы, нуж
ды и возможные программы по локализации, развитию и обеспечению 
производства в различных сельскохозяйственных подсекторах, включая 
коммерческие фермы/ранчо, принадлежащие белому населению, небольшие 
участки земли, принадлежащие африканцам, и мелкое рыболовство, с 
учетом первоочередных задач страны в период сразу после получения 
независимости. Институт пригласил на работу исследователя, обладаю
щего большими знаниями и опытом в области сельского хозяйства Нами
бии. Данные, собранные Институтом из других источников, являются 
незначительными и большинство из них относятся к 1973 году.
Защита и восстановление окружающей среды
38. ото исследование, которое начнется после завершения исследова
ния по земельной реформе, имеет своей целью сбор данных об экологи
ческих рисках (особенно опустынивания), опасности нанесения дальней
шего вреда земельным ресурсам, а также о способах борьбы с ухудше
нием состояния окружающей среды. Эррозия почвы и опустынивание яв
ляются серьезными проблемами в Намибии, и в течение переходного пе
риода после независимости существует опасность нанесения дальней
шего непоправимого вреда земельным ресзфсам (что произошло, например, 
в некоторых кооперативах в Алжире после независимости).

б. Кафедра по социальным и просветительным вопросам
39. На втором курсе на кафедре преподаются дисциплины в области 
санитарного просвещения, личной гигиены, проблем образования банту, 
расовых отношений (как отношений между белым и черным населением, 
так и вопросы трайбализма, разжигаемого Южной Африкой), урбанизации, 
разъяснительной работы, социальных услуг и методологии проведения 
элементарных исследований. Кафедра надеется, что в конце второго 
курса ее студенты смогут обсуждать альтернативы для системы образо
вания в Намибии в свете опыта, накопленного имеющими аналогичную 
историю странами. Кафедра в настоящее время проводит исследования 
по следующим темам.
Обзор положения в области зд-равоохтэанения
40. Хотя кафедра не смогла пригласить на работу специалиста в облас
ти медицины и собрать данные о положении в области здравоохранения
в Намибии, что воспрепятствовало достижению прогресса в отношении 
этой исследовательской темы, она вскоре должна приступить к проведе
нию обследования состояния здоровья намибийцев, находящихся в цент
рах СВАПО Б Замбии и Анголе.



Обзор положения в области образования
41. Кафедра собрала некоторые данные о положении в области образо
вания в Намибии, однако требуется больше данных. Она направила всем 
известным намибийцам, проживающим за рубежом, вопросник, пытаясь по
лучить последнюю информацию относительно их квалификации. Некоторые 
лица уже ответили, а другим было направлено напоминание. С помощью 
департамента СВАПО по вопросам образования кафедра готовит списки 
всех учеников средних школ.
Жилищное строительство в городских и сельских районах
42. Данные относительно жилищного строительства в Намибии чрезвы
чайно скудны. Кафедра предполагает вскоре завершить подготовку до
кумента по сравнимым данным о строительстве удешевленного жилья и 
политике в этой области.

7• Междисциплинарные исследования
43. Институт завершил крупный исследовательский проект под назва
нием "К развитию людских ресурсов Намибии" â/, который финансировал
ся Фондом Форда. Институт представил первоначальные исследователь
ские выводы на рассмотрение специального семинара, проходившего с
5 по 9 декабря 1977 года, и предполагает включить доклад о работе 
этого семинара в качестве приложения к докладу Института Совету Орга
низации Объединенных Наций по Намибии.

44. Важнейшей задачей Института, которая еще находится на ранней 
стадии исследования, является подготовка всеобъемлющей стратегии 
развития для всех секторов деятельности в Намибии.

Копии этого научно-исследовательского документа были нап
равлены всем членам Совета Организации Объединенных Наций по Намибии,



D. КОНСУЛЬТАЦИ]/!

4-5. в соответствии с пунктом I резолюции 3I/I4-7 Генеральной Ассамблеи 
от 20 декабря 1976 года, в котором Ассамблея утвердила доклад Совета 
Организации Объединенных Наций по Намибии е/, и, в частности, содер
жащийся в докладе вывод о том, что должны быть сделаны рекомендации, 
касающиеся отношений Института с Советом по Намибии £/, Докладчик 
Комитета по донду провел консультации с членами Совета Института, 
сотрудниками Института и представителем ПРООН, в ходе которых 
обсуждался вопрос в улучшении координации,

1. Встреча с Председателем Совета Института

4-6. Докладчик сообщил Председателю Совета Института о высокой оценке 
Советом Организации Объединенных Наций по Намибии его усилий, прово
димых в рамках деятельности Института,
4-7» В ходе обсрадения различных вопросов Председатель Совета Институ
та отметил, что было бы желательным, если бы можно было найти путь для 
включения ПРООН в членский состав Совета Института. Существует мне
ние, что связи между Институтом и Советом могли бы быть укреплены, 
если бы два члена Совета, которые помимо Председателя Совета являются 
членами Совета института, ^ыли бы представлены своими представителями 
Б Нью-Йорке, а не в Лусаке, Было бы полезным, если бы г-н Петре 
Власчану в качестве Докладчика Комитета по Фонду Организации Объеди
ненных Наций для Намибии также стал членом Совета Института, Однако, 
помимо зтих предложений, вероятно, целесообразно не рассматривать 
вопрос об общем уволичении членского состава Совета Института в 
настоящее время.
4-8. Председатель также отметил, что вследствие характера Института 
и того обстоятельства, что он представляет собой политическое обра
зование, членский состав Совета Института не является аналогичным 
составу управляющих органов большинства институтов, созданных Орга
низацией Объединенных Наций g_/. Такие органы обычно состоят из пред
ставителей государств-членов.

2. Встречи с Директором Института

4-9» Докладчик также имел две встречи с Директором Института, в ходе 
которых они обсуждали вопросы обучения и проведения научных исследо
ваний и отношения между Институтом и Советом Организации Объединенных

е_/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать первая 
сессия. Дополнение Ш 24- (А/31 /24-) .

f/ Там же, том II, приложение XIII, пункт 104-,
в/ Там же, девятнадцатая сессия. Дополнение N2 24- А (A/9624-/Add. 1), 

пункт 73 (5)»



Наций по Намибии, Директор разъяснил, что все сотрудники Института, 
занятые преподаванием, обязаны вести исследовательскую работу; 
консультанты со стороны приглашаются на работу только в особых 
случаях, когда исследовательские данные приходится собирать за пре
делами Замбии, причем для этой цели выделяются крайне ограниченные 
средства, В ответ на вопрос Докладчика Директор согласился с тем, 
что в определенных случаях Институт может проводить исследования 
для Совета Организации Объединенных Наций по Намибии, что рекомендует
ся в утвержденном плане создания Института,
50, В отношении принципов, применяемых при приглашении специалистов. 
Директор разъяснил, что Институт отдает приоритет квалифицированным 
намибийцам, затем квалифицированным гражданам других стран Африки и 
уже потом гражданам других стран, которые, как правило, являются 
экспертами в специализированных областях и приглашаются на работу на 
краткосрочной основе. Цель Института заключается в поддержании, где 
это возможно, его намибийского характера, а поскольку квалифицирован
ные намибийцы не всегда имеются в наличии - более общего африканского 
характера. Институт также отдает намибийцам приоритет при найме 
административного персонала,
51= Касаясь отношений между Институтом и Советом Организации Объеди
ненных Наций по Намибии, Директор заявил, что, хотя Институт является 
автономным, он.все же должен, насколько это возможно, придерживаться 
административных и финансовых процедур Организации Объединенных 
Наций, Он также обратил внимание на заявление представителя Нигерии, 
сделанное на 199"М заседании Совета по Намибии 13 мая 1974 года, 
который, внося первоначальный план создания Института, заявил, что 
Институт должен был быть "институтом поддержки освободительной 
борьбы" (A/AC,I3I/SR,199)= Именно этими принципами и руководствует
ся Институт, Порой возникали трудности в обеспечении связи, особен
но тогда, когда Председатель Совета Института находился в Аддис-Абебе, 
и сообщения между Лусакой и Аддис-Абебой зачастую направлялись через 
Нью-Йорк, Он подчеркнул необходимость в улучшении этой связи и 
отношений, заявив, что со своей стороны он сделает все возможное,

52, В ходе бесед был поставлен вопрос об улучшении связи между 
Институтом и Советом Организации Объединенных Наций по Намибии и 
говорилось о целесообразности включения ПРООН в членский состав 
Совета Института (см, также пункт 46 выше). Однако при этом ука
зывалось, что такое решение должно быть принято Советом Организации 
Объединенных Наций по Намибии и впоследствии одобрено Генеральной 
Ассамблеей,
53, Также подчеркивалось, что помимо сессий Совета Института, един
ственной связью между Институтом и Советом Организации Объединен
ных Наций по Намибии является годовой доклад, представляемый Инсти
тутом Совету по Намибии, и бюджет, представляемый Институтом Комитету 
по Фонду, Поэтому было бы желательно укрепить связи между Председа
телем Совета Института и Советом Организации Объединенных Наций по 
Намибии путем предоставления Председателю возможности выступать через 
соответствующие промежутки времени на заседаниях Совета по Намибии
в Нью-Йорке,



54o в отношеннн предложения о создании университета Намибии, внесен
ного на Международной конференции в поддержку народов Зимбабве и 
Намибии, проходившей в Мапуту в мае 1977 года h_/. Директор эаяврш, 
что на одной из предыдущих сессий Совета Института обсуждалось 
внесенное ранее предложение о том, чтобы сам Институт был постепенно 
преобразован в такой университет, причем тогда было решено, что на 
том этапе не следует принимать каких-либо мер в этом направлении»
Сам Директор считал, что более важно сначала сосредоточить усилия на 
обеспечении успеха деятельности Института» Однако с учетом внесен
ного в Мапуту предложения можно рассмотреть вопрос о проведении 
исследования целесообразности создания университета в Намибии после 
получения ею независимости»

55» В ходе обсуждения была также достигнута договоренность о целесо
образности выдвинуть в Совете предложение о том, что, когда Совету 
направляется приглашение принять участие в какой-либо конференции или 
совещании технического характера, например, в Конференции Организации 
Объединенных Наций по проблемам опустынивания, или в определенных со
вещаниях ФАО, следует рассматривать вопрос о включении в делегацию 
Совета сотрудника Института в качестве советника»
56» Директор также отметил, что определенную пользу исследователь
ской работе и подготовке пятерых архивариусов-стажеров Института 
принесло бы назначение Института в качестве бр1блнотеки-хранилища 
документов и изданий Организации Объединенных Наций» Докладчик 
согласился внести это предложение на рассмотрение Совета Организации 
Объединенных Наций по НамибиР!»
57= Было подчеркнуто, что Институт должен и впредь осуществлять свою 
деятельность под эгидой Совета Организации Объедршенных Наций по 
НамибР1и»

3» Встреча с Руководящим комитетом
58» Докладчик встретился со всеми членами Руководящего комитета 
Института, состоящего из Дргректора, заместрхтеля Директора, заведующрк 
пятью учебными кафедрами, секретаря, главного адмршистративного 
сотруднргка PI сотрудника по вопросам финансов» Основная цель этой 
беседы заключалась в предоставлении м р ю с и и  конкретной информацрги 
о деятельности Института»
59» В ходе обсуждения других вопросов члены Комитета разъяснили, 
что Институт в значительной степени занят вопросом о том, каким обра
зом та Р1ЛР1 иная страна может мобилизовать свое население и ресурсы 
для достиженрш максимального развитрш с должнывл учетом сложившихся в 
Намибии условий и опыта другргх стран» Кафедра истории, политики и 
культуры в настоящее время осуществляет конкретный исследовательский 
проект по этой теме (см. пункт 31 выше)»

ь/ См» дорсумент A / 3 2 / 1 0 9 / R e v .  1 - s/l23WRev.l, приложение V, 
пункт 40с» Тршографский текст см» в Офрщршльных отчетах Совета 
Безопасности, Т1эидцать первый год. Дополнение 3̂ ,j/iiojib̂  август__и
сентябрь 1977 года »



60. Вопрос преподаванрш английского языка также имеет большое значе
ние. СВАПО разработала политику использования английского языка как 
официального языка независимой Намибии, и языком преподавания в 
Институте является английский. Однако вследствие того, что англий
ский язык плохо преподается в Намибир!, в настоящее время многие 
студенты Института столкнулись с трудностями на ранней стадии их обу
чения. В результате зтого Институт образовал спещхальную подсекцию 
для начинающих студентов в составе двух преподавателей английского 
языка PI лингафонного кабинета. Кроме того, преподавание английского 
языка ведется постоянно для всех студентов в течение p ix  пребыванрш в 
Институте.

61. Инстр1тут также работает над проблемой того, как обеспечр1ть в 
независимой Намибии образование молодежи и взросльпс, грамотность 
которых страдает недостатками в результате насажденрш Южной Афррхкой 
системы апартеида и которые Р13-за своего возраста не могут посещать 
обычные начальные и средние школы. Институт склоняется к той точке 
зренрш, что самым быстрым решенрюм этой проблемы, будет, вероятно, 
организация обучения людей, в х о д я щ р п с  в эту категоррпо, на месте p ix  
работы, как это было сделано в некоторых странах, вместо направленрш 
PIX в учебные заведения. В настоящее время в самом Институте все его 
кафедры предлагают курсы в области гражданского просвещения.
62. В ответ на вопрос Докладчика, не намечает ли Институт с учетом 
ограниченного времени рассмотреть возможность создания кзфсов неболь
шой продолжР1тельностр1, к прршеру шестр1месячных, и не рассматривался ли 
вопрос об устаыоБленр1р1 с этой целью с в я з р ! с  другимр! институтамр!, 
например, с Международным центром государственных предприятий в раз- 
вивающр1хся странах в Любляне, который проявил интерес к сотрудничеству 
с Советом 0рганизацр1р1 Объединенных Нацрш по Намибир!, Др1ректор разъяс
нил, что Институт действительно рассматривает вопрос об организацр1и 
шестимесячных курсов по повышенрш квалр1фикацир1 преподавателей началь
ных школ СВАПО 1,- в конечном счете начальных школ в Намибии. Институт 
также рассматривал вопрос об организации краткосрочных курсов для 
секретарей и машинисток.

63. Что касается связи с другимр! институтами, такими как Международ
ный центр в Любляне, то было заявлено, что o h p i  могут быть полезными.
Б первые несколько месяцев Институт сосредоточивал свои усилия на 
обучении и только впоследствии занялся исследовательской работой и 
налаживанрхем связей с другимр! инстР1тутами. Инстр1тутам, которые пред
лагают курсы для студентов, было предложено приспособить их к нуждам 
НамибРП/! и уровню образованрш студентов Инстрхтута, поскольку некоторые 
предложенные пнстгатутами курсы предназначались для лиц, имеющр1х выс
шее образованрхе.

64. В ходе обсуждения административных и финансовых вопросов члены 
Комитета предоставили Докладчику информацию о функционргровании 
Института и охарактеризовали его административные связи с Централь
ными учреждениями Организации Объединенных Наций. Они разъяснили, 
что среди счетов целевых фондов в Центральных учреждениях Организации 
Объединенных Наций ршеется счет, контролрфуемый Организацией Объеди
ненных Наций и известный как счет Института для Намибии, на который



перечисляются взносы различных доноров, а также средства, выделяемые 
из Фонда Организации Объединенных Наций для Намибии, В соответствии 
с утвержденным бюджетом средства переводятся со счета Института 
для Намибии на контролируемые Институтом банковские счета в Нью-Йорке 
и Лусаке, Основные банковские счета^Института используются следующим 
образом; счет в долларах США в Нью-Йорке используется главным обра
зом для оплаты услуг международного персонала и закупок в долларах 
США; счет в долларах в Лусаке используется в качестве держательского 
счета до конвертирования долларов в валюту Замбии, с тем чтобы избе
жать потерь в случае девальвации; а счет в местной валюте в Замбии 
используется для выплаты окладов местному персоналу и покрытия других 
расходов в местной валюте.
65= Институт представляет ежемесячный финансовый доклад в Центральные 
учреждения Организации Объединенных Наций и ежемесячный доклад ПРООН, 
Центральные учреждения Организации Объединенных Наций переводят 
средства со_̂ _счета Института для Намибии на контролируемый Институтом 
счет в Нью-Йорке в размере понесенных расходов. Если при расходова
нии средств соблюдается порядок, который расходится с положениями 
Организации Объединенных Наций, то это обстоятельство отмечается в 
соответствующем документе,
66, Кроме того, Институт еженедельно направляет административный 
доклад в Центральные учреждения Организации Объединенных Наций; 
однако, хотя формат этого доклада является таким же, что и формат 
докладов, представляемых отделениями на местах Центральным учрежде
ниям Организации Объединенных Наций, Институт является автономным и 
намечаемые им меры не представляются в Центральные учреждения Органи
зации Объединенных Наций для утверждения. Административный доклад 
является скорее полезным средством обмена информацией, а для Института 
способом, с помощью которого он обращается к Центральным учреждениям 
Организации Объединенных Наций с просьбой выполнить определенные 
услуги от его имени,

4, Встреча с Представителем-резидентом ПРООН
67» От имени делегации Докладчик выразил благодарность ПРООН, предо
ставляющую Институту основную часть его средств,
68, Представитель-резидент отметил, что ПРООН заинтересована в приня
тии е* в члены Оовета Института в отличие от ее нынешнего статуса 
наблюдателя. Если это предложение будет реализовано, ПРООН будет 
готова информировать специализированные учреждения о работе Оовета 
Института и нуждах Института, по мере необходимости, и, если это будет 
сочтено целесообразным, представители специализированных учреждений 
смогут участвовать в работе Оовета Инстхятута в качестве членов деле
гации ПРООН,
69, Он заявил, что, если просьбы Института будут приемлемыми, ПРООН 
будет готова рассмотреть вопрос о финансировании программ интенсив
ного обучения либо за счет ориентировочного планового задания, либо 
из других источников, Такие учебные программы могут организовываться 
специализированными учреждениями либо в Лусаке, либо в каком-либо 
другом месте,



70o Представитель-резидент заявил, что более тесные взаршоотношения 
между ПРООН, с одной стороны, pi Институтом pi Советом Организацрт 
Объединенных Наций по Намибрня, с другой, принеслр! бы определенную 
пользу»

Е» ВЫВОДЫ И РЕКОМЕНДАЦИИ 

71» Выводы и рекомендации Докладчика являются следующими;

1» Выводы

а) Сессия Совета Института проходила в деловой обстановке с 
успешным рассмотрением практршеских проблем Института» Члены Совета 
Организацрня Объедршенных Нацрш по Намр1бир1, в х о д я щ р ю  б  состав Совета 
Института, включая послов Египта и Финляндии в Замбрпя, сыграли 
важную роль Б ориентации работы Института;

Из обсужденрш, состоявшегося на сессрня Совета Института, 
и консультацрпй, проведенных Докладчиком, вытекает, что Институт 
выполняет задачи, ради которых он был создан;

c) В целом Инстр1тут зарштересован в разБР1ТРШ более тесных 
политР1ческих связей с Советом Организации Объединенных Наций по Намрг- 
бр1Р1, сохраняя прР! этом свою полную админрютраттявную и соршансовую 
автономию;

d ) Как Совет Института, так pi его Директор стремятся к установ
лению более тесных контактов с Советом Органршацрпя Объединенных Наций 
по Намибии»

2 » Рекомендацрш
e) С учетом важности Института и поддержки и вклада, предостав

ляемых Советом Организацир! Объедршенных Нацрш по Намнбрпя, Совет дол
жен и далее рхзучать вопрос о взаимоотношенршх между Инстхятутом и 
Организацией Объедршенных Нацрш pi путях улучшения этих взаимоотноше- 
нрш ;

Совет 0рганизацр1р1 Объедршенных Нацрш по Нампбрл! должен при
нять решенрш для утверждения его Генеральной Ассамблеей о включенрти 
Докладчржа Комитета по Фонду Организации Объедршенных Нацрш для Нами- 
6р1Р1 PI представителя Программы развитрш Органршацир! Объедршенных Нацр1Й 
Б членский состав Совета Института;

ё) Председатель Совета Органртзацрш Объедршенных Нацрш по Нами
бии должен изучить вопрос об улучшении связей между Институтом и 
Советом по Нампбир! путем обеспеченрш участрш в сессиях Совета Инсти
тута членов Совета Органршации Объединенных Нацрхй по Намибии, рабо- 
тающргх' в Центральных учреждениях Организацрня Объединенных Нацр1Й;

Совет Организации Объедршенных Нацрш по Намибхяи должен 
занимать определенную позицию в отношенрпя бюджетных смет Института до 
их рассмотренрш Советом Инстхятута перед началом бюджетного перрюда;



i) в тех случаях, когда Совет Организации Объединенных Наций по 
Намибии приглашается участвовать в международных конференциях техни
ческого характера. Совет по Намибии должен рассматривать вопрос о 
пр1/1глашении сотрудника Института для включения его в состав делега
ции Совета по Намибии в качестве советника;

0) После того, как Совет Организации Объединенных Наций по 
Намибии станет членом Международного центра государственных предприя
тий в развивающихся странах в Любляне (Югославия), он должен рассмот
реть вопрос об установлении сотрудничества между Институтом и Между
народным центром ;

к) Лля Совета по Намибии и Института было бы полезным, если бы 
Совет по Намибии периодически приглашал для выступления Председателя 
Совета Института и Директора Института;

1) Совет по Намибии должен оказать Институту помощь при рас
смотрении его заявления о назначении Института библиотекой-хранили
щем документов Организации Объединенных Наций;

¡т) В соответствии с руководящими принципами, которые должны 
быть установлены Советом Организации Объединенных Наций по Намибии, 
Институт в консультации с Организацией Объединенных Наций по вопросам 
образования, науки и культуры должен подготовить проект создания 
будущего университета Намибии,



Заявление главы делегации от имени Председателя
Совета Организации Объединенных Наций по НамиЖи 

на седьмой сессии Совета Института

1. Для меня является большой честью предоставленная возможность 
участвовать в седьмой сессии Совета Института и выступить здесь 
от имени Председателя Совета Организации Объединенных Наций по 
Намибии» Мне также была оказана честь приглашением участвовать
в работе этой сессии в своем качестве Докладчика Комитета по Фонду 
Организации Объединенных Наций для Намибии. Мое удовлетворение 
усиливается еще и тем, что я являюсь одним из членов Совета Органи
зации Объединенных Наций по Намибии, принимавших участие с само
го начала в разработке основного плана создания Института и под
готовки решения Совета по Институту а_/ .
2, От имени Председателя Совета по Намибии я хотел бы передать вам 
теплые приветствия всех членов Совета Организации Объединенных 
Наций по Намибии, которые принимали участие во внеочередном пле
нарном совещании Совета, проходившем здесь в Лусаке Хотелось 
бы также выразить признательность за любезное приглашение участ
вовать в качестве Докладчика и за предоставление этой возможности 
ознакомиться с деятельностью Института.

5» И в самом деле за последние две недели члены Совета Организа
ции Объединенных Наций по Намибии, помимо подготовки важных ре
шений по Намибии, смогли ознакомиться с работой Института, являю
щегося одним из основных проектов Совета по Намибии в его стрем
лении оказать народу Намибии помощь в его борьбе за освобождение. 
Проведение внеочередных пленарных заседаний Совета по Намибии в 
Лусаке давало членам Совета по Намибии неоценимую возможность озна
комиться с деятельностью Института, его опытом и его заботами. 
Директор Института смог выступить с важным и содержательным заяв
лением на пленарном заседании Совета по Намибии; члены Совета 
по Намибии смогли тщательно и подробно ознакомиться с Институтом 
во время его посещения, и наконец, все члены Совета по Намибии 
смогли встретиться с Директором, сотрудниками и студентами Инсти
тута в несколько более неофициальной обстановке. В результате 
этих контактов члены Совета по Намибии многое узнали об Институ
те, и увиденное произвело на них большое впечатление.

_а/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, двадцать девятая 
сессия. Дополнение Ш 24-А (А/9624/Add.l). пункт 75°

Ъ_/ Там же, девятая специальная сессия. Дополнение Kg 1 (a/s-9/A).



4. В деятельности Института сессии Совета Института являются важ
ными мероприятиями для осуществления его программ работы и выпол
нения его обязанностей. Однако нынешняя сессия проходит на ре
шающем этапе борьбы народа Намибии за свободу и независимость. 
Говоря словами политической декларации, принятой Советом по Нами
бии 23 марта 1978 года здесь в Лусаке, этот этап считается "кри
тическим периодом времени, когда усиливается борьба народа Нами
бии под руководством СВАПО и когда в результате успехов, достигну
тых в этой борьбе, режим апартеида в Южной Африке и международный 
империализм также активизируют свои усилия для того, чтобы воспре
пятствовать подлинным изменениям в Намибии" _с/. По этим причинам 
ваши решения, принятые в настоящее время, будут иметь особое зна
чение .
5. Совет Организации Объединенных Наций по Намибии высоко оце
нивает роль, которую играет Институт, и ваши усилия по подготов
ке значительного числа намибийцев, которые будут обладать доста
точной квалификацией, чтобы работать в администрации независимой 
Намибии и по проведению фундаментальных исследований, которые 
будут необходимыми в тот период.
6. Совет Организации Объединенных Наций по Намибии также выражает 
свою признательность правительству Замбии за его весьма существен
ную помощь, оказанную при создании Института, и за помощь, которую 
оно продолжает оказывать.
7. Уважаемые члены Совета Института, во время проведения восьмой 
сессии Совета Института исполнится два года с момента официального 
открытия Института в день Намибии в 1976 году. По моему мнению, 
это обстоятельство должно явиться поводом для размышлений как чле
нов Совета Института, так и членов Совета Организации Объединенных 
Наций по Намибии. Оно должно дать возможность для оценки достиг
нутого и анализа пути выполнения стоящих перед Институтом задач
в этот критический момент борьбы народа Намибии. Накопленный опыт 
и стоящие впереди серьезные задачи, а также идеи или предложения, 
которые могут быть выдвинуты по усилению и укреплению Института, 
имеют сейчас особое значение.
8. Я имею в виду тот факт, что жриблизительно через три недели 
откроется девятая специальная сессия Генеральной Ассамблеи Орга
низации Объединенных Наций по Намибии; на ней, среди прочего, 
будет обсуждаться вопрос об усилении политической и дипломатичес
кой поддержки Народной организаиии Юго-Западной Африки (СВАПО)
и расширении программ помощи намибийцам. Совет Организации Объе
диненных Наций по Намибии готовит для рассмотрения Ассамблеей пред
ложения, которые окажут положительное воздействие на деятельность 
Института.

с/ Там же, пункт 31 (5).



9o Прежде чем завершить свое выступление, хотелось бы добавить, 
что в моем качестве Докладчика Комитета по Фонду мне было пред
ложено провести консультации с Директором и сотрудниками Инсти
тута, Мне была оказана честь иметь консультации с Председателем 
Совета Института, Выступая сейчас в качестве Докладчика, я хотел 
бы сказать, что эти консультации были весьма полезными. Особенно 
содержательной была продолжительная беседа, состоявшаяся в ру
ководящем комитете, В ходе этих консультаций возник ряд полезных 
вопросов. Среди прочего, была выказана идея о превращении Инс
титута в библиотеку-хранилище документов и изданий Организации 
Объединенных Наций; я не премину поставить после моего возвращения 
это предложение на рассмотрение Совета по Намибии, Высказывалась 
необходимость в получении информации о договорах, подписанных 
Южной Африкой якобы от имени Намибии; думается, что мы^можем 
направить некоторую информацию по этому вопросу из Нью-Йорка,
Возник также вопрос об исследованиях. По этому вопросу, должен 
признаться, у меня самого были определенные оговорки, особенно 
в отношении найма на работу консультантов со стороны, Я с удов
летворением могу сказать, что этот вопрос был основательно уточ
нен,
10, В своем докладе об этой миссии в Лусаке, помимо краткого 
описания работы седьмой сессии Совета Института и его решений, 
я намереваюсь включить для информирования членов Совета Орга
низации Объединенных Наций по Намибии краткое изложение текущей 
учебной и исследовательской деятельности Института, Уверен, что 
Совет Организации Объединенных Наций по Намибии сделает все воз
можное для удовлетворения нынешних нужд Института и что он будет 
поддерживать тесные контакты с Институтом, В этой связи я счи
таю, что для Института было бы полезным своевременно представлять 
бюджетные сметы на данный год на рассмотрение их Советом и приня
тия решения по ним до начала бюджетного года,
11, Выражая признательность уважаемым членам Совета Института 
за их внимание, я не мог бы завершить свое выступление лучше, 
чем процитировав слова Председателя Совета, высказанные на пос
ледней сессии Совета Института, которые особенно уместны в нас
тоящее время,

"Борьба за освобождение Намибии, несомненно, дост_игла 
решающей фазы. Совет /Организации Объединенных Наци// по 
Намибии в сотрудничестве со СВАПО твердо поддерживает закон
ные стремления народа Намибии к самоопределению, свободе и 
национальной независимости в единой Намибии, Институт для 
Намибии является результатом одной из наиболее значительных 
инициатив Совета Организации Объединенных Наций по Намибии, 
который полностью сознает значение деятельности Института в 
поддержку дела независимости Намибии",

Совет Организации Объединенных Наций по Намибии действует в 
соответствии с этой позицией,
12, Я также хотел бы от имени членов Совета Организации Объединенных 
Наций по Намибии передать вам наилучшие пожелания успехов в работе 
Института,



Повестка дня седьмой сессии Совета Института, 
состоявшейся в Лусаке З и Л  апреля 1978 года

Первое ааседание; .понедельник, 3 апреля 1978 года
1о Открытие сессии Председателем

II» Представительство
III» Утверждение отчетов о шестой сессии, проходившей I и 2 нояб

ря 1977 года
17» Утверждение повестки дня
7» Вопросы в связи с отчетами о последней сессии

VI, Управление и финансы
Проект годового доклада Совета Института для Намибии Совету 

Организации Объединенных Наций по Намибии и Генеральному 
секретарю Организации Объединенных Наций

Доклад о деятельности сотрудников Института 
Рекомендации относительно выплат сотрудникам Института 

Обзор бюджета по состоянию на конец 1977 года 
Второе заседание;, понедельник, ,5 апреля 1978 года 

У Н» Учебные вопжосы
Проект трехгодичного учебного плана 

Доклад об итогах учебы студентов
Проект правил, регулирующих исключение студентов из 
Института за неуспеваемость

Доклад о 23 бывших студентах
Третье заседание: вторник, 4 апреля 1978 года

7III* Научные исследования и консультирование.
Доклад о научно-исследовательской деятельности 

IX» Другие вопросы



П Р И Ю Й Е Ш Е  IV*
Доклад делегации Совета на внеочере^нсм заседании Совета 
Института, по Намибии , с ост оявшемоя в Лусаке 19_мая) 1978 года

А . ВВЕДЕНИЕ
1. 10 мая 1978 года Председатель Совета по рекомендации Постоян
ного комитета I зшолномочила г-на Петре Власчану (Руьлыния), Докладчи
ка Комитета Фонда Организации Объединенных Наций для Намибии пред
ставлять Председателя Совета на внеочередной сессии Совета Инститзлга 
для Намибии 19 мая 1978 года в Лусаке. В состав делегации Совета 
также входила г-жа Фаматта Р. Осоде (Либерия).

В. ЗАСЕДАНИЯ И РЕШЕНИЯ
2. В своем выстзшлении на открытии заседания г-н Адебайо Адедеджи, 
Исполнительный секретарь Экономической комиссии для Африки (ЭКА)
и Председатель Совета, напомнил, что в соответствии о решением 
Совета, принятым на его 7-м заседании, состоявшемся 3-4 апреля 
1978 года а/, внеочередная сессия была созвана для рассмотрения 
программы специальных краткосрочных курсов, разработанных Сове
том для намибийцев. Сн подчеркнул потребности намибийцев в этой 
области и важность незамедлительного принятия соответствую1цего 
решения.
3. Утвержденная повестка дня внеочередного заседания включала рас
смотрение следующих вопросов;

a) Специальные краткосрочные курсы для намибийцев;
b) Прочие вопросы;

i) первый доклад ревизоров и инспекторов;

ii) доклад эксперта Организации Сбъединенных Наций по 
вопросам персонала и пособий для персонала;

iii) Краткое сообщение представителя Совета о девятой спе
циальной сессии Генеральной Ассамблеи по вопросу о 
Намибии.

1 « Специальные краткосрочные курсы
4. В соответствии с решением 7-го заседания Совета (см. пункт 2 выше) 
Комитет по руководству Институтом составил и представил Совету

* Ранее издано под условным обозначением А/АС.131/L.82. 

а/ См. приложение щ  к настоящему докладу,



на внеочередной сессии три предложения по проектам, в которых излагает
ся программа краткосрочных курсов, состоящая из обучения англий
скому языку; улучшения подготовки учителей; и обучения машинописи 
и секретарским навыкам. Во время представления предложений по проекту, 
касающемуся создания краткосрочных курсов, г-н Хейг Геингоб, 
директор Института, обратил внимание Совета на чрезвычайную необ
ходимость обучения намибийцев этим навыкам.
5. Он сказал, что краткосрочные курсы по изучению английского языка, 
как это предусмотрено Институтом, будут организованы на период
5 месяцев с августа по декабрь 1978 года, и на них будут обучаться 
800 студентов. В январе 1979 года после завершения кзгрсов по изучению 
английского языка 100 студентов будут продолжать обучение по програм
ме государственной администрации, 50 студентов будут заниматься 
на курсах повышения квалификации преподавателей, а другие 50 - 
на девятимесячных курсах обучения машинописи и секретарским навыкам.
6. Директор указал на тот факт, что, в результате создания подобных 
курсов, перед Институтом встает проблема размещения студентов и 
наличия аудиторий. В этой связи он вступил в контакт с должностными 
лицами Замбии в попытке найти решение этой проблемы. Были проведены 
обсуждения, касающиеся аренды или покупки дополнительных зданий, 
для того чтобы удовлетворить потребности в помещениях - проблемы, 
которые возникают в результате увеличения количества студентов,
и здесь Институт рассчитывает на оказание Европейским сообществом 
помощи в покртшии связанных с этим расходов.
7. После тщательного обмена мнениями, в котором принимал активное 
участие представитель Народной организации Юго-Западной Африки 
(СВАПО), Совет в принципе одобрил предложения по проекту, представ
ленные Комитетом по вопросам управления. Совет указал, что курсы 
по изучению английского языка должны включать обучение элементарным 
знаниям в области математики и что кзфсы по обучению машинописи
и секретарским навыкам следует подразделить на 3 этапа; пять месяцев 
первоначальной подготовки, 9 месяцев - обучение машинописи и секре
тарским навыкам и другие 9 месяцев - подготовка секретарей. Также 
была достигнута договоренность в отношении того, что краткосрочные 
курсы будут функционировать на постоянной основе.

8. В том что касается проблемы размещения. Совет решил в консультации 
с правительством Замбии принять меры, для того чтобы завершить 
переговоры по данному вопросу.
9. А^лее Совет одобрил расходы, связанные с краткосрочными кур
сами на 1978 год, которые могут быть покрыты из существующих ре
сурсов Института.
10. Институту было поручено подготовить доклад по проектам, в котором 
указывалась бы общая сумма расходов, связанных с курсами по повышению 
квалификации учителей, обучению машинописи и секретарским навыкам.
Эти доклады должны быть подготовлены в бюджетных целях и должны 
указывать количество необходимых финансовых средств, и копии этих 
докладов должны быть посланы потенциальным донорам.



s » Прочие вопросы 
Первый доклад ревизоров и инспекторов

11. В соотвео?ствии с процедурой Организации Объединенных Наций 
финансовые докуг/Еенты Института, по просьбе самого Института, были 
подвергнуты в сентябре 1977 года ревизии. Председатель объявил, 
что члены Совета могут получить этот доклад.

1S. Представитель Председателя Совета по Намибии отметил, что 
практика проведения ревизии финансовых документов Института является 
позитивной, и указал на тот факт, что ее следует использовать на 
регулярной основе.
13. Совет принял решение относительно того, что вопрос о докладе 
ревизоров должен быть включен в повестку дня восьмого заседания 
Совета. Сднако Совет согласился с тем, что в докладе содержатся 
различные позитивные рекомендации, которые незамедлительно должны 
быть выполнены директором Института, и что директор должен пред
ставить на восьмом заседании доклад об осуществлении этих рекомен
даций .
14. Совет также согласился с тем, что необходимо предпринять дей
ствия, касающиеся рекомендации, содержащейся в докладе ревизоров 
относительно того, чтобы старший сотрудник по вопросам финансов/ 
бюджета из Центральных учреждений Срганизацг^и Сбъединенных Наций
был командирован для обучения персонала Института по вопросам бюджета 
и отттетности.
Доклад эксперта Срганизации Сбъединенных Наций по вопросам пособий 
для персонала ~
15. На своем седьмом заседании в апреле 1978 года Совет принял 
решение обратиться к услугам эксперта из Центральных учреждений 
по вопросам персонала подготовить для Института доклад о пособиях 
для персонала.
16. В соответствии с этим решением г-н Чан Го-хо, Начальник 
службы персонала Стдела по административно-кадровым вопросам Управ
ления кадров, представил свой доклад и дал Совету объяснение раз
личий между пособиями для сотрудников Срганизации Сбъединенных 
Наций и сотрудников Института, ввиду особых обстоятельств, лежащих 
в основе создания Института.
17. После проведения обстоятельного обмена мненияьш по данному 
вопросу Совет принял решение принять в принципе доклад эксперта 
по вопросам персонала. Далее Совет выразил мнение о том, что
в будущем е̂ ду следует как можно более тщательно следовать положениям, 
содеря®,пщм SCC пунктов,которые регулируют постоянные контракты 
сотрудников Срганизации Сбъединенных Наций, работающих на местах.
В заключение Совет решил просить Управление кадров оказать ему 
помощь в подготовке к рассмотрению на следующем заседании Совета 
проекта положений о персонале Института.



Краткое сообщение о девятой специальной сессии Генеральной 
А ссамблеи по вопросу о Намибии ~
18, Председатель Совета Института просил представителя Совета
по Намибии кратко охарактеризовать работу девятой специальной сессии. 
Ему было особенно приятно, что представитель Совета по Намибии был 
избран в ка,честве докладчика Специального коьадтета девятой специаль
ной сессии.
19. Представитель Совета по Намибии дал краткое описание работы, 
проведенной Советом, при подготовке специальной сессии, которая 
была проведена с S4 апреля по 3 мая 1978 года. Он информировал 
Совет Института об организации работы и деятельности специальной 
сессии. Заключительные документы сессии (см. пзшкты 20-21 ниже) 
были подготовлены Специльньм комитетом. Председателем которого была 
мисс Гвендолин Т. Кони (Замбрш), Председатель Совета. Г-н Власчану 
(Руьшния), член Руководящего комитета и докладчик Комитета Фонда 
Организацир! Объединенных Наций для Нардабии, был докладчиком 
Специального комитета.
20. На своем 15-м заседании 3 мая 1978 года Генеральная Ассэ.мблея 
приняла проект Декларации по Намибии и Програшчу действий в под
держку самоопределения и национальной независимости Намбии, которые 
содержатся в докладе Специального комитета и которые были приняты 
путем проведения поименного голосования, при котором 119 человек 
проголосовали "за" и воздержался 21 человек (резолюция S-9/2).

21, В Декларации Генеральная Ассамблея вновь заявила, что Органи:- 
зация Объединенных Нащрй несет npHitíyio ответственность за Намибию; 
подтвердила мандат, предоставленный Совету Организации Объединенных 
Наций по Наш'1бии в качестве законного органа по управлению Нами
бией до достижения ею независимости; одобрила деятельность Совета 
и политику и программз?', определенные Советом в сотрудничестве со 
СВАПО; заявила, что она через посредство Совета будет продолжать 
осуществлять свою ответственность в отношении территории до достижения 
Намибией подлинной независимости; призвала все страны, которые
еще не сделали этого, признать СВАПО в качестве единственного и 
подлинного представителя народа Намибии; подтвердила свою решимость 
продолжать свои усилия по увеличению помощ народу Намибии в рамках 
Программы государственности для Намибии, Института для Намибии,
Фонда Организации Объединенных Наций для Намибии и всех других 
проектов и программ, предназначенных для оказания помощи народу 
Намибии; выразила свое удовлетворение в связи с эффективной деятель
ностью Института для Намибии в области подготовки намибийских 
кадров для управления независимой Намибии и в проведении исследова
ний по изучению основных проблем, касающихся трудовых и природных 
Хэесурсов Нэллибпи; и призвала правительства государств-членов и

ъ] Обжппадьные отчеты_Генеральной Ассамблеи, девятая специаль-■ 
ная сесоияГ приложения, пункт 7 повесткр! дня, докурлент A7S-9A1, 
пункт Го. *"



правительственные и неправительственные организации оказывать 
максимально возможную помощь Програш^е государственности для Намибии 
и Институту для Намибии, а также увеличить взносы в Фонд Организацрш 
Объединенных Наций для Намибии.

S2. Представитель Совета, по Намибии указал на то, что позиция Инсти
тута была еще более усилена Декларацией и Программой действий, 
одобренных Генехэальной Ассамблеей.

23. Щэедседатель Совета Института сообщил, что Совет Института 
вырагает свою признательность представителю Совета по Намибии за
его выст^шление. Председатель с удовлетворением отметил, что Деклара
ция к Программа действР1Й еще более усилили работу Института.

С . РЕКСШНДАЦИИ

24. Делегация Совета- на внеочередном заседании Совета Института 
хотела бы рекомендовать Совету, чтобы;

a) П^эвдседатель Совета выразил правительству и народу
Зэ.мбии признательность Совета за их вклад в деытельность Совета 
и за их постояннзчо поддержку и сотрудничество с Институтом;

b ) Совет заявил о своей поддержке деятельности Института, 
включая организацию краткосрочных курсов;

c) Председатель Совета в консультации с директором Института 
провел консз^-льтации с Программой развития Срганизации Сбъединенных 
Наций (ПРССН) по обсуждению-вопроса о предоставлении финансовой 
помощг-1 для краткосрочных кзцэсов, которые будут организованы 
Институтом,



Доклад делегации Совета семинару по планированию программы 
государственности для Намибии, проходившем в Лусаке о
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lo Б своей резолюции 31/153 от 20 декабря 1976 года Генеральная 
Ассамблея постановила начать в под.доржку государственности Намибии 
осуществление в рамках системы Организации Объединенных Наций все
объемлющей программы помощи, охватывающей как настоящий период борь
бы за независимость, так и первые годы независимости Намибии и вклю
чающей :

"а) обзор и планирование мер по оказанию помощи 
намибийцам специализированными учреждениями и другими орга
низациями и органами системы Организации Объединенных Наций;

b ) объединение всех мер во всеобъемлющем и непрерывном 
плане действий;

c) осуществление этого плана действий".
2. Впоследствии в своей резолюции 32/9 А от 4 ноября 1977 года
Генеральная Ассамблея призвала Совет продолжать и усиливать в кон
сультации с Народной организацией Юго-Западной Африки (СВАПО) руко
водство Программой государственности для Намибии и ее координацию*
3. В соответствии с этим Совет па. своем 27б-м пленарном заседании,
состоявшемся в Лусаке 22 марта 1978 года, утвердил доклад об осново
полагающих принципах, политике и плане действий в отношении Программы 
государственности а./«
4. В своей резолюции S -9/2 от 3 ¡ю-я 1978 года, содержащей Деклара
цию по Намибии и Программу действии в поддержку самоопределения и 
национальной независимости Намибии, Генеральная Ассамблея поддержала 
инициативы Совета по осуществлеышо Программы государственности для 
Намибии в соответствии с его Декларацией 1978 года

В соответствии с основополаго.юцими принципами, политикой и планом 
действий в отношении Программы государственности (см. пункт 3 выше). 
Комиссар Организации Объединенных Наций по Намибии организовал семи
нар по планированию Программы государственности для Намибии.
6. 10 мая 1978 года Председатель Совета назначил делегацию в составе
г-на Петре Власчану (Румыния) в качестве Председателя и г-жи Фаматта 
Осоде (Либерия) для участия в работе семинара по планированию. Семи
нар по планированию проходил под председательством Комиссара в Лусаке

^  Экземпляры настоящего доклада были распространены среди 
членов Совета.

^  Официальные отчеты Генезэальпрй Дссамблеи^ девятая специаль* 
ная сессия. Дополнение № 1



с 22 по 26 мая 1978 года» Председатель делегации Совета выступил 
с заяБЛОыиями на первом и послегщом заседаниязс (см, приложения 1»В 
и II,А шксеэ,
7о В работе семинара принимали участие делегации Организации афри
канского единства (ОАЕ), СВАПО и следующих специализированных учреж
дений и других организаций и органов системы Организации Объединенных 
Наций :

Организация Объединенных Наций 

Эгсономическая комиссия для Априки (ЭКА)
Конференция Организации Объединенных Наций по торговле и 

развитию (ЮНКТАД)
Программа Организации ОбъединоппьЕС Наций по окружающей 

среде (ЮНЕП)
Организация Объединенных Наций по промышленному развитию (ЮНМДО) 
Дотский фонд Организации Объсдпноиных Наций (ЮНИСЕФ)
Программа развития Организации Объединенных Наций (ПРООН) 
Всемирная продовольственная программа (ВПП)
Управление Верховного комиссаре. Организации Объединенных 

Наций по делам беженцев (УВ1СБ)
Департамент по техническому сотрудничеству в целях развития 
Центр Организации Объединеннш:: Наций по транснациональным 

корпорациям
Фонд Организации Объединенньп: Наций для деятельности в области 

народонаселения (ЮНФПА)
С п о ц и ал и 3 Ир о в ан н ы е учреждения
Неждународная организация труда (НОТ)
Продовольственная и сельскохозяйственная организация 

Объединенных Наций (ФАО)
Организация Объединенньпх Наций по вопросам образования, науки 

II культуры (ЮНЕСКО)
Всемирная организация здравоохрс-пения (ВОЗ)
Международная организация гра:::дглской авиации (ИКАО)
Всемирный почтовый союз (ВПС)
Международный союз электросвязи (МСЭ)
Всемирная метеорологическая организация (ВМО)
Межправительственная морская консультативная организация (ШЯКО) 
Другие организации

Центр по международной торговле (ЮНКТАД/ГАТТ) (МТЦ)
Добхэовольцы Организации Объединопных Наций



в .  РАБОТА СЕШ/ШАРА ПО ПЛАНИРОВАНИЮ

8 о Исполняющий обязанностр! мрплпстпа РП-юстранных дел Замбир! г-н Поль 
Д. Фо Лусака открыл севлинар по плаппроваирш. В своем выступлениР! 
исполняющий обязанности влинистра иностранных дел заяврш, что семинар 
по планр1рованию является первым coi.iiiiiapoM такого рода в истории 
Организации Объединенных Наций, посг.ольку он касается помощи странам 
и нахэодавл, все еще нахоядщимся под колониальным правлением. Испол- 
няющрпл обязанности министра иностранишс дел высоко оценил усилия Со
вета II заверил севлинар в товл, что он ¡югсет рассчитывать на полное со
трудничество со сто]Эоны правительства Завдбии в осуществленирт nj)e- 
дусматррвваемой програвлмы повлощи (си. добавление I.A ниже),

9= Председатель делегацирг Совета выразрш щэизнательность Совета пра
вительству и народу Замбии за p ix  сотрудничество и  поддержку всей дея
тельности Совета. Представитель Совета и з л о ж р ш  цели Программы госу
дарственности и с удовлетво]рение1.1 отметил положительный отклик учреж
дений II организаций на просьбы Совета о п о м о щ р ! .  Он заявил, что Совет 
в консультации со СВАПО рассмотрит предложения по проектам, установит 
среди них порядок очередности, изыщет средства и впоследствии поручит 
учреждениям осуществленрхе данных проектов (см„ добавленрю 1„В ниже).
Ю о  Пхэедставитель ОАЕ заявил, что ого организация участвует в работе 
семмнахза в духе традиционного сотрудничества, которым характеризуются 
отношения между Организацией Объедппспных Наций и ее системой орга
низаций и ОАЕо Он выразил готовность ОАЕ сотрудничать с Советом в 
осуществлении проектов, касающихся Прогхэаммы государственности (см. 
добавление 1 .0  ниже).

11. Помощник Администратора и региональный директор ПРООН для Африки 
подчеркнул необходимость в реалистичном подходе к возможности осу
ществления проектов, рекомендовашнпс учреждениями, вероятности их 
успеха, расходам по ним, их финаиснхоованшо, срокам их осуществления
и другим, связанным с этим факто]-)Ом (сн. добавление I.D ниже).
12. Комиссар Организации Объединепшс: Наций по Намибии подчеркнул 
огромное значение роли Совета как упг)авляющего органа этой территор- 
рии, несущего конечную ответственность за осуществление Программы 
госудахоственностис Он заявил, что его Управление как главный испол
нительный орган Совета приняло на себя общую административную ответ
ственность за осуществление Программы (см. добавление I.E ниже).

13. Пхзедставитель СВАПО поблагодаг)пл Совет, Комиссара и правитель- 
С Т Б О  o d i. 1бии за их поддержку и помощь Намибии. Он заявил, что СВАПО 
считает Программу государственности механизмом для определения 
проблем и поисков х^ешений этих пхэоблсм (см. добавление I. F ниже).



14, Специализированные учреждения и другие организации и органы 
системы Организации Объединенных Наций внесли свыше 100 предложений 
по проектам для обзора и рассмотрения семинаром по планированию,
15, Семинар провел несколько заседаний по обзору всех предложений по 
проектам, представленных учреждениями. Представитель каждого учреж
дения и организации вносил проекты и отвечал на вопросы, поставлен
ные другими участниками,
16, Обсуждение различных проектов было тщательным и плодотворным,
17о На заключительном заседании подчеркивалось, что с учетом обсуж
дения и обмена мнениями, имевшими место на семинаре. Комиссар Орга
низации Объединенных Наций по Намибии представит Совету доклад отно
сительно предложений по проектам, внесенных учреждениями и организа
циями, и что с этими учреждениями будут установлены контакты, когда 
Совет примет решение в отношении осуществления в рамках Программы го
сударственности этих проектов. Кроме того, будет рассмотрена воз
можность проведения еще одного семинара,
18, На заключительном заседании семинара по планированию представи
тель Совета сделал заявление, в котором подчеркивалось, что при раз
работке проектов помощи Намибии соответствующие учреждения и органи
зации должны принимать во внимание национальные интересы Намибии и 
обеспечивать прямое участие намибийцев и политический контроль с их 
стороны через СВАПО над осутцествлением таких проектов. Представи
тель Совета далее отметил, что Совет, работая в тесном контакте со 
СВАПО, примет окончательное решение по Программе государственности 
после тщательного рассмотрения доклада Комиссара, который включит 
представленные учреждениями проекты по всеобъемлющую программу,

С, КОНСУЛЬТАЦИИ С ПРОГРАММОЙ РАЗВИТИЯ ОРГАНИЗАЦИИ 
ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ

19 о Представитель Совета имел возможность провести консультации с 
помощником Администратора и региональным директором ПРООН для Африки 
относительно осуществления Программы государственности,
20, Представитель Совета выразил благодарность ПРООН как основному 
донору по проектам помощи намибийцам, осуществляемым Советом; он 
отметил, что ПРООН установила ориентировочное плановое задание для 
Намибии и придавала особое значение помощи Институту для Намибии,
21, Представитель Совета обсудил с помощником Администратора воз
можность увеличения ориентировочного планового задания для Намибии 
с учетом потребностей по Программе государственности.



2Ëo Помощник Администратора принял к сведению рекомендации предста
вителя Совета и заявил, что ПРООН уделит им надлежащее внимание. Он 
также сказал, что он рассчитывает на постоянное сотрудничество с де
легацией Совета на заседаниях Совета управляющих ПРООН,

D. РЕКОМЕНДАЦИИ
23» Выражая Комиссару Организации Объединенных Наций по Намибии 
признательность за то, как он организовал семинар и председатель
ствовал на нем, делегация Совета на семинаре по планированию реко
мендует Совету:

a) рассмотреть предложения по проектам, представленные Комисса
ром Организации Объединенных Наций по Намибии, и в принципе утвердить 
их;

b ) просить Председателя Совета и Комиссара Организации Объеди
ненных Наций по Намибии провести консультации с Администратором Про
граммы развития Организации Объединенных Наций с целью увеличения 
ориентировочного планового задания для Намибии;

c) рассмотреть вопрос о направлении в государства-члены миссий 
для проведения консультаций с ними для обеспечения финансовой под
держки в виде взносов в Фонд Организации Объединенных Наций для Нами
бии в целях осуществления Программы государственности для Намибии,



Заявления, сделанные на первом заседании семинара по 
планированию 22 мая 1978 года

А . Заявление исполняющего обязанности министра 
иностранных дел Замбии г-на Поля Д.Ф. Лусака

1. Позвольте мне от имени Его Превосходительства Президента 
д-ра Кеннета Дэвида Каунды, Объединенной партии национальной неза
висимости (ЮНИП), правительства и народа Республики Замбия по-братски 
приветствовать вас всех в Замбии.
2. Позвольте мне также сказать о том, что я считаю для себя боль
шой честью открыть этот важный семинар по планированию Программы 
государственности для Намибии. Я искренне надеюсь на то, что ра
бота семинара будет плодотворной с точки зрения его целей и задач, 
установленных международным сообществом.
3. Положение в Намибии требует международного взаимопонимания и 
сотрудничества. Отчаянно пытаясь сохранить статус-кво в южной части 
Африки, расистские режимы меньшинства Джона Форстера и Яна Смита 
все чаще совершают во все больших и больших масштабах акты неспро
воцированной агрессии и безнаказанно попирают резолюции международно
го сообщества.
4. Последние варварские акты агрессии против Анголы, в ходе кото
рых 600 невинных и беззащитных намибийских беженцев - детей, женщин и 
мужчин - были хладнокровно убиты расистской кликой Форстера, не могут 
не вызвать резкого осуждения у всех миролюбивых сил. Г-н Председа
тель, мы в Замбии в большей степени, чем когда бы то ни было раньше, 
стремимся к международной солидарности с угнетенным народом Намибии 
без каких-либо оговорок. Замбия считает, что международная поддержка 
справедливой борьбы народа Намибии за освобождение и подлинную на
циональную независимость не вызывает абсолютно никаких сомнений.
Все зто приобретает весьма настоятельный характер в свете серьезно 
ухудшающегося положения в Намибии и маневров Южной Африки, направлен
ных на обман, введение в заблуждение и раскол международного сооб
щества .
5. Сегодня территория Намибии практически превращена в концентра
ционный лагерь. Последыши нацизма и фашизма в Претории навязали 
народу Намибии презренную репрессивную систему. Расистский режим 
апартеида в Претории самонадеянно продолжает осуществлять незакон
ную оккупацию этой международной территории. Он даже распространил 
свою дьявольскую систему апартеида и злостную политику бантустаниза- 
ции на Намибию. Миролюбивые люди всего мира должны сейчас увеличить 
свою поддержку народа Намибии, с тем чтобы он мог усилить свою герои
ческую борьбу за свободу и независимость.
6. В тайном сговоре с мощными капиталистическими силами Южная 
Африка продолжает эксплуатировать и грабить природные ресурсы Намибии



Территориальная целостность Намибии ставится под угрозу в результа
те совершения Южной Африкой таких незаконных акций, как аннексия 
Уолфиш-Бея. Я хотел бы подтвердить позицию моего правительства, 
заключающуюся в том, что Уолфиш-Бей является неотъемлемой частью 
Намибии и что не может быть никакого компромисса по этому вопросу,
7.^ Народ Намибии под руководством Народной организации Юго-Запад
ной Африки (СВАПО) - своего единственного и подлинного представи
тельного освободительного движения, постоянно добивается впечатляю
щих военных успехов в своей освободительной войне против незаконных 
захватчиков. Наглая расистская Южная Африка также использует Намибию 
в качестве плацдарма для своих чудовищных и варварских актов агрес
сии против Анголы и Замбии. Сегодня положение, особенно вдоль границы 
между Намибией и Анголой, остается напряженным.

8. В настоящий момент мы достигли поворотного этапа в длительной 
и затянувшейся борьбе за прекращение незаконной оккупации Южной 
Африкой Намибии. Предоставление независимости Намибии более не 
может быть отложено. Сейчас подлинный вопрос заключается в том, 
станет ли Намибия свободной и независимой в результате демократи
ческого и мирного процесса или в результате вооруженной борьбы и 
насильственной революции, совершенной ее народом, который так долго 
страдал от угнетения и унижения.
9. Для Намибии служит хорошим предзнаменованием то обстоятельство, 
что СВАПО является авангардом национально-освободительной борьбы.
Это освободительное движение, завоевавшее международное признание
в качестве единственного и подлинного представителя народа.Намибии, 
в течение многих лет борьбы проводило просвещенную и прогрессивную 
политику. СВАПО никогда не отвергало возможности осуществления 
мирных преобразований в Намибии. Оно прибегло к вооруженной борьбе 
за освобождение Намибии потому, что международное сообщество, взяв
шее на себя прямую ответственность за данную территорию, пока не 
преуспело в своих усилиях, направленных на то, чтобы заставить 
расистскую Южную Африку уйти из Намибии и дать народу Намибии воз
можность осуществить свое неотъемлемое и неотторжимое право на само
определение и национальную независимость.
10. Если преобразования в Намибии будут насильственными, то это 
произойдет потому, что действия некоторых государств-членов Органи
зации Объединенных Наций обрекли международное сообщество на неудачу 
в его усилиях по содействию мирным преобразования. Именно с этой 
трудностью сегодня сталкивается международное сообщество в Намибии.
11. В этом отношении мое правительство отмечает последние усилия 
пяти западных стран, направленные на разрешение вопроса о Намибии 
с помощью мирных средств. Нам сообщили, что эти усилия, хотя они
и предпринимаются вне рамок Организации Объединенных Наций, основыва
ются на резолюции 385 (1976) Совета Безопасности от 30 января 
1976 года и направлены на ее осуществление. Исходя из такого понимания, 
Замбия не возражает против этих усилий.



12. Значение резолюции 385 (1976) заключается в том, что ее текст 
является всеобъемлющим и отражает все основные позиции Организации 
Объединенных Наций в отношении Намибии, Поскольку резолюция 385 
(1976) признана повсеместно, мое правительство считает необходимым 
подчеркнуть, что не должно быть выборочного толкования этой резолю
ции в ходе любой основанной на самых лучших побуждениях инициативы, 
направленной на ее выполнение. Мирные преобразования в Намибии в 
действительности возможны только в том случае, если будут соблюде
ны все условия, установленные данной резолюцией. В этой связи мое 
правительство настоятельно призывает, чтобы:

a) Южная Африка вывела свои вооруженные силы из Намибии и 
ликвидировала свои военные базы на этой территории;

b) Южная Африка уважала территориальную целостность Намибии, 
частью которой является Уолфиш-Бей;

c) Южная Африка немедленно отказалась от своих дьявольских 
попыток создать марионеточный режим в Намибии и разделить ее народ 
по этническим признакам;

d) Южная Африка немедленно и безоговорочно освободила всех 
намибийских политических заключенных, лиц, содержащихся под стражей 
и ограниченных в своем передвижении, и позволила всем политическим 
изгнанникам возвратиться в Намибию и свободно участвовать в полити
ческой жизни своей страны;

e) Южная Африка немедленно отказалась от своей политики и прак
тики апартеида и бантустанизации в Намибии и отменила все свое 
расистское законодательство на этой территории;

f  ) любые всеобщие выборы в Намибии проводились на всей терри
тории и под наблюдением и контролем Организации Объединенных Наций.
Мы считаем, что эти условия являются минимальными условиями, которые 
Южная Африка должна соблюсти в целях осуществления мирных преобразо
ваний в Намибии♦
13, МЬ1 особенно озабочены фактом постоянного сотрудничества с Южной 
Африкой некоторых государств-членов Организации Объединенных Наций,
в частности в военной, экономической и культурной областях и в обла
сти безопасности. Именно вследствие этого сотрудничества режим 
Южной Африки накопил запасы совершенного оружия, с помощью которого 
он терроризует народ Намибии и совершает акты агрессии против сосед
них независимых африканских государств. Именно вследствие этого 
сотрудничества Южная Африка сейчас стоит на пороге превращения в 
ядерную державу, И действительно, в тайном сговоре с некоторыми 
государствами-членами Организации Объединенных Наций Южная Африка в 
нарушение Декрета Ifê 1 о защите природных ресзфсов Намибии, приня
того Советом 27 сентября 1974 года а/, продолжает разрабатывать 
запасы урана в Намибии.

а/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, двадцать девятая 
сессия, Дополнение' Ш 24А~/а/о624/адд.1). пункт 84. Настоящий Декрет 
был опубликован в своей окончательной форме в "Намибия газет" N§ 1.



14. Настоящий семинар является самым важным семинаром по планирова
нию, который когда-либо проводился Организацией Объединенных Наций 
по вопросу о Намибии. Мое правительство высоко оценивает это реше
ние Совета, который собирался здесь на свои заседания в марте этого 
года и единогласно принял ряд конкретных мер по усилению помощи 
будущему независимому и демократическому правительству Намибии.
15. В число других важных решений Совета входит принятие Лусакской 
декларации 1978 года Ъ/’ и доклада об основополагающих принципах, 
политике и плане действий в отношении Программы государственности 
для Намибии с/ в качестве первоначального шага по осуществлению в 
рамках системы Организации Объединенных Наций всеобъемлющей программы 
помощи. Согласно имеющейся у меня информации, этот семинар по пла
нированию является первым семинаром такого рода в истории Организации 
Объединенных Наций, поскольку он касается помощи странам и народам, 
все еще находящимся под колониальным правлением. Мы высоко оцениваем 
эти огромные усилия Совета.
16. Мы в Замбии считаем Программу государственности для Намибии 
чрезвычайно своевременной и нужной. Как страна, которая активно 
участвовала в поисках прочного решения кризиса в южной части Африки, 
мы приветствуем эту новую инициативу всемирной организации, и я 
уверен в том, что она достигнет больших успехов в деле координации 
программы помощи намибийцам во всех сферах их развития. В этой 
связи я хотел бы заверить семинар в готовности моего правительства
в полной мере сотрудничать в претворении в жизнь программы помощи, 
которая будет осуществляться в рамках Программы государственности.
17. В заключение я хотел бы от имени своего правительства высоко 
оценить важную деятельность Совета по осуществлению своих полномочий 
в качестве единственного управляющего органа для Намибии. Мое пра
вительство будет и впредь в полной мере сотрудничать с Советом в 
интересах справедливого дела народа Намибии.
18. Я желаю вам успеха в вашей работе.

Там же, девятая специальная сессия. Дополнение N2 1 (a/s-9А ),

с/ См. пункт 3 настоящего доклада.



Во Заявление г-на Петре Власчану (Ру1дыния) ,
Председателя делегации Совета

19о От имени Совета я хотел бы пх)ИБетствовать представителей ОВЛПО 
и специализированных учреждений, а также других организаций и органов 
системы Организации Объединенншс Полдый, участвующих в семинаре по 
планированию в связи с Программой государственности для Намибии»

20о Для нас большая честь, что напо заседание открыл г-н Поль Лусагсо., 
исполняющий обязанности министт>а иностранных дел Замбии» Я хотел бн 
воспользоваться этой возможностью II от имени Оовета воздать должпоо 
исполняющему обязанности министра иностранных дел за его выдающийся 
вклад от имени Республики Замбии в деятельность Совета, с тем чтобн 
положрхть конец незаконной оккупации Намибии Южной Африкой и позволить 
народу Намибии решить вопрос о своем будущем и создать свое собствен
ное независимое государство. Совет обладал тем преимуществом, что его 
работой руководил известный деятель, заместитель министра иностраппих 
дел, который являлся одним из его председателей в то время, когда он 
представлял Замбию в Организации Объединенных Наций,

21» Хорошо известны преданность правительства Замбии и та важная 
роль, которую оно играет на передовом рубеже борьбы против агрессии 
за освобождение юхшой части Африки, свободу, независимость и челово- 
ческое достоинство. Мы выражаем искреннюю признательность Замбии 
за поддержку всех мероприятий Совета и сотрудничество в их осущест
влении, Замбия проявила большую цед'рость и предоставила помещения 
и услуги для проведения чрезвычайных заседаний и консультационных 
миссий Совета, Институту для Намибии и в настоящее время - семинару 
по планированию в связи с Программой государственности для Намибии,
В этой связи министр в своем заявлении только что еще раз заявил, что 
Замбия поддерживает Совет и его деятельность,
22, Мы также рады приветствовать представителей Организации африкан
ского единства (ОАЗ) и СВАПО, которнм надлежит сыграть особую роль 
в осуществлении Программы государственности, а также помощника Адми
нистратора и Директора Регионального бюро для Африки Программы разви
тия Организации Объединенных Нации (ПРООН) , который нашел В1эеия при
нять личное участие в этом мероприятии,
25, Особенно примечательно то, что семинар проходит спустя лишь не
сколько дней после закрытия девятой специальной сессии Генеральной 
Ассамблеи по вопросу о Намибии, па которой Ассамблея подавляющим боль
шинством голосов приняла резолюцию S-9/2 от 3 мая 1978 года, в кото
рой содержится Декларация по Намибии и Программа действий в поддержку 
самоопределения и .национальной нозависртмостгг Намибии, В-своей Декла
рации Ассамблея, кроме прочего, поддержала инициативы Совета по 
осуществлению Программы государственности для Намибии в соответствии 
с Лусакской декларацией 1978 года а./ и с удовлетворением отметила 
сотруднх^чество специализированиьп: учр>еждений и других организаций н

d/ Осбициалы-ше отчеты Генопалы-юй Ассамблеи, девятая специаль
ная сессия, Дополнение !.1 I (д/я-дД). пункт 31-



органов в рамках системы Организации Объединенных Наций в планироваии: 
п осуществлении Программы. Кроме того, Ассамблея в своей Пт)ограмис 
действий призвала правительства госудат>ств-членов и правительствсиимо 
и неправительственные организации ог.азывать максимально возмогшую 
помощь Программе государственности.

24. В 1966 году, когда на Организацию Объединенных Наций была возло
жена прямая ответственность за Намибию, а Совет стал законным органом 
по управлению этой территорией до достижения ею независимости, она 
взяла торжественное обязательство оказывать помощь народу Намибии
и готовить его к самоопределению и независимости. Генеральная Ассол.Ю'- 
лея предусмотрела всеобъемлющую п'оограмму помощи намибийцам в раз
личных областях и с этой целью учредила Фонд Организации Объединсшип: 
Наций для Намибии.

25. Новым важным щагом в развитии Программы помощи намибийцам, кромо 
программ по странам, сТзинансируемьЕС Фондом, явилось создание в 1975 го
ду Института для Намибии.

26. В резолюции 31/153 от 20 дегсабхзя 1976 года Генеральная Ассамблея 
постановила начать осуществленрю б рамках системы Организации Объеди
ненных Наций всеобъемлющей программы помощи, охватывающей как период 
до получения независимости, так и первые годы независимости Намибии,
II включающей обзор и планирование мор по оказанию помощи намибийцам 
специализированными учреждениями и другими организациями и органами 
системы Организации Объединенных Наций, их объединение во всеобъемлю
щем и непрерывном плане действий, о, также осуществление этого плана.
27» В той же резолюции Генеральная Ассамблея призвала Совет разрабо
тать в консультации со СВАПО пхэшщппы и политику для такой прогро.ммы 
и направлять и координировать ее осуществление.

28. На своем 276-м пленарном заседании в Лусаке 22 марта 1978 года 
Совет одобрил доклад, касающийся основополагающих принципов, политики 
II плана действий в отнощении Програмыы государственности е/. Преду
смотренная Советом Программа госуда'оственности обеспечит общую основу 
для осуществления конкретных njioeriTOB помощи. Ее основная цель сос
тоит в объединении нынещних вреыештх мероприятий по подготовке проек
тов в координированную и единую систему, основывающуюся на четко 
определенной административной структуре, предоставлении всем заинте
ресованным учреждениям возможности оказывать помощь в соответствии 
с точно установленными первоочередными задачами.

^/ См. пункт 3 настоящего доклада.



29o В соответствии с процедурой, которую установил Совет в его осно
вополагающих принципах и политике в отношении Программы, Комиссар 
Организации Объединенных Наций по Намибии проявлял особую активность 
Б организации мероприятий по осуществлению Программы государствен
ности, давал руководящие указания всем соответствующим учреждениям 
и организациям Организации Объединенных Наций и направлял им соот
ветствующие запросы о помощи, предлагал каждому учреждению подгото
вить и представить предложения по проектам и организовал настоящий 
семинар для рассмотрения всех предлохсений по проектам, представлешпг.,; 
учреждениями, а также объединил in: в единое предложение по программе, 
которое будет представлено Совету для рассмотрения и утверхсдения,
90о На основе утвержденной программы Совет и Комиссар предпримут 
усилия, направленные на обеспечение необходимых средств через Фонд 
Организации Объединенных Наций для Намибии, Потенциальными источни
ками средств являются финансирующие организации, правительства страп- 
членов и неправительственные организации. Имеющиеся и нераспредолсп- 
ные в соответствии с ориетировочппм заданием ПРООН для Намибии срод
ства и средства Фонда Организации Объединенных Наций для Намибии, о. 
такхсе другие полученные средства будут распределяться по отдельным 
проектам в порядке первоочередности. Таким образом, проекты будут 
утверждены для осуществления,

91, Поотому рабочий семинар следует рассматривать в связи с выше- 
упо'иянутой процедурой осзуествленпя Программы государственности,
В том, что касается круга ведения семинара, то я хотел бы обратить 
внимание участников на тот факт, что Совет в консультации со СВАПО 
рассмотрит предложения по проектам, установит первоочередность ю: 
осуществления, изыщет средства и, соответственно, уполномочит заинте
ресованные учреждения и организации осуществлять проекты, которые 
они подготовили в пределах имеющ1п:ся финансовых ресурсов,

32, В течение ряда лет Совет направлял многочисленные миссии в раз
личные специализированные учрехсдеиия и другие организации системы 
Организации Объединенных Наций с целью содействия осуществлению 
программ помощи и установления хороших рабочих отношений между Сове
том, являющимся административным органом для Намибии, и заинтересован
ными учреждениями и организациями, Б этой связи я с удовлетвореппем 
отмечаю, что учреждения и организации в полной мере сотрудничали с 
Советом в выполнении своих обязательств в отношении народа Намибии 
в области оказании помощи. Цель семинара состоит в расширении сферы 
нашего сотрудничества и дальнейшем усилении нашей солидарности в 
рамках системы Организации Объединенных Наций с целью выполнения 
новых задач Программы государственности для Намибии, которая являет
ся первым мероприятием подобного рода в истории Организации Объеди
ненных Наций, Семинар позволит обменяться мнениями по многосторон
ним направлениям Программы 25 учреждениям и организациям системы 
Организации Объединенных Наций, опыт которых будет использоваться 
Б наших дискуссиях.



33o Здесь я хотел бы подчеркнуть лажную роль СВАПО, которая является 
единственным действительным представителем народа Намибии и имеет 
полный статус наблюдателя на Генеральной Ассамблее. Мнениям СВАПО, 
высказываемым в отношении предложений по проектам, необходимо удолять 
все внимание, которое они заслуживают, для обеспечения того, чтобы 
семинар по планированию мог надлежацим образом представить потреб
ности и первоочередные задачи Намибии.

34. В этой связи представители учреждений также получат возможность 
высказать свое квалифицированное мнение в отношении предложений по 
проектам с теми разъяснениями, которые могут потребоваться для того, 
чтобы СВАПО могла в полной мере использовать их квалифицированное 
мнение. Участие ОАЕ в работе семинара позволит ей в полной мере 
ознакомиться с нашими дискуссиями и всеми процессами, ведущими к 
осуществлению Программы государственности.

35о Я хотел бы закончить свое выступление и поблагодарить все специа
лизированные учреждения и другие организации, а также СВАПО за вклад, 
внесенный ими в осуществление Программы государственности, и заверить 
тс в том, что Совет будет по-прежнему сотрудничать в выполнении своих
обязательств в отношении народа Намибии.

36. От имени Председателя я хотел бы пожелать успеха этому семинару, 
работой которого умело руководит Комиссар Организации Объединенных 
Наций по Намибии. Мы уверены, что предстоящие плодотворные консуль
тации и обмен мнениями будут в значитольной степени содействовать 
скорейшему осуществлению Программы государственности для Намибии,



с . Заявление г-на Жозе А. Себастьяна, представителя 
Организации африканского единства

37. ОАЕ не случайно была приглашена для участия в работе настояще
го семинара по Программе государственности для Намибии. Я считаю, 
что ОАЕ получила приглашение в духе традиционного сотрудничества, 
которое 37-станоБИЛось между ОАЕ и Организацией Объединенных Наиий и 
ее специализированными учреждениями в попытке решить мировые пробле
мы, в частности проблему освобождения южной части Африканского кон
тинента.
38. Для меня представляется большим и важным событием быть здесь с 
вами Б качестве представителя Координационного комитета (ОАЕ) осво
бождения Африки. Я могу вас заверить, что мое активное участие по
зволит ОАЕ'в п о л н о й  мере ознакомиться с вашими зт'силиями. Хотя здесь 
я являюсь представителем Координационного комитета ОАЕ, когда я вер
нусь назад, я стану вашим представителем.
39. Я не хочу вдаваться в рассуждения о том, что из себя представ
ляет ОАЕ. Вместо этого, я расскажу, какой сектор ОАЕ я представляю. 
Как вы знаете, ОАЕ имеет учреждения и комитеты. Перед Координацион
ным комитетом ОАЕ, кроме других задач, стоит задача согласования и 
координации помощи, оказываемой освободительным движениям африкан
скими и другими странами и международными организациями. Задача 
Координационного комитета заключается также в том, чтобы привлекать 
и популяризировать подобную помощь среди миролюбивых народов разных 
стран в интересах освободительных движений.
40. Штаб-квартира Координационного комитета находится в Дар-эс-Са
ламе, имеются также региональные отделения в Лусаке и Мапуто. Зада
ча региональных отделений состоит в содействии координации усилий лю
бой страны или международной организации с усилиями Координационного 
комитета.
41. Кроме традиционного сотрудничества между ОАЕ и Организацией 
Объединенных Наций, ОАЕ также осуществляет сотрудничество со специали
зированными учреждениями, которые находятся в различных местах и ра
ботают в различных областях,.однако мы едины в целях, за осуществле
ние которых все мы боремся.
42. Теперь, говоря о наших братьях в СВАПО, я хотел бы отметить,
что стоящая перед вами задача является большой, сложной и настоятель
ной. В настоящее время вам важно знать, как использовать все уси
лия, которые предпринимаются с вашей стороны. Вы не одиноки, и залог 
тому - заинтересованность всех здесь присутствующих. Будьте мужест
венны; страна и народ принадлежат вам. Люди не рождаются, чтобы 
править или руководить; люди учатся этому в процессе того, как они 
осуществляют правление или руководство. Удваивайте ваши усилия, 
поскольку в настоящий момент положение наиболее подходящее, чем ког
да бы то ни было.



43. И, наконец, от имени тех, кто направил меня сюда, позвольте 
мне заявить о готовности Координационного комитета ОАЕ по-прежнему 
сотрудничать с вами во всех проектах, которые в конечном счете мо
гут быть осуществлены в Намибии.

р. Заявление г-на Мишеля Ду Кинге, помощника Администратора 
и Директора Регионального бюро для Африки Программы 
развития Организации Объединенных Наций

44. У меня не возникает ни тени сомнения. Сегодня мы присттшаем к 
осуществлению одной из наиболее сложных задач, которые когда-либо 
стояли перед организациями системы Организаиии Объединенных Наиий:
к подготовке программы для государства, которое скоро должно появить
ся и в отношении которого Организация Объединенных Наций несет 
беспрецедентную ответственность. Нашу задачу особенно трудно вы
полнить, поскольку никто из нас или, по крайней мере, очень немногие 
были или жили в Намибии. Естественно, что это замечание не относит
ся к нашим друзьям и партнерам из СВАПО,

4 5. Поэтому единственными ориентирами в этом деле являются наши зна
ния, полученные от самих намибийцев, сведения, почерпнутые из совре
менной литературы, и приобретенный нами в течение всех этих лет 
деколонизации опыт государственного строительства.
46. В этой связи я выражаю глубокое удовлетворение, что ПРООН име
ет отношение к осуществлению этой трудной задачи, и я хочу поделить
ся с вами всем своим опытом как африканец, как бывший борец за сво
боду и как непосредственный участник процесса развития на этом кон
тиненте ,

4 7. У меня есть пять замечаний, которые я просил бы вас обдумать, 
когда мы начнем нашу работу. Мое первое замечание состоит в том, что 
мы должны быть реалистами. Я знаю и часто говорю, что не может быть 
развития без сильной доли желания, и великие достижения человечества 
не были бы воплощены в жизнь, если бы причастные к ним люди не шли 
проторенными тропами. Другими словами, реализм не следущт уподоб
лять консерватизму или отсутствию воображения. Однако незнание ос
новы, на которой мы должны действовать, беспрецедентная деколониза
ция территории, находящейся под властью апартеида, должны заставлять 
нас быть в какой-то мере осторожными в нашем стремлении. Именно в 
этом я вижу наш реализм.

48. Мы должны реально подходить к вероятности успеха проектов, осу
ществление которых мы рекомендуем. Мы должны также реально подхо
дить к вопросу стоимости этих проектов и возможностям их финансиро
вания. Мы должны реально подходить к срокам предоставления средств 
и т.д. Короче- говоря, реализм, о котором я говорю, скорее является 
вопросом предосторожности в целях обеспечения большего успеха нашего 
дела.



4-9. Мое второе замечание касается категоризации деятельности, кото
рую предстоит организовать. Как я сообщил моему хорошему другу и 
коллеге Комиссару Организации Объединенных Наций по Намибии, по мо
ему мнению, все проекты, осуществление которых мы собираемся рекомен
довать, подразделяются на три категории,которые, в то же время свиде
тельствуют об их срочности и сроках осуществления. Две первые ка
тегории, связанные с наиболее срочными проектами, касаются помощи 
СВАПО в отношении перемещенных намибийцев, с одной стороны, и проек
тов по подготовке к независимости, с другой стороны. В этой связи мы 
могли бы рекомендовать проекты, которые следовало бы начать вчера и 
которые можно было бы осуществить сразу. Третья категория проектов 
относится к тем проектам, осуществлению которых правительство неза
висимой Намибии должно уделять первоочередное внимание. Очевидно, 
что их изучение правительством Намибии было облегчено, если бы ко 
време-ни получения независимости были готовы их обоснования и подроб
ная разработка.
50. Мое третье замечание касается финансирования и осуществления 
всех этих проектов. Здесь я хотел бы отметить, что, хотя предложе
ния по проектам поступают от различных организаций системы Организа
ции Объединенных Наний, мы должны помнить, что не все эти проекты 
будут обязательно финансироваться или осуществляться этими организа
циями. Мы должны рекомендовать проекты, исходя из их достоинств и 
результатов, независимо от того, какой организации системы Организа- 
иии Объединенных Наций или вне ее будет поручено их осуществление.
Мы также должны помнить, что в любом случае стоимость Программы го
сударственности далеко превосходит нынешние финансовые возможности 
системы Организации Объединенных Наиий, и нам следует ожидать, что 
рекомендованные проекты будут финансироваться на двусторонней, мно
госторонней или на многосторонней-двусторонней основах. ПРООН, со 
своей стороны, выражает готовность сыграть роль катализатора с нелью 
обеспечения того, чтобы многие проекты, осуществление которых будет 
рекомендовано, ползучи ли должное внимание и поддержку со стороны дру
гих источников финансирования. Лично я буду иметь возможность сыг
рать такую роль Б следующем месяце во время заседаний Совета управля
ющих ПРООН в Женеве.

51. Мое четвертое замечание касается надлежащего использования Ин
ститута для Намибии и его роли в осуществлении некоторых проектов, 
которые могут быть рекомендованы. После быстрого ознакомления с име
ющейся на этом семинаре документацией мне кажется, что мы должны 
рассмотреть вопрос о том, нельзя ли осуществить некоторые предпола
гаемые проекты или компоненты проектов путем укрепления возможностей 
Института для Намибии. Б частности, я имею в виду некоторые проекты 
в области подготовки кадров и исследований и такие компоненты проек
тов, как семинары. В своем документе Продовольственная и сельскохо
зяйственная организация Объединенных Наций (ФАО) попыталась опреде
лить проекты, которые мог бы осуществлять Институт. Примеру ФАО 
должны последовать другие специализированные учреждения.



52. Мое пятое и последнее замечание касается того, что перед Нами
бией могут стоять те же проблемы и задачи, что и перед соседними 
странами. Это, в частности, верно в отношении проблем болезни жи
вотных и рыбного хозяйства. Поэтому мы должны подходить к данному 
вопросу не только с точки зрения проектов для Намибии, но и с точки 
зрения проектов между странами, касающихся Намибии. В частности, 
следует упомянуть, что Намибия может оказать помощь соседним стра
нам, не имеющим выхода к морю, путем предоставления им альтернатив
ных путей выхода к морю. В этой связи я хотел бы объявить, что 
ПРООН выделила 10 млн. долл. США для осуществления ряда проектов 
между странами, представляющих интерес для стран южной части Африки. 
Учитывая наличие в этой части нашего континента большого количества 
стран, не имеющих выхода к морю, ожидается, что значительная доля
из этих 10 млн, долл. США будет выделена для осуществления проектов 
в области транспорта и связи.

53. Прежде чем закончить свое выступление, я хотел бы подчеркнуть 
то значение, которое ПРООН придает своему сотрудничеству с Советом
и Комиссаром Организации Объединенных Наций по Намибии. Иллюстраци
ей этого сотрудничества, кроме всего, служит широкое участие ПРООН 
в финансировании Института для Намибии, Мы в равной степени придаем 
большое значение сотрудничеству со СБАПО, хорошим подтверждением ко
торого являются проекты, финансируемые в соответствии с ориентиро
вочным плановым заданием ПРООН для национально-освободительных дви
жений и Целевым фондом ПРООН для оказания помощи колониальным стра
нам и народам.

5^. Я высказал некоторые замечания, с которыми я предполагал поде
литься с вами сегодня, однако мне предстоит осуществить еще одну 
приятную обязанность; от имени Администратора ПРООН передать вам 
наилучшие пожелания успеха в осуществлении мероприятия, по поводу 
которого мы собрались здесь.



E. Заявление г-на Марти Ахтисаари, Комиссара Организации 
Объединенных Наций по Намибии

55. Я хотел бы присоединиться к заявлениям, с которыми выступили 
предыдущие ораторы, обратившись со словами приветствия в адрес всех 
участников этого семинара. Тот факт, что в работе семинара прини
мают участие свыше 20 специализированных учреждений и других орга
низаций Б рамках системы Организации Объединеннызс Наций, а также ОАЕ, 
СВАПО, и Институт для Намибии,свидетельствует о том важном значении, 
которое международное сообщество придает Программе государственности.
56. Участникам семинара будет интересно узнать, что наше заседание, 
проходившее в Лусаке, финансировалось Фондом технического сотрудни
чества Содружества, который пожертвовал 10 ООО фунтов стерлингов для 
покрытия административных расходов, связаннызс с проведением этого 
семинара. Я уверен, что все участники присоединятся к моим словам 
благодарности в адрес Секретариата Содружества за этот денежный 
взнос, который служит дополнительным выражением поддержки, оказы
ваемой Секретариатом Содружества программе государственности и делу 
независимости Намибии.
57. Я с удовлетворением отмечаю тот факт, что подавляющее боль
шинство специализированных учреждений и других организаций и органов 
в рамказс системы Организации Объединенньпс Напий откликнулись на 
Программу государственности. В течение периода, составляющего мекее 
шести недель, эти учреждения и организаиии представили на рассмотре
ние этого семинара свыше 100 предложений по проектам, охватывающих 
различные аспекты помощи Намибии в целях развития. От себя личнс я 
хотел бы выразить свою глубокую признательность и дать высокую оцен
ку этим учреждениям и организациям за регистраиию представляемыз; им 
заявок и за своевременный ответ на заявки, касающиеся предложений по 
проектам. До настоящего времени такой отклик воодушевляет и предве
щает успез: Программы государственности.
58. Представитель Совета в своем вступительном заявлении определил 
нели Программы государственности и роль, которая будет отведена раз
личным учреждениям в осуществлении этой программы. В этой связи я 
хотел бы подчеркнуть огромную важную роль Совета по Намибии как управ
ляющей власти для этой территории, несущего главную ответственность 
за осуществление Программы государственности.

59. Мне бы хотелось напомнить, что Генеральная Ассамблея обратилась 
к Совету с конкретной просьбой разработать Программу в консультации 
со СВАПО и руководить и координировать ее осуществление. После 
принятия этого решения мое управление как главный исполнительный ор
ган Совета принимает на себя полную административную ответственность 
за осуществление программы. В этой связи я хотел бы заверить все 
соответствующие учреждения и организаиии в том, что возглавляемое 
мною управление в полной мере будет сотрудничать в целях выполнения 
предлохсений по проектам, которые будут направлены им в эти учреждения 
и организации.



60. Б качестве первого шага на пути к осуществлению Программы госу
дарственности для Намибии Совет 22 марта единогласно утвердил доклад 
о руководящих принципах, политике и плане действий для Программы 
государственности £/. Утвердив этот доклад,Совет тем самым подтвердил 
следующие главные условия для осуществления Программы государствен
ности:

a) Совет разработает правила и руководящие принпипы, касающие
ся этого процесса, и укажет специализированным учреждениям и орга
низациям Б рамках системы Срганизации Сбъединенных Напий потребности 
и основные области, в которых требуется оказать помощь.

b ) Эти заинтересованные учреждения и организации укажут спо
собы, позволяющие рассмотреть и решить эти проблемы. Сни сделают 
это в виде предложений по проектам, которые будут представляться 
Совету.

c) Совет Б консультации со СБАПС будет рассматривать предло
жения по проектам, изыскивать финансовые средства и впоследствии 
уполномочит эти учреждения и организации осуществить предложенные 
ими проекты в установленном порядке очередности и в рамках имеющих
ся финансовых ресурсов. После представления учреждениями и органи- 
запиями предложений по проектам завершаются первые два этапа этой 
деятельности. Настоящий семинар по вопросам планирования организо
ван Советом для различных учреждений и организапий, СБАПС и Инсти
тута для Намибии в целях рассмотрения всех предложений по проектам 
до окончательной разработки Советом Программы государственности в 
соответствии с требованием, содержащимся в подпункте _с выше.
61. На этом семинаре учрезкдения и организации будут иметь возмож
ность провести обмен мнениями относительно предложений по проектам. 
Таким образом, семинар предоставит возможность отдельным учреждениям 
и организациям рассмотреть свои предложения по проектам в рамках 
всей Программы государственности. Кроме того, в результате участия 
СБАПС Б работе семинара зт-цреждения и организаиии получат возмож
ность провести опенку предложений по проектам с точки зрения перво
очередных задач и потребностей Намибии. Участие Срганизапии афри
канского единства в нашей работе также позволит обеспечить, чтобы 
эта организация была информирована о нашей работе и в полной мере 
ознакомлена со всеми процессами, направленными на осуществление 
Программы государственности.
62. Ссобая ответственность Срганизации Сбъединенных Наций за Нами
бию налагает на нас всех дополнительную ответственность за обеспе
чение успешного осуществления Программы государственности. Бысту- 
пая с этим замечанием, я хорошо понимаю, что семинару предстоит 
выполнить большой объем работы, связанной с рассмотрением свыше 
ICC предложений по проектам в течение пяти рабочих дней. Поэтому 
важно, чтобы в ходе нашего обсуждения мы ограничились рассмотрением 
главных вопросов, не вдаваясь в подробности, которые могут быть рас
смотрены после проведения семинара или в ходе неофициальных консуль
таций между заседаниями. Поэтому я обращаюсь с призывом ко всем

t/ Там же.



учреждениям и организациям выступать как можно с более краткими 
выступлениями, с тем чтобы мы смогли завершить запланированную 
работу в срок.

F. Заявление г-на Бена Аматилы. Секретаря по 
экономическим вопросам Народной организации 
Юго-Западной Африки

63. Тот факт, что мы собрались сегодня с целью изыскать способы 
и средства, позволяющие на практике претворить в жизнь Программу 
государственности для Намибии, имеет важное историческое значение 
в истории борьбы Намибии, а также представляет собой чрезвычайно 
редкое явление в летописи Организации Объединенных Наций.
64. Это положение является необычным, поскольку никогда за всю 
историю Организации Объединенных Наций не предпринималась попытка 
осуществить и применить такую обширную по своим масштабам программу 
в отношении какой-либо колониальной страны мира.
65. Поэтому срочный характер данного вопроса требует от нас, участ
ников этого семинара, проявлять при рассмотрении этого вопроса столь 
же серьезный подход, который граждане Намибии под руководством СВАПО 
проявляют Б отношении борьбы Намибии в настоящее время.
66. Нам необходимо оказать такую же полную поддержку, которую ОАЕ 
продемонстрировала в решении проблемы Намибии с момента ее возникно
вения в 1963 году. Б силу этого мы должны продемонстрировать такое 
же серьезное отношение, с которым Организация Объединенных Наиий и 
организации, входящие в ее систему, на протяжении нескольких лет 
откликались на призыв народа Намибии о помощи.
67. Нам всем известно об оказанной всесторонней и решительной под
держке и приверженности, которую Совет демонстрировал на протяжении 
многих лет и которая была продемонстрирована Вами, г-н Председатель, 
о вашем полном участии и преданности делу освобождения Намибии.
68. Действительно, в данном случае мы не должны отступить перед 
брошенным нам вызовом. Учреждения системы Организации Объединенных 
Наций и СВАПО делают историю для народа Намибии.
69. Мы выражаем глубокое чувство благодарности народу Замбии, Объе
диненной партии национальной независимости (ЮНИП) и всему народу 
Замбии за то, что они предоставили нам возможность встретиться здесь. 
Жертвы, понесенные ими в течение многих лет в результате помощи 
нашей борьбе, служат убедительным доказательством приверженности их 
делу нашей борьбы на многие годы вперед. Нам известно, что путь в 
будущем не является легким, однако при их поддержке и помощи мы ре
шительно намерены идти по этому пути.

70. Мы рассматриваем Программу государственности как начало долгого 
и тернистого пути, который каждое государство должно пройти до конца 
и преодолеть все трудности прежде, чем оно окончательно добьется 
государственности. Нам известно, что Программа государственности не 
сможет обеспечить решения всех наших проблем.



71. Мы рассматриваем Программу государственности в качестве меха
низма, позволяющего выявлять наши проблемы как до, так и после 
достижения независимости. Мы рассматриваем Программу государствен
ности в качестве средства, позволяющего изыскивать решения выявлен
ных проблем.
72. Нам известно, что мы не сможем решить все наши проблемы сразу, 
однако, используя ваши знания и большой опыт, накопленный на протя
жении многиз: лет в результате возникновения различных ситуаций, мы 
уверены, что мы сможем свести к минимуму отрицательные явления, ко
торые обязательно будут возникать после достижения независимости, 
когда расистское правительство Южной Африки выведет свою незаконную 
администрацию из Намибии, - уничтожение всех видов электросвязи, 
нарушение поставок продовольствия и медикаментов и вывоз всех основ
ных сырьевых товаров, в отношении которых Намибия в настоящее время 
назсодится в большой зависимости от Южной Африки, а также возможное 
разрушение системы транспорта (железнодорожного, дорожного и воздуш
ного) .
73. Присоединение порта Уолфиш-Бей к Южной Африке с сентября
1977 года свидетельствует о том, что расистское правительство Южной 
Африки не остановится ни перед чем для ликвидации нового государства 
с целью его повторной колонизации.
74. Последнее нападение расистских вооруженных сил Южной Африки на 
лагерь беженцев СВАПО в Анголе и в результате этого убийство без
защитных мужчин, женщин и детей (более 600 человек убито и 400 ра
нено) и сожжение запасов продовольствия и медикаментов служат дока
зательством вероломства южноафриканского правительства и напоминают 
нам о том, что нам нельзя полагаться на волю случая.
75* Мы ожидаем, что в течение последующих четырех дней будет проде
лана полезная и большая работа. СВАПО сделает все возможное для 
обеспечения успешных результатов этого семинара по вопросам планиро
вания.
76. От имени СВАПО я тепло приветствую в Лусаке Вас, товарищ Предсе
датель, и представителей различных органов и специализированных уч
реждений Организации Объединенных Наций.



Заявления, сделанные на заключительном заседании семинара 
по плэнировзнию в Лусаке 26 мая 1978 года

А о Заявление Петре Власчану (Румыния),
Председателя делегации Совета

1о Делегация Совета с большим интересом и вниманием следила за 
работой семинара по вопросам планирования Программы государственно
сти для Намибии. Я хотел бы высоко отметить ту эффективность, с 
которой все участники внесли свой вклад в проведение этого необыч
ного мероприятия, связанного с разработкой содержания Программы 
государственности. Мы поздравляем участников семинара с успешным 
завершением их деятельности.
2. Совет, сознавая неотложные потребности народа Намибии на этом 
решающем этапе его борьбы за освобождение, занимается, в частности, 
разработкой и осуществлением всеобъемлющей программы действий в 
соответствии с торжественными обязательствами, взятыми на себя Срга- 
низацией Сбъединенных Наций по оказанию помощи народу Намибии и его 
подготовке для достижения самоопределения и независимости. В этой 
связи мы уделяем особенно важное внимание этому мероприятию, прове
денному семинаром по вопросам планирования, и возможности получения 
помощи со стороны международного сообщества.
3. Этот семинар предоставил возможность специализированным учреж
дениям и другим присутствующим здесь организациям и органам, входя
щим в систему Срганизации Сбъединенных Наций, провести обмен мнениями 
с Народной организацией Юго-Восточной Африки (СБАПС) и Институтом 
для Намибии по представленным ими предложениям по проектам и, в 
частности, определить потребности в плане оказания помощи народу 
Намибии на различных этапах его борьбы за освобождение о Активное 
участие СБАПС в работе этого семинара позволило учреждениям и орга
низациям получить ясное представление о том, каковыми являются по
требности и первоочередные задачи народа Намибии, которые будут 
рассмотрены в ходе разработки и осуществления программ помощи для 
граждан Намибии.
4-0 Б частности, мы отмечаем необходимость в том, чтобы соответству
ющие учреждения и организации проявляли реалистический подход'при 
разработке проектов по оказанию помощи гражданам Намибии, в полной 
мере учитывая национальные интересы Намибии, непосредственное учас
тие и политический контроль, осуществляемый народом Намибии при 
содействии его освободительного движения, при выполнении таких 
проектов.
5о Делегация Совета внимательно изучила замечания и мнения, вы
сказанные на этом семинаре, и она доведет их до сведения Совета.
Вам всем известно, что главную ответственность за осуществление 
Программы государственности несет Совет как юридическая управляющая 
власть в территории до достижения ее независимости. При выполнении 
своей ответственности Совет придаст окончательную форму Программе 
государственности в консультации со СВАПО и будет осуществлять



руководство и координировать осуществление Программы в соответствии 
с резолюцией 31/153 Генеральной Ассамблеи от 20 декабря 1976 года» 
Программа государственности, одобренная Советом, будет представлена 
для утверждения Генеральной Ассамблеей на ее тридцать третьей сессии.
6. В этой связи Совет и впредь будет сотрудничать со специализи
рованными учреждениями и другими организациями в рамках системы 
Организации Объединенных Наций и будет информировать их относительно 
любых дополнительных мер или инициатив, которые Совет, возможно, 
пожелает принять в целях осуществления этой программно
7о Я хотел бы вновь выразить благодарность всем участникам этого 
семинара за их вклад в дело оказания помощи гражданам Намибии и за 
их сотрудничество с Советом и, в частности, помощнику Администратора 
и региональному директору Программы развития Организации Объединен
ных Наций для Африки (ПРООН) за их ценный вклад, который они внесли 
в нашу работу»
8о От имени Совета я хотел бы также выразить глубокую благодар
ность и признательность правительству и народу Замбии за то, что 
они предоставили возможность провести в их стране этот семинар и 
щедро предоставили все средства, необходимые для его проведения»

Ео Заявление г-на Бена Аматилы, секретаря по 
экономическим вопросам Народной организации 
Юго-Западной Африки

9 о Мы благодарим все специализированные учреждения и другие орга
низации и органы Б рамках системы Организации Объединенных Наций, 
которые откликнулись на инициативу участвовать в семинаре по плани
рованию» Мы говорим им большое спасибо за предложения, касающиеся 
проектов, которые они подготовили и которые, конечно, явились осно
вой наших обсуждений»
10» Мы внимательно и с глубоким интересом выслушали представления и 
замечания, сделанные учреждениями и организациями» Мы оценили как 
их существо, так и форму, в которой они были представлены» Они ука
зывают на серьезные усилия, которые были затрачены при подготовке 
проектов» Это говорит о серьезности подхода, который характеризует 
нашу работу на протяжении последних четырех дней» Поэтому успех 
нашей работы связан с руководящей деятельностью нашего Председателя, 
который в дополнение к терпению, проявленному в отношении длитель
ности речей, продемонстрировал также твердость и справедливость»
11» Мы сознательно воздерживались от занятия каких-либо позиций в 
ходе обсуждения в связи с тем ,что мы хотели, чтобы у нас сначала 
сложилось общее представление о всех проектах вместе, прежде чем де
лать суждение об отдельных проектах»
12» Мы рассматриваем экономику нашей страны с точки зрения секто
ральной структуры» Секретариат СВАПО также организован в соответст
вии с секторальными принципами» Всесто рассмотрения предложений 
по отдельным проектам проекты должны быть сгруппированы по секторам, 
в соответствии с принципами планирования развития, которые должны



быть как можно более ги-бкими и отражать также существующее разделе
ние труда в рамках нашего секретариата. Эта группировка по секторам 
поможет при последующей деятельности в области подготовки и осущест
вления проектов.
13= Что касается установления степени очередности различных проек
тов, то я опасаюсь, что в настоящее время у нас слишком мало време
ни для того, чтобы должным образом тщательно и взвешенно рассмот
реть их и высказать необходимое суждение. Нам требуется больше 
времени для того, чтобы мы сообщили о нашей окончательной позиции 
Совету.
14. Мы осознаем, что степень первоочередности должна быть установ
лена в соответствии с чувством реальности, которое обусловлено не
хваткой фондов. В целом мы рекомендуем применять две категории 
первоочередности: а) проекты, которые должны финансироваться из
имеющихся в настоящее время фондов; и Ъ) проекты, финансирование 
которых Связано с выделением дополнительных фондов.
15= Во всех случаях мы подчеркиваем, что проекты, касающиеся разви
тия Намибии, не должны утверждаться с целью их осуществления любым 
учреждением или организацией без проведения предварительных консуль
таций со СВАПО и Советом. Сюда не входят те проекты, в соответствии 
с которыми помощь оказывается непосредственно СВАПО как национально- 
освободительному движению Намибии, и в которых Совет не принимает 
участия. Совету, несомненно, будет представляться соответствующая 
информация.
16. Как вам известно, наша работа и усилия в области развития под
держиваются также братскими правительствами и организациями, ке 
входящими в систему Организации Объединенных Наций. Вполне естест
венно, что при осуществлении некоторых проектов, обсуждавшихся в 
течение этой недели, те, кто оказывает нам поддержку на двусторонней 
основе, также будут играть существенную и важную роль. Я мог бы 
сказать, что, с точки зрения Намибии, существует лишь одна Программа 
государственности, которой руководствуется ОВАПО и которая поддержи
вается системой Организации Объединенных Наций, а также теми, кто 
оказывает нам помощь на двусторонней основе. Мы признательны также 
за то, что осуществление проектов всеми учреждениями и организациями 
происходит в сотрудничестве с Институтом для Намибии.
17= По нашему мнению, все лица, которые должны быть набраны или 
назначены учреждениями и организациями для осуществления проектов, 
касающихся Намибии, должны быть заранее утверждены СВАПО точно так 
же, как это делается в сотрудничестве с правительствами. В данном 
случае нашей целью является не создание сложной бюрократической про
цедуры или задержка осуществления проектов, а обеспечение того, чтобы 
вместе с выделяемыми для нас фондами мы получали людей, с которыми 
мы может осуществлять наиболее полное сотрудничество. Мы считаем, 
что существует необходимость периодически проводить такие семинары 
при возрастающей роли СВАПО в их подготовке и в обсуждениях. Это 
может стать ядром процесса планирования развития, которое является 
необходимостью в будущей независимой Намибии.



18» Нам оказал честь своим присутствием на наших обсуждениях по
мощник Администратора и Директора регионального бюро ПРООН для 
Африки» Мы признательны за тот интерес, который он проявил во время 
оосуждений^и надеемся, что Совет управляющих ПРООН на своих заседа
ниях в начале июня поддержит нашу просьбу об увеличении ориентиро
вочного планового задания для Намибии»
19» Мы надеемся, что другие, имеющие средства организации, такие, 
как Детский фонд Организации Объединенных Наций (ЮНИСЕФ), Фонд Ор
ганизации Объединённых Наций для деятельности в области народонасе
ления (ЮНФПА) и Мировая продовольственная программа (МГШ), окажут 
финансовую поддержку проектам, которые собирается утвердить Совет»
20„ И наконец, мы хотели бы поблагодарить те учреждения и орга
низации, которые прислали представителей из своих штаб-квартир, в 
особенности ПРООН, Добровольцев Организации Объединенных Наций и 
Организацию африканского единства (ОАЕ), а также членов Совета и 
Комиссара Организации Объединенных Наций по Намибии и его персонал»



с. Заявление г-на Мишеля Ду Кинге, помощника Администратора 
и регионального Директора для Африки Программы развития 
Организации Объединенных Наций

21, Я не намерен выступать с пространным заявлением, поскольку боль
ное горло не позволяет мне выступить соответствующим образом. Кроме 
того, мне немного остается добавить к тому, о чем я говорил в течение 
пяти дней нащих заседаний. Однако, поскольку данный семинар близится 
к заверщению, я хочу указать на то, что он прощел успешно под умелым 
руководством моего друга и коллеги Комиссара Организации Объединенных 
Наций по Намибии. Я считаю, что те обсуждения, которые мы провели, 
были откровенными и конструктивными и что даже если мы не смогли под
готовить весь комплекс проектов, из которых должна состоять Программа 
государственности, то мы проделали основную часть работы и договори
лись завершить оставшуюся часть в самом ближайшем будущем.
22. Я уверен, что вы не ждете от меня, что я скажу прямо сехйчас, 
какие из рекомендованных проектов, возможно, пожелает финансировать 
ПРООН, Мне нужно больше времени для рассмотрения проектов, учитывая 
ограниченные ресурсы, находящиеся в распоряжении ПРООН, и поиск того 
наилучшего способа, с помощью которого зти ресурсы могли бы быть ис
пользованы с учетом самой природы помощи ПРООН, как я охарактеризовал 
ее вчера.
2Д. Однако в свете того обмена мнениями, который имел место во время 
семинара, я могу дать несколько предварительных разъяснений, касающих
ся предпочтения, которое ПРООН, возможно, отдает при решении вопроса 
о финансировании проектов.
24-, Вполне вероятно, что зти проекты в области подготовки кадров, 
разрабатываемые до получения независимости, для осуществления которых 
ПРООН возможно должна будет предоставить ресурсы, могут быть пред
ставлены как проекты оказания помощи СВАПО, финансируемые с использо
ванием наличных ресурсов или ресурсов, которые, вероятно, окажутся 
в наличии, для оказания помощи освободительным движениям и колониаль
ным странам и народам. Вполне вероятно также, что ряд исследований 
до получения независимости, которые касаются критических областей 
развития Намибии, могут финансироваться с использованием ориентиро
вочного планового задания для Намибии. Поскольку это задание являет
ся относительно небольшим и уже используется для финансирования деятель
ности Института для Намибии, число проектов, которые должны входить 
в категорию финансирования в рамках ориентировочного планового зада
ния, будет при необходимости сокращено.
25. Однако, как я уже сказал в речи при открытии семинара (см, при
ложение I.D выше, пункт 7)? ПРООН намерена играть стимулирующую роль 
путем привлечения средств из других источников с целью обеспечения 
финансирования всех рекомендованных проектов.
26, Я хотел бы также повторить предложение, которое я сделал во время 
наших обсуждений, о том, что руководство СВАПО должно воспользоваться 
Программой государственности для усиления своих возможностей в области 
планирования и управления деятельностью в области развития в период



подготовки достижения независимости. ПРООН готова финансировать 
помощь, которая в этой связи может быть получена от специализирован
ных учреждений.
2 7. И наконец, мы должны изучить пути и средства для осуществления 
того, чтобы Институт для Намибии играл руководящую роль при подготов
ке и осуществлении ряда учебных и исследовательских проектов, для ко
торых его участие является желательным. Как я уже говорил два дня 
назад, нет необходимости в том, чтобы все виды деятельности, рекомен
дуемые для участия в них Института, происходили в Замбии или в помеще
ниях Института. Кроме того, осуществление этих новых проектов при 
участии Института означает дополнительный вклад в усиление возможно
стей Института, будь то в области персонала или в области финансовых 
ресурсов. Поэтому эти новые обязанности не должны пугать Институт. 
Скорее их следует приветствовать как дополнительное усиление возмож
ностей этого учреждения.

28. В заключение я хотел бы вновь выразить свое удовлетворение по 
поводу того сотрудничества, которое все мы проявили при выполнении 
возложенной на нас задачи.

D. Заявление г-на Мартти Ахтисаари, Комиссара 
Организации Объединенных Нации по Намибии

29. Семинар по планированию завершил свою работу, и сейчас мне, как 
Комиссару Организации Объединенных Наций по Намибии и Председателю, 
предстоит завершить обсуждения и закрыть семинар, Б этой связи мне 
представляется необходимым поблагодарить всех участников за тот вклад, 
который они внесли в дело успешной работы семинара. В течение корот
кого периода из пяти рабочих дней участники семинара рассмотрели 
более ста предложений по проектам, представленных различными специали
зированными учреждениями и организациями системы Организации Объеди
ненных Наций в отношении Программы государственности для Намибии. Это 
действительно примечательное достижение, связанное с плодотворными об
суждениями и обменом мнениями, которые имели место на этом форуме.
Как Председатель я хотел бы выразить всем участникам свою глубокую 
признательность и благодарность за их сотрудничество и понимание. Мы 
все можем гордиться тем, что было достигнуто на этом семинаре с точки 
зрения межучрежденческого сотрудничества и солидарности с народом 
Намибии,
30. На этом семинаре более 20 специализированных учреждении и орга
низаций имели уникальную возможность рассмотреть■свои предложения по 
проектам в общем контексте Программы государственности при обмене 
мнениями со СВАПО и Институтом для Намибии, а также с другими органи
зациями, Семинар способствовал более полному осознанию грандиозности 
и общих очертаний Программы государственности, разработанной Советом, 
Он дал возможность учреждениям и организациям Организации Объединен
ных Наций пересмотреть свои предложения по проектам в свете представ
лений, сделанных другими учреждениями, а также СБАПО и Институтом,
Он дал также возможность учреждениям обменяться замечаниями со своими 
коллегами из других организаций с целью координации их усилий по кон
кретным проектам.



91. Наши обсуждения показали также важность субрегионального подхода 
к конкретным проектам. Помимо всего прочего, СВАПО и Институт, не го
воря уже о моем друге и коллеге, помощнике Администратора и региональ
ном Директоре для Африки ПРООН, внесли в наши обсуждения реализм и 
указали на те затруднения, которые должны быть учтены при разработке 
проектов. В целом этот семинар был наиболее полезным мероприятием 
для всех нас, а опыт, которым мы поделились на этом семинаре, будет 
еще долго оказывать помощь международному сообществу при осуществле
нии Программы государственности.
52, Семинар дал возможность СВАПО, Институту и моему собственному 
учреждению укрепить связи с учреждениями и организациями Организации 
Объединенных Наций по вопросам, представляющим взаимный интерес.

На семинаре во время обсуждений подчеркивалась значимость все
охватывающего планирования в области Программы государственности, 
для того чтобы предусмотреть любые неожиданности, с которыми может 
столкнуться Намибия в плане ближайших и более отдаленных перспектив. 
Поэтому предложения учреждений должны быть пересмотрены с целью вне
сения корректив на случай таких непредвиденных обстоятельств, В этой 
связи мнения, выраженные СВАПО, Институтом и ОАЕ, должны быть учтены 
при окончательной доработке проектов. Это потребует максимальной 
гибкости со стороны всех, кто заинтересован в том, чтобы откликнуться 
на яюбые чрезвычайные обстоятельства,
54, На основании наших обсуждений здесь заинтересованные учреждения 
и организации должны будут также пересмотреть свои исследовательские 
проекты в контексте участия Института для Намибии. В этой связи 
учреждения и организации должны будут принять во внимание ограничен
ные возможности Института как с точки зрения оборудования и материа
лов для осуществления исследований, так и с точки зрения проведения 
семинаров. С другой стороны, исследовательские проекты уже осущест
вляющиеся Институтом, должны быть учтены учреждениями и организациями 
при разработке их предложений по проектам, В соответствующих случаях 
они должны координировать свои усилия в области исследований с Инсти
тутом с тем, чтобы обеспечивать получение максимальных результатов 
и избегать дублирования,

55» Семинар способствовал также уяснению того, что, несмотря на 
ограниченные возможности в области людских ресурсов, учреждения и 
организации должны уделить серьезное внимание привлечению возможно 
большего числа намибийцев к разработке и осуществлению проектов.
Мы все должны рассмотреть пути и средства обеспечения СВАПО необходи
мым оборудованием и помощью для усиления ее возможностей в области 
руководства осуществлением Программы государственности,

56. Однако в настоящий момент мы находимся лишь в начале этой уни
кальной. работы. Вообще говоря, положено хорошее начало, даже если 
в некоторых случаях оно является лишь скромным началом на пути к обес
печению лучшей подготовленности. Все мы имеем полное право покинуть 
Лусаку с чувством удовлетворения после успешной, и деловой, недели. От 
всех нас требуется значительное воображение и политическое осознание



уникального характера создавшегося положения, а также неортодоксаль
ное мышление. Этот семинар уже доказал, что мы способны на все это, 
если у нас будет необходимая решимость и политическая воля, Я на
деюсь, что эти тенденции в будущем еще более усилятся.

37» После завершения семинара окончательная ответственность за осу
ществление Программы государственности ложится теперь па Совет как 
орган по управлению Намибией в контексте резолюции 51/155 Генераль
ной Ассамблеи от 20 декабря 1976 года. В этой резолюции Генеральная 
Ассамблея призвала Совет разработать в консультации со СВАПО руково
дящие принципы и политику для такой программы, а также обеспечить 
руководство и координацию при ее осуществлении. С учетом любого 
решения, которое Совет может принять в этой связи, я буду постоянно 
информировать учреждения о новых потребностях, удовлетворения кото
рых от них могут ожидать при осуществлении Программы государствен
ности.
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lo На 19З-Й сессии, проходившей I июня 1974 года. Административный 
совет Международной организации труда (МОТ) постановил пригласить 
Совет принять участие в работе сессии Международной организации труда 
в качестве наблюдателя.
2» В мае 1975 года миссия Совета,посетившая некоторые специализиро
ванные учреждения и Управление Верховного комиссара Организации Объе
диненных Наций по делам беженцев (УВКБ) в Женеве, обсудила вопрос о 
представительстве и участии Намибии в работе МОТ с высшими должно
стными лицами МОТ а/о
Зо Представители секретариата МОТ объяснили, что, по мнению юрис
консульта МОТ, имеются два основных препятствия к приему Намибии в 
члены Организации и оба они носят уставной характер. Во-первых, в 
Уставе МОТ нет положения об ассоциированном членстве. Намибия в 
настоящее время не является независимым государством, для которого 
членство Б МОТ может носить ограниченный характер. Во-вторых, было 
разъяснено, что МОТ является организацией, члены которой направляют 
в нее делегации, состоящие из трех групп, представляющих правитель
ство, рабочих и работдателейо В случае с Намибией это пока невоз
можно.
4. Поэтому МОТ посчитала,что единственным возможным для Намибии 
видом участия было бы приглашение представителей Совета на заседания 
МОТ в качестве наблюдателей.
5о 20 декабря 1976 года Генеральная Ассамблея приняла резолю
цию 31/149, пункт о которой предлагает всем специализированным уч
реждениям рассмотреть вопрос о предоставлении Совету полного член
ства. Резолюция была принята 120 голосами при 7 воздержавшихся, 
причем никто не голосовал против.
6. В апреле 1977 года.миссия Совета, посетившая специализированные 
учреждения и другие организации в рамках системы Организации Объеди
ненных Наций, штаб-квартиры которых располозкены в Европе ^/, посе
тила МОТ.
7= Миссия была информирована о том, что Застав ЬЮТ ке предусматри
вает ассоциированного членства.- Процедура принятия в члены МОТ в 
значительной степени аналогична процедуре Организации Объединенных 
Наций, в соответствии с которой подавшее заявление государство должно 
обладать определенными качествами, средствами и полномочиями

а/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцатая сессия, 
Дополнение № 24 (А/Т0024)”, rmi II, приложение VI.

(Ь/ Там же, тридцать вторая сессия. Дополнение 24 (А/32/24),
том II, приложение III.



суверенного правительства. Поскольку же Совет является уникальным 
органом, то ему направлено постоянное приглашение участвовать в рабо
те конференций МОТ в качестве наблюдателя, что ставит его в равное 
положение с наблюдателями государств, не являющихся членами МОТ.
Для того чтобы стать полноправным членом, Совету необходимо предста
вить официальное заявление Генеральному директору Международного бюро 
труда, рассмотрение которого будет включено в повестку дня Совета 
управляющих, Указывалось, что вопрос о принятии в члены решается 
большинством в две трети голосов участников Конференции МОТ,

8, По возвращении в Центральные учреждения Организации Объединенных 
Наций миссия рекомендовала Совету при первой возможности подать офи
циальное заявление о приеме его в члены МОТ, Совет принял рекомен
дацию на своем 255-м заседании 3 июня 1977 года,

9 о В июне 1977 года делегация Совета посетила шестьдесят третью 
сессию Международной конференции труда _с/. Конференция является ас
самблеей всех членов МОТ и избирает Совет управляющих МОТ,
10, 20 июня делегация встретилась с г-ном ФоВулф, юрисконсультом 
МОТ, Присутствовали также г-н Ж.Лемоан, советник по вопросам между
народных организаций,и г-жа Ф,Моргенстерн, помощник юрисконсульта.
Г-н Вулф объяснил, что то или иное государство может быть принято
Б МОТ Б двух случаях:

a) если оно является первоначальным членом Организации Объе
диненных Наций или принимается в члены Организации Объединенных На
ций, Государство может стать членом МОТ, представив Генеральному 
директору Международного бюро труда официальное заявление о призна
нии налагаемых Уставом МОТ обязательств;

b) по решению Генеральной конференции МОТ, принимаемому двумя 
третями делегатов сессии, включая две трети правительственных деле
гатов, участвующшс в сессии и принимающих участие в голосовании,
В этом случае новый член может быть официально принят в члены МОТ, 
если он подаст на имя Генерального директора Международного бюро 
труда заявление и официально примет на себя обязательства, вытекаю
щие из Устава МОТ,
11, Г-н Вулф считал, что в этом вопросе имеются некоторые правовые 
трудности, поскольку Совет, хотя его и признают в качестве законного 
органа по управлению Намибией, все же не осуществляет действительный 
контроль над территорией,и поэтому ему будет трудно применять в На
мибии трудовое законодательство и конвенции МОТ, Он говорил также
о других правовых и технических проблемах, в частности о способности 
Совета быть надлежащим образом представленным на заседаниях МОТ 
и ТоДо Он сказал, что помимо правовых и технических вопросов, кото
рые неизбежно возникнут, если Совет решит подать заявление на данной

с./ Там же, приложение X ,



сессии Генеральной конференции, возникает также вопрос нехватки вре
мени. Процедура в данном случае такова, что, когда Генеральный ди
ректор Международного бюро труда получает официальное заявление, он 
препровождает его Председателю Конференции, который передает его в 
Распорядительный комитет. В свою очередь этот комитет создает трех
сторонний подкомитет в составе представителей делегаций правительств, 
профсоюзов и нанимателей. Этот трехсторонний подкомитет в течение 
нескольких дней рассматривает заявление и представляет доклад Распо
рядительному комитету, а тот, в свою очередь, -- Конференции, на ко
торой путем голосования и принимается решение по заявлению,
12, 27 октября 1977 года Председатель Совета направила Генеральному 
директору Международного бюро труда письмо с просьбой о предоставле
нии полного членства в МОТ, в котором ссылалась на пункт 3 резолю
ции 31/149 Генеральной Ассамблеи,
13, 18 ноября Генеральный директор Международного бюро труда подт
вердил получение письма и обратил внимание на соответствующие статьи 
Устава МОТ и Регламент международной конференции труда, цитаты из 
которых приведены ниже;

а) Статья I Устава

"2. Членами Международной организации труда являются те 
государства,которые были членами Организации к I ноября 1945 го
да, и другие государства, которые могут стать членами в соот
ветствии с положениями пунтов 3 и 4 настоящей статьи",

"4. Генеральная конференция Международной организации труда 
может также принимать в члены Организации большинством в две 
трети голосов делегатов, присутствующих на сессии, включая две 
трети голосов присутствующих и голосующих правительственных деле
гатов, Такой прием входит в силу с момента, когда правительство 
нового члена сообщает Генеральному директору Международного 
бюро труда о своем формальном принятии обязательств, вытекающих 
из Устава Организации",
Ъ) Статья 28 Регламента

"1, Прием новых членов Генеральной конференцией Междуна
родной организации труда в соответствии с пунктом 4 статьи 1 
Устава Организации регулируется положениями настоящей статьи.

2. Каждая просьба о приеме, представленная Конференции, 
рассматривается в первую очередь Распорядительным комитетом.



о. Если только Распорядительный комитет не считает, что не 
следует принимать немедленных мер по этой просьбе, он передает 
просьбу подкомитету для разбора просьбы и представления доклада»

4» До представления доклада Распорядительному комитету 
подкомитет может проконсультироваться с любым из представителей, 
аккредитованных при Конференции подавшим просьбу государством»

5 о Распорядительный комитет, рассмотрев этот доклад, в 
свою очередь представляет доклад Конференции»

б» Б соответствии с пунктом 4 статьи 1 Устава:
a) для приема нового члена Конференцией необходимо боль

шинство в две трети голосов присутствующих на сессии делегатов, 
включая две трети голосов присутствующих и голосующих правитель
ственных делегатов;

b ) вступление в члены имеет силу с момента извещения дан
ным правительством Генерального директора Международного бюро 
труда о формальном принятии обязательств, вытекающих из Устава
Организации"»

•  •  •

14» 4 ноября 1977 года Генеральная Ассамблея приняла резолюцию 32/9 Е,
в пункте 3 которой предлагает всем специализированным учреждениям и 
другим организациям и конференциям системы Организации Объединенных 
Наций предоставить Совету Организации Объединенных Наций по Намибии 
полное членство с тем, чтобы он мог участвовать в качестве законно
го органа, осуществляющего управление Намибии в работе этих учреждений, 
организаций и конференций» Эта резолюция была принята 136 голосами 
при 4 воздержавшихся (Бельгия, Соединенное Королевство Великобритании 
и Северной Ирландии, Соединенные Штаты Америки и Франция), причем 
никто не голосовал против»
15° На своем 58-м заседании 9 мая 1978 года Постоянный комитет I 
рассмотрел_письмо Генерального директора Международного бюро труда от 
17 апреля 1978 года, в котором он пригласил Совет принять участие в 
работе шестьдесят четвертой сессии Международной конференции труда в 
качестве наблюдателя» Постоянный комитет I постановил рекомендовать 
Совету направить представительную делегацию, которая выдвинет просьбу 
о предоставлении полного членства в МОТ»
16, 31 мая 1978 года Председатель Совета информировала Генерального
директора о том, что делегация Совета будет присутствовать на шесть
десят четвертой сессии Международной конференции труда, что его деле
гация обратится с заявлением о предоставлении полного членства и что, 
если Конференция постановит предоставить полное членство, то деле
гация Совета уполномочена принять от имени Совета обязательства, 
предусматриваемые членством, которые определены в Уставе МСТ»



I?о в тот же день Председатель Совета направила всем членам Совета 
письмо, в котором содержался настоятельный призыв поручить своим деле
гациям на Международной конференции труда оказать поддержку делега
ции Совета в ее работе, направленной на вступление в МОТ в качестве 
полноправного члена. Председатель указала также, что с политичес
кой точки зрения важно предпринять все усилия к тому, чтобы предо
твратить любую попытку Южной Африки добиться международного призна
ния любого марионеточного режима, который она может попытаться 
установить в Намибии.
18. Делегацию Совета возглавлял г-н Аббелхамид Семиши (Алжир). 
Членами делегации являлись г-н Висенте Монтемайор Канту (Мексика) 
и г-н Шафашикс Кахана (Народная организация Юго-Западной Африки 
СВАПО). Делегацию вопровождал г-н Джон Ф. Робсон, сотрудник Секре
тариата Организации Объединенных Наций.



19= 7 июня, в первый день Конференции делегация Совета провела
встречи с министрами труда Нигерии, Объединенной Республики Танзания 
п Замбии, которые сообщили делегацш'1 Совета о том, что будет весьма 
трз'дно добиться полного членства и что делегации, которые выступают 
против принятия Совета, могут запхэосить юридическое заключение, кото
рое, по их мнению, будет не в пользу просьбы Совета,

2С, Во время встречи с юрисконсультом МСТ Совет информировали о том, 
что в соответствии с Регламентом Конференции (см, пункт выше)
его просьба о принятии будет передана Распорядительному комитету.
Если, что являлось весьма вехэоятным. Распорядительный 1сомитет запро
сит юридическое заключение, то юрисконсз'-льт будет считать себя обязаи- 
IIIU.: представить отрицательное заключение, Сднаьсо он отметил, что 
данное мнение будет представлять собой лишь мнение юрисконсульта, 
а пе общее мнение секретариата МСТ, Си также предложил Совету пред
ставить новое письмо с просьбой о прпомо. По словам юрисконсульта, 
б:;ло принято решение не оглашать представленное ранее Советом письмо 
с просьбой о принятии в члены до тех пор, пока не будут известны 
действительные намерения Совета, Поэтому делегация Совета Организа
ции Объединенных Наций по Намибии продставрша новое заявление о при
нятии в члены, Б котором приводился пункт 3 резолюции 32/9 Е, кон
сультативное заключение Мезкдународного Суда от 21 июня I97I года £/ 
и решение о принятии Намибии в полные члены ФАО, принятое Конференцией 
Продовольственной и сельскохозяйственной организации Объединенных 
Наций (ФАО) на своей девятнадцатой сессии (см, приложение II к нас- 
тояг1,еиу докладу) о Впоследствии новое письмо с просьбой о принятии 
Б члены было издано в качестве официального документа Конференции 
(си, добавление II нюхе).
21, Позднее делегация Совета встретилась с Председателем Группы 
африканских стран МОТ, который согласился включить вопрос о Навдибии 
в повестку дня заседания Группы африканских стран 8 июня 1978 года. 
Делегации предлохшли посетить заседаипе, на котором она излозхила 
причины возникновения намибийской пхэоблемы, значение получения пол
ного членства в специализированных учреждениях и охарактеризовала 
прогресс, который был достигнут в этом отношении. Группа африканских 
стран единогласно приняла на этом заседании решение об оказании 
полной поддер}ХКИ Совету Организации Объединенных Наций по Намибии,

¿ /  Legal Consequences for States of the Continued Presence of South Africa 
In Namibia (South West Africa) notvlthstanding Security Council resolution 2Тб _(19T0), 
Advisory Opinion. I.C.J. Reports 19T1. P- l6.



22, S' июня I9?8 года, в соответствии с Регламентом Конференции, 
заявление Совета о принятии в члены было передано Распорядительному 
иомптету и было включено в его повестку дня. Комитет является самым 
Ба::пым из всех комитетов Мехсдународной конференции труда, где ему 
принадлежит роль руководящего комитета. Члены Комитета являются 
членами Административного совета МСТ, причем в настоящее время Коми
тет включает в себя 26 правительственных делегатов, 14 делегатов от 
ггродпринимателей из различных стран и 14 делегатов от трудящихся. 
Каждому из этих 54 членов Комитета принадлежит один голос согласно 
соответствующему принципу МСТ, число долегатов от предпринимателей 
II трудящихся вместе равняется числу голосов правительственных делега
тов (правительственные делегаты располагают 5С процентами голосов, 
доногаты от предпринимателей - 25 процентами голосов и делегаты 
от трудящихся - 25 процентами).

25. Во время заседания Распорядительного комитета, посвященного 
вопросу о Намибии, делегат от предпринимателей из Австралии, которого 
поддержал делегат от трудящихся этой страны и другие члены, предложил 
запросить по данному вопросу юридическое заключение. Делегаты Судана 
п Туниса выразили свое несогласие, заявив, что не следует запрашивать 
юридическое заключение и что, по их миопию, необходимо следовать 
резолюции 32/S Е Генеральной Ассамблеи п принять аналогичное решение. 
Дологат Индии заявил, что юридическое заключение, если оно будет 
представлено, ни в коем случае не будет носить обязательного характе
ра для членов Комитета. Делегат от трудящихся Канады предложил 
запросить заключение СВАПС. Распорядительный комитет принял решение 
зо-просить юридическое заключение у юрпсхсонсульта МСТ на том условии, 
что это мнение не будет носить обязатольного характера для членов 
Комитета, и запросить мнение СВАПС.

22-, В связи с заслушанием г-на Джона П Стто, министра труда СВАПО, 
возникли некоторые трудности. Спустя десять дней после начала Конфе- 
;)Оиции он еще не прибыл в Женеву. По гпоичинам, которые делегации 
Совета не удалось установить, и вопреки обычной практике МОТ пригла
сила освободительные движения на шестьдесят четвертую сессию Конфе- 
ронции без направления им билетов на самолет и средств для покрытия 
путевых расходов. В результате этого лица, представляющие освободи
тельные движения, были приглашены, но не смогли прибыть на заседание 
ввиду отсутствия средств. Во время работы ГСонференции г-н Я Отто 
Бсо еще находился в Лусаке, причем все соответствующие лица не изъяви
ли желания выслушать г-на Шафашике Ка::ана, представителя СВАПО ,на 
том основании, что в отличии от г-на Л Отто ему не были представлени 
полномочия выступить на Конференции. Поэтому делегация просила Совет 
принять меры к тому, чтобы г-н Я Отто п р ибылЖеневу как можно ско
рое. После этого представитель СВАПО в Ныо-Ыорке направил г-ну Я Отто 
билет на самолет, который спустя 10 диой прибыл на Конференцию.
25, После консультаций с министром труда Замбии 12 июня состоялось 
зохедание делегаций-членов МОТ, которые являются также членами Оовета. 
Председательствовавший г-н Фенеас Косаму Пусуква, исполняющий обязан
ности постоянного секретаря министерства тхэуда, представил вопрос о 
принятии Намибии в члены МОТ и просил всех членов Совета оказать 
поддержку в данном отношении.



í_6. Делегация Совета обратилась с просьбой к участникам заседания 
мобилизовать членов Конференции на поддержку предложения о принятии 
Намибии и выполнение этой задачи на региональной основе путем уста
новления контактов с представителями правительств работодателей и 
рабочих каждого региона. Делегация Совета также представила заме
чания о юридическом заключении юрисконсульта МСТ (см. приложение III 
ниже), в котором высказывалось отрицательное отношение к принятию 
Намибии в члены организации. Участники заседания приняли решение 
мобилизовать членов Конференции, а также издать замечания делега
ции Совета о юридическом заключении в качестве рабочего документа.
27« С помощью экспертов по правовым вопросам, входящих в состав 
делегаций некоторых стран, представленных на заседании, делегация 
Совета подготовила рабочий документ, в котором, хотя и признавались 
основные принципы, содержащиеся в заключении юрисконсульта, его 
довод опровергался с точки зрения права и было показано, что приня
тие Намибии никоим образом не противоречит положениям Устава МОТ 
(см. приложение III ниже). Делегация Совета указала, что довод 
юрисконсульта МОТ основывался на том, что в Уставе МОТ говорится 
о "государствах", в то время как Намибия, по его мнению, не явля
ется государством. Однако в Уставе МОТ не содержится определения 
"государства". Определение, на котором юрисконсульт обосновал свое 
заключение, было взято из Конвенции 1955 года,подписанной в Монте
видео. Делегация Совета опровергла этот довод в своем рабочем 
документе (см. приложения Г/ и У к настоящему докладу).
28. В своем заключении юрисконсульт указал, что Совет не смог напра
вить трехстороннюю делегацию, включающую правительственных представи
телей, представителей трудящихся и предпринимателей.Такое представи
тельство ,хотя иявляется обычным для МОТ,не является обязательным в 
соответствии с Уставом. Делегация Совета опровергла и этот довод 
(см. приложения 1У и- У к настоящему докладу).
С.Э. Делегация опровергла также заявление юрисконсульта о том, 
что Намибия не может быть принята в члены МОТ, так как она не яв
ляется членом Организации Объединенных Наций,и пояснила, что ее 
просьба является просьбой о принятии в число членов страны, а не 
организации.
50. 15 июня 1978 года Распорядительный комитет провел заседание
в целях изучения юридического заключения. Предложение делегата 
Соединенного Королевства отложить рассмотрение вопроса до 1979 го
да не было принято. Делегат Индии заявил, что заключение юрискон
сульта не содержит в себе никакого упоминания о резолюции 52/9 Е 
Генеральной Ассамблеи, которая является основой для миссии делега
ции, и подчеркнул, что Намибия выполнила условия для государствен
ности, упоминаемые в юридическом заключении. Он также напомнил, 
что Индия является членом МОТ с момента ее создания после первой 
мировой войны, несмотря на то, что Индия не была независимым госу
дарством во время принятия ее в МОТ. Ввиду сложности проблемы 
Распорядительный комитет принял решение о передаче заявления Нами
бии о принятии в члены Подкомитету 12 для изучения.



Из членов шесть членов Комитета являлись делегатами от прави
тельств Индии, Канады, Мексики, Польши, Сомали и Югославии, три 
члена - делегатами от предпринимателей (Австралия, Нигерия, Ямай
ка) и три члена - делегатами от трудящихся (Австралия, Берег Сло
новой Кости и Союз Советских Социалистических Республик). Большая 
часть предложений о назначении членов Подкомитета поступила от 
стран, которые являются членами Совета.
51. Первое заседание Подкомитета было проведено 15 июня 1978 года.
Б соответствии с Регламентом Подкомитет заслушал делегацию Совета.
В своем заявлении делегация Совета основывалась на своем правовом 
трабочем документе (см. приложение 1У ниже). Учитывая решение Рас
порядительного комитета запросить мнение СВАПО (см. пзшкты 25-24 
ниже). Подкомитет заслз/'шал г-на Мишаке Муйонго, заместителя Предсе
дателя СВАПО, который прибыл из Лусаки и который заявил, что СВАПО 
полностью поддерживает заявление о принятии Намибии, представленное 
Советом.

32. Во время заслушания произошел инцидент. Шестью днями ранее 
делегация Совета направила послание в секретариат Совета Органи
зации Объединенных Наций по Намибии, в котором запрашивалось юри
дическое заключение юрисконсульта Организации Объединенных Наций 
по вопросу о представительности Совета на Венской конференции по 
правопреемству государств в отношении договоров. Делегация ждала 
получения телеграммы с ответом на это послание, с тем чтобы она 
могла сослаться на нее при подготовке своих собственных юридических 
доводов. Ответ был направлен делегации секретарем Совета в тот же 
день, однако шесть дней спустя делегация еще не ползшила его.
По мнению делегации Совета, секретариат МОТ передал телеграмму 
не так, как следовало бы, что могло затруднить определение позиции 
Совета.

33* Во время заседания Подкомитета некоторые представители, а 
именно представитель Канады, высказали оговорки в отношении при
нятия Намибии и заявили, что их страны высказали оговорки во время 
принятия резолюции 32/9 Е, Делегация Совета разъяснила, что она 
хорошо осведомлена о прениях Организации Объединенных Наций и о 
том факте, что Австралия и Канада высказали оговорки в отношении 
вооруженной борьбы и уровня представительства СВАПО. Однако эти 
две страны никогда не выражали оговорок в отношении резолюции 3--/9 Е, 
в которой специализированным учреждениям предлагается принять 
Намибию в полные члены.
34, Подкомитет провел пять заседаний с целью изучения этого вопро
са и разработал проект решения, который он представил делегации 
Совета. Рассмотрев проект решения, делегация внесла в него по
правки, с тем чтобы усилить текст. Проект решения с внесенными 
поправками был принят Подкомитетом, несмотря на сопротивление не
которых членов, которые выступали за первоначальную формулировку.
Б соответствии с этой формулировкой предлагалось принять Намибию 
в члены МОТ после того, как Намибия станет независимой. Такая 
формулировка фактически означала отказ в принятии в члены.



55» Во время проведения различных заседаний делегация Совета встре
тилась в индивидуальном порядке с каждой из делегаций, присутствовав
ших в Женеве. Например, в случае Распорядительного комитета, который 
состоит из 54 членов, делегация провела индивидуальные переговоры 
с 41 представителем и 13 заместителями. Аналогичные консультации 
были проведены с членами других комитетов, в частности на уровне 
пленарных заседаний Конференции,
Збо В ходе этих консультаций делегация Совета отметила, что отдельные 
страны по-прежнему хотят вернуться к формулировке, которая уже была 
отклонена (см, пункт 3^ выше). 19 июня 1978 года Распорядительный 
комитет начал рассматривать доклад своего Подкомитета (см, добавле
ние  ̂ниже) и провел три заседания по данному вопросу, Б ходе этих 
заседаний делегат Соединенного Королевства, поддержанный промышленно 
развитыми странами с рыночной экономикой (ПРСРЭ), предложил вернуть
ся к первоначальной формулировке, в то время как все делегаты от 
трудящихся и большинство делегатов от предпринимателей и делегатов 
правительств поддержали проект решения. Б докладе по этому вопросу 
Распорядительный комитет рекомендовал представить пленарной Конферен
ции проект решения Подкомитета, внеся в него лишь незначительные 
редакционные поправки (см, добавление У1 ниже).
37° На данной стадии делегация Совета начала мобилизовывать под
держку со стороны делегатов на пленарных заседаниях, 21 июня 1978 го
да делегация Совета выступила на заседании Группы 77» В своем заяв
лении делегация подчеркнула важность поддержки членами Группы 77, 
в первую очередь, важность присутствия на заседании в момент про
ведения голосования, поскольку для принятия решения необходимо боль
шинство в две трети всех делегатов, зарегистрированных на Конференции, 
Группа 77 обещала поддержать делегацию Совета,
58. Другие группы также провели заседания: группа представителей от
трудящихся единодушно высказалась в поддержку проекта решения, группа 
представителей от предпринимателей подавляющим большинством под
держала этот проект решения, а скандинавские страны высказались 
в поддержку проекта, В группе ПРСРЭ имелись разногласия по этому 
вопросу.
39° На 27-м пленарном заседании Конференции 25 июня 1978 года 
председатель Распорядительного комитета представил доклад Комитета и от
метил оговорки отдельных его членов, В ходе прений 23 докладчика сде
лали заявления до того, как было проведено голосование. В конце 
первой половины дня было проведено поименное голосование. Всего на 
Конференции было зарегистрировано 480 делегатов, которые имели 
полномочия голосовать. Председатель Конференции объявил, что 
числом, составляющим две трети всех зарегистрированных на Конференции 
делегатов, является 320. В ходе голосования, которое последовало за 
этим, было выявлено, что 368 человек проголосовали за при 50 воз
державшихся, причем никто не голосовал против, В подкатегории 
делегатов от правительств, где также требовалось большинство в 
две трети голосов, было подано 195 голоса за при 26 воздержавшихся, 
причем никто не голосовал против, В обоих случаях количество голо
сов значительно превышало две трети.



40. В заявлении после голосования глава делегации Совета поблаго
дарил Конференцию за принятие Намибии, представленной Советом,в члены. 
Представитель СВАПО также поблагодарил Конференцию от имени СВАПО. 
Проект решения, предложенный Распорядительным комитетом, был принят 
без поправок (см. добавление 711 ниже).



с. выводы
41. Делегация Совета считает, что в решении, принятом Международной 
конференцией труда (см. добавление YII ниже) ,существуют четыре момен
та, на которые следует обратить внимание. Первый - в отношении 
пункта 1 - состоит в том, что делегация Совета имела много проблем, 
связанных с признанием представительства СВАПО, как она признается 
Организацией Объединенных Наций; в конце концов, ей все же удалось 
добиться того, что Конференция признала СВАПО в качестве единственно
го и подлинного представителя намибийского народа.
42. Вторым важным моментом является то, что миссия делегации Совета 
основывалась на резолюции 52/9 Е. Все другие специализированные 
учреждения должны принимать к сведению эту основную резолюцию и ре
зультаты проведенного Конференцией голосования в тех случаях, когда 
Совет обращается с просьбой о предоставлении ему полного членства в 
этих специализированных учреждениях,

43. Третьим важным моментом является пункт 4 решения МОТ, который 
начинается словами: "Отмечая, что Намибия является единственной ос
тающейся подмандатной территорией Лиги Наций, которую по-прежнему 
оккупирует держава, ранее владевшая мандатом", Делега'т'ы Конференции 
выразили опасение по поводу того, что принятие Намибии может создать 
прецедент, на основе которого другие организации будут подавать прось
бу о вступлении в МОТ. Делегация Совета сочла необходимым включение 
этого пункта, с тем чтобы обратить внимание на исключительный харак
тер зтого решения,
44. И наконец, в пункте б решения Конференции указано, что МОТ не 
может позволить, чтобы законные права намибийского народа нарушались 
незаконными действиями Южной Африки. Этот пункт был включен с тем, 
чтобы еще раз высказать категорическое осз^ждение МОТ Южной Африки.
45. И наконец, пункт 8 решения имеет первостепенную важность, пос
кольку: а) в нем говорится о принятии Намибии в полные члены МОТ,
причем указывается, что Совет будет представлять Намибию, пока пос
ледняя не получит независимость; и Ь) в нем признается, что Совет 
является делегацией правительства Намибии, При этом понимается, что 
СВАПО включена в Оовет и что СВАПО назначит на Конференцию делегатов 
от трудящихся.

УТВЕВКДЕШДЕ ДОКЛАДА И ВЫРА}ИЕШ1Е ПРИЗНАТЕЛЬНОСТИ
46. Настоящий доклад был принят Советом на его 284-м заседании 
28 июня 1978 года.
47. Делегация хотела бы воспользоваться представившейся возможно
стью и поблагодарить всех членов Совета за помощь и поддержку, ока
занные их делегации на Международной конференции труда. Б частности, 
она хотела бы поблагодарить делегации Алжира, Индии, Мексики, Польши, 
Югославии и Замбии за исключительно важную помощь, оказанную их деле
гациями в Женеве. Что касается стран, которые не являются членами



Совета, делегация Совета хотела бы поблагодарить делегации Австралии, 
Нигерии и Туниса за помощь, оказанную их делегатами в Женеве.
48. Делегация хотела бы отдать дань уважения г-ну Робсону, первому 
секретарю делегации, за его преданность своемз^ делу, компетентность и 
неустанные усилия. Его вклад в успех миссии имеет первостепенное 
значение и делает честь Секретариатз^ Совета.
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комитета, на котором обсз^ж- 
далось заявление Намибии; 
просьба о представлении 
юридического заключения
Заявление членов МОТ при 
Згчастии членов Совета
Заседание Распорядительного 
комитета, на котором обсуж
далось заявление Намибии; 
решение о передаче его на 
рассмотрение Подкомитета

16 ч, 30 м. Первое заседание Подкомите
та; заявление главы деле
гации Совета
Второе заседание Подкомите
та
Третье заседание Подкоми
тета
Четвертое заседание Подко
митета

17 ч. 30 Мо

18 ч, 00 м.

10 Чо 00 м, 

15 Чо 00 м. 

10 ч. 00 Мо



Понедельник

Вторник

Среда

19 июня 15 ч„ 00 м.

18 ч. 00

20 июня 18 ч, 00 м.

21 июня 14 Чо 30 м.

18 ч. 00 м.

Пятница

Понедельник

23 июня 10 ч. 00 м.

26 июня 12 Чо 00 м«

Пятое заседание Подкомитета; 
составление проекта рекомендации 
и ее обсуждение с делегацией 
Совета
Заседание Распорядительного ко
митета, на котором заслушан 
доклад Председателя Подкомитета
Специальное заседание Распоря
дительного комитета по вопросу 
о принятии Намибии
Заседание Группы 77? на котором 
обсуждался вопрос о принятии 
Намибии; заявление Главы деле
гации Совета
Заседание Распорядительного ко- 
миета ; рекомендация о приня
тии Намибии; решение об опуб
ликовании доклада Подкомитета 
вместе с заключением юрискон
сульта МОТ и рабочим документом 
делегации Совета в качестве 
приложений
Пленарное заседание; решение о 
принятии Намибии, принятое пои
менным голосованием; заявление 
главы делегации Намибии
Возвращение делегации Совета в 
Нью-Йорк



Заявление Совета о приеме Намибии, представленной 
Советом, в члены Международной организации труда а/

На рассмотрении Конференции находится просьба Совета Организации 
Объединенных Наций по Намибии о приеме Намибии, представленной 
Советом Организации Объединенных Наций по Намибии в полные члены 
Международной организации труда. Эта просьба содержится в следующем 
письме, которое Генеральный директор Международного бюро труда получил 
от главы делегации Совета Организации Объединенных Наций по Нами
бии:
Г-ну Франсису Бланщару 
Генеральному директору 
Международной организации труда 
Женева
7 июня 1978 года 

Сэр,
Имею честь информировать Вас, что на своем 255-м заседании 

Совет Организации Объединенных Наций по Намибии постановил обратиться 
с просьбой о приеме Намибии, представленной Советом Организации 
Объединенных Наций по Намибии, в полные члены Международной органи
зации труда. Это решение принято во исполнение резолюции 32/9 Е 
Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций, пункт 3 которой 
гласит :

"Зо предлагает всем специализированным учреждениям и другим 
организациям и конференциям системы Организации Объединенных Наций 
предоставить Совету Организации Объединенных Наций по Намибии 
полное членство, с тем чтобы он мог участвовать в качестве 
законного органа, осуществляющего управление Намибией, в работе 
этих учреждений, организаций и конференций;".

Эта резолюция была принята 4- ноября 1977 года 136 голосами при 
4- воздержавшихся, причем никто не голосовал против.

Записка,содержащая информацию по этому вопросу, прилагается 
к настоящему письму.

Примите, сэр, заверения в глубочайшем уважении.

Абдельхамид СЕМИШИ 
Глава делегации 

Совета Организации Объединенных 
Наций по Намибии

У  International Labour Comference, Sixty-fourth Session, Provisional 
Record, No. 24, reports of the Selection Committee,eleventh report, appendix I. 
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ЗАЯВЛЕНИЕ С пр ос ьб ой. О ПРИЕМЕ НАМИБИИ, ПРЕДСТАВЛЕННОГ- 
СОВЕТОМ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ: ПО НАМИБИИ,

В ПОЛНЫЕ ЧЛЕНЫ

Информационная записка
Ао Консультативное заключение Международного суда от 21 июня

19 71 года
"В ответ на вопрос:

Каковы правовые последствия для государств продолжающегося 
присутствия Южной Африки в Намибии в нарушение резолюции 276 (1970) 
Совета Безопасности? -
Международный суд высказывает мнение:

1) что продолжающееся присутствие Южной Африки в Намибии 
незаконно,и Южная Африка обязана немедленно удалить свою админи
страцию из Намибии и таким образом положить конец оккупации этой 
территории;

2) что государства-члены Организации Объединенных Наций 
обязаны признать незаконность присутствия Южной Африки в Намибии 
и неправомочность ее действий от лица Намибии и в отношении Нами
бии и воздержаться от любых актов и особенно любых сношений с 
правительством Южной Африки, которые могут быть истолкованы как 
признание законности или оказания поддержки,или помощи подобному 
присутствию,или администрации;

5) что обязанностью всех государств, которые не являются 
членами Организации Объединенных Наций, является оказание помощи 
в рамках подпункта 2 выше решениям, которые принимаются Организа

цией цией Объединенных Наций в отношении Намибии" ъ/.

В, Решение, принятое на 4-м пленарном заседании девятнадцатой кон
ференции продовольственной и сельскохозяйственной Организации 
Объединенных Наций уФАО) 14 ноября 1977 года
Конференция постановила принять Намибию, представленную Советом 

Организации Объединенных Наций по Намибии в члены ФАО _с/.

Ъ/ Legal Coneeqaences for States of the Continued Presence of Sooth Africa 
in Namlhia~'Tsôüth wëst~ÂfrIca) 'notwithstanding sic-urity Coimcil Resolution 
¿•76 (ïÿhj). Advisory Opinion, I.e.J. Reports I9 7I, p. 16.

с/ Cmo приложение IT к настоящему докладу.



Заключение Юрисконсульта Конференции по вопросу о
возможности приема Намибии в члены Международной"

организации труда а/~~~
1о Возникает вопрос о том, может ли в настоящее время и на основе 
существующих конституционных положений Намибия быть принята в члены 
Международной организации труда.
2. В этой связи был сделан ряд предварительных замечаний. Во-пер
вых, заявление о приеме в члены было представлено Советом Срганиза
ции Сбъединенных Наций по Намибии. Совет в настоящее время пред
ставляет Намибию в международных организациях на следующей правовой 
основе: своей резолюцией 2145 (XXI) от 27 октября 1966 года Гене
ральная Ассамблея Организации Объединенных Наций постановила прекра
тить действия мандата, который осуществлялся Южной Африкой и 
возложить прямую ответственность за управление Намибией на Организа
цию Объединенных Наций; резолюцией 2248 (s-v) от 19 мая 1967 года 
Генеральная Ассамблея учредила Совет для управления территорией до 
достижения ее независимости; и последующими резолюциями, уполномочи
ла Совет представлять Намибию в международных организациях. Во-вто
рых, уже несколько лет Совет имеет постоянное приглашение быть 
представленным в Международной организации труда наблюдателем.
С этой целью Совету, как международному полномочному органу, ответ
ственному за управление территорией, был предоставлен статус, 
аналогичный статусу, предоставляемому в соответствии с Гегламентом 
государству, не являющемуся членом; он пользуется правом как вы
ступать в общих прениях на пленарных заседаниях Конференции, так и 
участвовать в прениях комитета. В-третьих, в настоящее время стоит 
Вопрос о применении положений Устава, касающихся приема в члены.
Если бы Б этой связи возник какой-либо вопрос или спор, касающийся 
толкования Устава Организации, Международный Суд-в соответствии с 
пунктом I статьи 37 Устава, является единственным компетентным орга
ном, который может дать квалифицированный ответ. И наконец, обязан
ностью юрисконсульта является представить Конференции соответствую
щие тексты, прецеденты и другие материалы; любые же выводы, которые 
он может сделать на основании этих материалов носят чисто консуль
тативный характер.

_а/ International ЬаЪоггг Conference, sixty-fourth session. Provisional 
Record, ffo. 2h, reports of the Selection Committee, eleventh report^ 
appendix II.

_b/ Г консультативном заключении Международного оуда от 
21 июня I9 7I года, которое цитируется в заявлении о приеме в члены 
(см. Добавление II выше), изложены правовые последствия прекращения 
этого мандата.



Зо Прием в члены Международной организации труда регулируется 
пунктами 2, 3 и 4 статьи I Устава МОТ. В соответствии с пунк
том 2 статьи I членами МОТ являются:

a) те государства, которые были членами Организации к 
I ноября 194-5 года; и

b) другие государства, которые могут стать членами в 
соответствии с положениями пунктов 3 и 4 настоящей статьи.
В пункте 3 статьи I указывается, что:

"Любой первоначальный член Организации Объединенных 
Наций и любое государство, принятое в члены Организации 
Объединенных Наций решением Генеральной Ассамблеи в соответ
ствии с положениями Устава Организации Объединенных Наций, 
может стать членом Международной организации труда, сообщив 
Генеральному директору Международного бюро труда о своем 
формальном принятии обязательств, вытекающих из Устава Между
народной организации труда".

И наконец, в пункте 4 статьи I указывается:
"Генеральная Конференция Международной организации труда 

может также принимать в члены Организации, большинством в две 
трети голосов делегатов, присутствующих на сессии, включая две 
трети голосов присутствующих и голосующих правительственных 
делегатов. Такой прием входит в силу с момента, когда прави
тельство нового члена сообщает Генеральному директору Между
народного бюро труда о своем формальном принятии обязательств, 
вытекающих из Устава Организации".

4. Из этих положений ясно, что членство в МОТ предоставляется 
государствам, которые подпадают под одну из следующих трех кате
горий:

a) члены МОТ к I ноября 1945 года;
b) члены Организации Объединенных Наций; и
c) другие государства.

Намибия не подпадает под первые две категории. Следовательно, в 
соответствии с пунктами 2 и 4 статьи I она может стать членом в 
качестве "другого государства", которое может быть принято в члены 
Организации Генеральной конференцией большинством в две трети деле
гатов, присутствовавших на Конференции, включая две трети присут
ствующих и голосовавших делегатов от правительств,

5° Из условий пункта 2 статьи I ясно, что членство в МОТ открыто 
только для "государств". Таким образом,первым вопросом, который 
следует рассмотреть, является вопрос о том, можно ли в этих целях 
рассматривать Намибию как государство.



бо Устав ПОТ не содержит определения понятия "государство". Одна
ко Б международном праве существуют общепринятые критерии для опре
деления того, что представляет собой государство. Наилучшая извест
ная формулировка основных критериев понятия "государство" изложена 
Б пункте I конвенции Монтевидео 1955 года, которая гласит, что:

"Государство, как субъект международного права" должно 
обладать следующими признаками: а) постоянное население;
Ъ) территория Б определенных границах; с) наличие прави
тельства; и б) способстБовать'-'вступать в сношения с другими 
государствами".

Хотя и могут существовать разногласия относительно того, достаточ
но ли очевидного или временного отсутствия одного из этих крите
риев для лишения субъекта статуса государства в международных от
ношениях, важно то, что субъект, называющийся государством, должен 
иметь неограниченную способность заниматься своими внутренними 
делами и выполнять акты международного характера, вступать в дого
воры и То д.
7. В Уставе МОТ содержатся положения, касающиеся прав и обяза
тельств членов, которые подтверждают необходимость выполнения выше
указанных основных условий. Приведем несколько примеров;

a) в соответствии с положениями пункта I статьи 5 Устава в 
заседаниях Генеральной конференции участвуют по четыре представи
теля от каждого члена Организации, из которых двое являются прави
тельственными делегатами, а двое других представляют соответственно: 
один - предпринимателей, а другой - трудящихся. Представляется 
очевидным, что эти положения предполагают существование правитель
ства ;

b) Б соответствии со статьей 19 Устава любая международная 
конвенция о труде, принятая Конференцией, посылается всем членам 
Организации для ратификации, и каждый член Организации обязуется
в течение указанного в данной статье периода представить конвенцию 
на рассмотрение органа или органов, в компетенцию которых входит 
этот вопрос, для принятия соответствующего закона или для принятия 
мер другого порядка. Если ратификация конвенции состоялась, необ
ходимо также предпринять меры для эффективного применения данной 
Конвенции. Вышеизложенные положения статьи 19 предполагают, что 
члены МОТ могут заключать договоры и международные соглашения и 
могут обеспечить эффективное применение их на своей территории;

c) в соответствии со статьей 29 Устава правительство государ
ства-члена, заинтересованного в споре в соответствии со статьей 26 
Устава, может в определенной форме предложить передать жалобу в 
Международный Суд. Поскольку в соответствии со статьей 54 Статута 
Международного Суда "только государства могут быть сторонами по 
делам, разбираемым Судом", положения статьи 29 Устава МОТ предпола
гают, что членами МОТ являются "государства", имеющие право предста
вить судебное решение на рассмотрение Суда;



d) статья 40 Устава MOT предусматривает, что "Мехсдународная 
организация труда пользуется на территории каждого из своих 
членов привилегиями и иммунитетом, необходимыми для осуществления 
ее целей". Эти положения предполагают, что каждый член МОТ имеет 
территорию и способен предоставить привилегии и иммунитет на ней 
субъектам, не принадлежащим к этой территории.
8. Практика Международной организации труда всегда включала в 
себя требование о том, чтобы члены имели полную возможность 
осуществлять права и выполнять обязанности, вытекающие из членст
ва в организации, как они изложены в Заставе МОТ с_/. Эта практика 
подтверждена, в частности, консультативным заключением Постоянной 
палаты международного правосудия в деле, касавшемся заявления о 
приеме в МОТ Вольного города Данциг в 1930 году. Краткая история 
этого дела излохсена нихсе.

9о Вольный город Данциг был создан в 1919 году в соответствии с 
Версальским договором. Город имел территорию в определенных 
границах и определенное население; он имел свой собственный флаг 
и выдавал паспорта своим гражданам. Город обладал собственной 
законодательной властью, осуществляемой через парламент; у него 
было правительство и сенат, а такхсе суды, составленные из незави
симых судей. Однако в международных отношениях на Вольный го
род Данциг накладывались определенные ограничения. С одной стороны, 
он находился под протекцией Лиги Наций, а, с другой стороны, пред
ставлять его в мехсдународных отношениях было поручено правитель
ству Польши.

10. Когда Вольный город Данциг обратился с просьбой о принятии в 
члены МОТ Б 1950 году, некоторые члены выразили сомнение относи
тельно совместимости его статуса с правами и обязанностями членов 
Организации. Этот вопрос был передан Постоянной палате международ
ного правосудия для представления консультативного заключения.
11. Палата заявила, что невозмохсно не прийти к заключению о том,
что некоторые шаги, которые член МОТ будет предпринимать (некоторые, 
которые он, возмохсно, будет обязан предпринять) в осуществлении 
нормальной деятельности, связанной с членством в МОТ, будут отно
ситься к области международных отношений. Она отметила, что 
Вольный город Данциг не мохсет призвать Польшу предпринять любой шаг 
в связи с международными отношениями Вольного города, который бы 
противоречил политике Польши, и что в Уставе МОТ нет полохсения, ко
торое освобохсдало бы членов от выполнения обязательств, связанных 
с членством, или давало бы ему возмохшость не участвовать в нормаль
ной деятельности Организации, если на это не будет получено согласия 
какого-либо другого члена Организации. В результате Палата пришла 
к заключению, что Вольный город Данциг не мохсет участвовать в работе 
Международной организации труда в качестве ее члена.

с_/ В. некоторых случаях (Вьетнам, 1950 год; Федеративная 
Республика Германии и Япония, I95I год) возникала необходимость в 
специальных гарантиях, что это действительно так, и такие гарантии 
были даны. _ 109 -



12о Каковы же, в свете вышеизложенного, факты, касающиеся статуса 
Намибии? Следует напомнить, что Генеральная Ассамблея стала зани
маться вопросом о территории, ныне известной под названием Намибия, 
после принятия Генеральной Ассамблеей Организации Объединенных Наций 
резолюции 214-5 (XXI) от 1966 года, которая также прекратила дейст
вие мандата, осуществляемого над территорией правительством Южной 
Африки от имени английского правительства. Гезолюцией 224-8 (s-v) 
от 1967 года Генеральная Ассамблея Организации Объединенных Наций 
учредила Совет Организации Объединенных Наций по Намибии, с тем 
чтобы он управлял территорией до достижения ею независимости и "ис
пользовал все имеющиеся средства для осуществления мандата, поручен
ного ему Генеральной Ассамблеей".
13. Намибия все еще не достигла независимой государственности. 
Намибия все еще находится под управлением Организации Объединенных 
Наций, и Совету Организации Объединенных Наций по Намибии поручено 
представлять ее в международных отнощениях. Мне кажется, что из 
существующих положений Устава МОТ, из значения, которое придается 
этим положениям в международном праве, из практики МОТ и, в част
ности, из консультативного заключения Постоянной палаты междуна
родного правосудия по делу о Вольном городе Данциге, следует, что 
Намибия не может быть принята в члены МОТ до тех пор, пока она не 
получит независимость и не сможет осуществлять все права и выполнять 
все обязанности, связанные с членством в Организации.
14а Второй очевидный вопрос, который следует рассмотреть, касается 
того, может ли Совет Организации Объединенных Наций по Намибии быть 
принят в члены МОТ в качестве представителя территории Намибия.
Совет несет ответственность за управление территорией Намибии и 
представляет ее в международных отношениях. Однако он был создан 
резолюцией Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций 
и является вспомогательным органом Организации Объединенных Наций. 
Лишь в одном случае, а именно, в случае принятия обязательств, вы
текающих из международных конвенций о труде, в Уставе МОТ не право- 
дится четких различий между международными органами, ответственными 
за управление территорией, и государствами-членами, управляющими 
территорией. Ввиду того, что в Уставе затронут таким образом этот 
вопрос, следует сделать вывод о том, что в намерения сторон, прини
мавших Устав, входило проведение четких различий в других областях. 
Таким образом из положений Устава очевидно снова следует, что чле
нами должны быть "государства"о

Положение в других международных организациях
а) Организация Объединенных Наций
Намибия еще не принята в члены Организации Объединенных 

Наций.
4) Продовольственная и сельскохозяйственная организация 

Объединенных Наций~(ФАО)
Генеральная конференция ФАО приняла Намибию в полные члены 

Организации в ноябре 1977 года 112 голосами против 4 при II воздер
жавшихся. _



 ̂ Всемирная организация здравоохранения (BQ3)
В 1974 году двадцать седьмая Всемирная ассамблея приняла 

Намибию Б ассоциированные члены Организации.
В 1976 году Совет Организации Объединенных Наций по Намибии 

представил ВОЗ просьбу о приеме в полные члены. Генеральный дирек
тор ВОЗ представил просьбу Исполнительному комитету на его пятьдесят 
девятой сессии в январе 1977 года. В своем докладе Комитету Гене
ральный директор указал, что Намибия уже принята в ассоциированные 
члены Организации в соответствии со статьей G Устава ВОЗ.

В докладе далее отмечалось, что к специализированным учрежде
ниям обратились с просьбой освободить Намибию от уплаты взноса в 
течение всего периода, пока Намибия будет представлена Советом 
Организации Объединенных Наций по Намибии. К Исполнительному сове
ту обратились с просьбой рассмотреть этот вопрос, с тем чтобы 
представить соответствующие рекомендации тридцатой Всемирной ассамб
лее здравоохранения.

Во время рассмотрения этого вопроса Исполнительный комитет 
занимался исключительно вопросом освобождения от взносов. Он 
рекомендовал Ассамблее принять решение об освобождении Намибии от 
уплаты взносов, установленных на 1978 и последующие годы до тех 
пор, пока она не станет полным членом ВОЗ.

На тридцатой Всемирной ассамблее здравоохранения в мае 1977 го
да представитель Совета снова обратился с просьбой о приеме в полные 
члены организации в своем заявлении на пленарном заседании Ассамблеи. 
Однако Ассамблея лишь одобрила рекомендацию Исполнительного комите
та.

Вопрос о полном членстве с тех пор не поднимался.

d) Организация Объединенных Наций по вопросам образования, 
науюГ й культуры ГШЁЬКО)~'~ '

Намибия, представленная Советом, имеет статус ассоциированного 
члена ЮНЕСКО.



Рабочий документ, подготовленный делегацией Совета, 
в котором изложено правовое положение делегации а/

Просьба Совета Организации Объединенных Наций по Намибии о приеме 
в полные члены МОТ была передана Распорядительному комитету (см. до
бавление II выше). Распорядительный комитет провел заседание 
9 июня 1978 года, на котором рассмотрел этот вопрос. Распорядитель
ный комитет постановил просить юрисконсульта Конференции представить 
юридическое заключение по этому вопросу при том понимэ,нии, что это 
заключение не является обязательным для Распорядительного комитета.

После опубли1̂ вания и распространения этого заключения 1S июня 
(см. добавление ш  вьше) делегация Совета сочла необходимым рассмот
реть создавшееся положение на заседании 85 членов группы Совета 
в МОТ. На этом заседании первоначально планировалось обсудить в 
об1цих чертах вопрос о приеме Намибии, представленной Советом Орга
низации Объединенных Наций по Намибии, в ÍíOT.

В ходе этого заседания глава делегации Совета представил ряд 
разъяснений, которые сводятся к следующему.

По мнению делегации Совета, не было необходимости запрашивать 
заключение юрисконсульта МОТ. Очевидно, что Устав МОТ в любом вопро
се , касающемся приема новых членов, следует тому пррхнципу, что МОТ долж
на принимать во внимание и следовать решениям Организацрш Объединенных 
Наций. Если Организация Объединенных Наций не приняла какого-либо реше
ния в отношении данной -страны, тогда... следует обратиться к определенной 
процедуре, изложенной в Уставе МОТ, и процедурам, которым р'бычно 
следуют комитеты МОТ.

Что касается Намибии, мы должны признать, что Организация Объе
диненных Наций приняла очень ясные решения.

Во-первых, Генеральная Ассамблея Организации Объединенных 
Наций в 1966 году прекратила действие мандата Южной Африки на 
Намибию . Затем в 1967 году она создала Совет Организации Объе
диненных Наций по Намибии и учредила его в качестве законного органа 
по управлению Намибией с/. В 1971 году Международный Суд объявил, 
что, поскольку ее присутствие в Намибии является незаконным, Южная

а А ~  International Labour Conference, Sixty-fourth Session, Provisional 
Record, No. 2k, reports of the Selection Committee, eleventh report, appendix IV.

^  Резолюция 2145 (xxi)Генеральной Ассамблеи от 27 октября
1966 года.

cj Резолюция 2848 (s-v) Генеральной Ассамблеи от 19 мая
1967 года.



Африка обязана прекратить оккзшации территории d/. PI наконец, 
в резолюции 33/9Е от 4 ноября 1977 года е/ Генеральная Ассамблея 
предложила всем специализированным учрежденияьд, а также международным 
конференциям предоставить Намибии полное членство.

По нашему мнению, решения Организации Объединенных Наций 
являются более чем достаточньми, и Продовольотвенная и сельскохозяй
ственная организация Объединенных Наций (ФАО), приняв во внимание 
все эти решения, предоставила Намибии полное членство.

Однако некоторые члены Гаспорядительного комитета запросили 
заключение юрисконсульта МОТ по этому вопросу. Это заключение 
было распространено 1S июня.

Прежде чем рассмотреть элементы этого заключения, мы хотели бы 
вкратце остановиться на позиции, которзчо занял юрксконсздльт.
В заключении говорится, что Намибия не может отать членом МОТ на том 
основании, что она не является государством, что она не может 
создать трехстороннюю делегацию и что она не может подписывать раз
личные конвенции о труде.

Делегация Совета Организации Объединенных Наций по Намибии 
утверждает, что рискованно пытаться отказывать в статусе государства 
Намибии, стране, которая, тем не менее, удовлетворяет критериям, 
Зшоминаемым в заключении, а именно: постоянное население, территория 
в определенных границах, существование стабильной и международно 
признанной правовой структуры и способность встзшать в сношения 
с другими государствами.

1Ш. также утверждаем, что Совет Организации Объединенных Наций 
по Намибии сможет при необходимости представить делегацию, состоящую 
из правительственных представителей и представителей трудящихся, 
избранных с согласия Организации намибийских трудящихся, что она 
сможет изыскать решение вопроса о представительстве предпринимателей 
и что Совет Организации Объединенных Наций по Намибии готов подписать 
конвенции МОТ.

Что касается самого юридического заключения, то в пункте S этого 
заключения приводятся решения Генеральной Ассамблеи Организации 
Объединенных Наций, в которых излагается история вопроса о Намибии 
в Организации Объединенных Наций. Делегацию Совета Организации 
Объединенных Наций по Намибии поразило то, что заключение обходит 
молчанием самую важнзчо резолюцию, т.е. резолюцию 3S/9E от 4 ноября 
1977 года, в этой резолюции Генеральная Ассамблея указывает, что

d / Legal Consequences for States of the Continued Presence of South Africa 
in Hamihla (South West Africa) notwithstandir.g Security Council resolution 2j6 
(1970). Advisory Opinion. I.С.J . Reports 1971. P■ 1^Г

е/ Принята 136 голосами при 4 воздержавшихся (Бельгия, Соеди
ненное Королевство Великобритании и Северной Ирландии, Соединен
ные Штаты Америки и Франция), причем никто не голосовал против.

- И З  -



Совет Организации Объединенных Наций по Намибии является законным 
органом по управлению Намибией и предлагает всем спеЦ1-1ализированньа1 
учреждениям предоставить Намибии полное членство. В результате в 
заключении нигде не упоминается о том, что в Намибии есть законный 
управляющий орган, а именно; Совет Организации Объединенных Наций 
по Нам1/1бии.

В пункте 6 заключения указывается, что в Уставе МОТ не содержится 
какого-либо определения понятия "государство". Ш  считаем, что лишь 
сама. Конференция может принять решение по этому вопросу. Ш  не 
видим какой-либо другой возможности. Ввиду отсутствия какого-либо 
определения понятия "государство" в Уставе МОТ юрисконсульт мог бы 
прекратить работу над заключением и доложить Распорядительному коми
тету о том, что не существует какого-либо определения. Однако юрис
консульт настаивает на том, чтобы дать определение понятия 
"государство", взяв его из конвенции Монтевидео 1933 года.

Это определение заслуживает нашего внимания. Оно включает 
четыре элемента. Первый - постоянное население. Что касается 
Намибии, то такого вопроса не возникает. Население в ней стабильно 
и оставэ.лось на нынешней территории с девятнадцатого века и даже 
с более раннего времени. Второе - территория в четко определенных 
границах. Границы территории были определены в девятнадцатом веке 
и с тех пор не изменились. Третье - способность вступать в сношения 
с другрши государствами. Это условие также удовлетворено, Намибия 
уже вступила в сношения с другими государствами. На своем" 77-м 
заседании Третья конференция Организации Объединенных Наиий по 
морскощг праву постановила предложить Совету Организации Объединенных 
Наций по Намибии в полной мере принять участие в ее работе. На 
девятнадцатой конференции ФАО, состоявшейся в ноябре 1977 года,
Намибия была принята в полные члены. Таким образом ясно, что Намибия 
уже вступила в сношения о болыш^нством государств, которые являются 
членами Организации Объединенных Наций. Следует также добавить, 
что Совет Организации Объединенных Наций по Намибии подписал с 
большинством государств-членов Организации Объединенных Наций согла
шения, в соответствии с которьали Совету разрешено выдавать намибийским 
гражданам путевые докуь.ленты, которые признаются почти повсеместно.

Четвертый элемент - правительство. Ivfei используем понятие 
"законный зшравляющий орган". Ны считаем такого рода правовзпо 
структзфу приемлеАлой для Намибии. Уже существует значительное 
количество правовых заключений по вопросу об оккзшации одного госу
дарства другиАл. Во вреАля второй Алировой войны Алногие государства 
были оккзшированы другрпли государстваАли. Однако никогда не говори
лось, что оккупированные государства прекратили свое существование 
в качестве государств, даже если не существовало правительств этих 
государств или они находились в изгнании за пределаАли национальной 
территории. Следует также отметить, что даже юрисконсульт в 
своеАл заключении признает, что отсутствие одного из четырех выше
указанных элеАлентов далеко не достаточно, для того чтобы лишить субъект 
статуса государства.

Следуюшцй раздел заключения юрисконсульта посвящен области 
предположений. В пункте 7 он излагает эти предположения



Первое из них касается вопроса о представительстве. Как мы 
уже указывали, Совет может представить достаточно представительную 
делегацию. В любом случае этими вопросами следует заниматься на 
уровне Комитета по проверке полномочий. Степень представительства 
делегаций не фигурирует в Уставе в качестве З'словия приема..

Второе предположение касается пеждунэуэодной конвенции о труде.
В соответствии с положениям Устава делегация Совета Срганизации 
Сбъединенных Наций по Намибии может подписывать международные кон
венции о труде и представлять их на ратификацию Совету Срганизации 
Объединенных Наций по Намибии. Из Устава очевидно, что обязанность 
каждого члена в отношении присоединения к конвенциям ограничивается 
представлением конвенций для ратификации в течение 18 месяцев. Если 
ратификация не состоялась, нет необходимости предпринимать какие-либо 
другие действия. В Уставе нигде не говорится о том, что член 
Организации должен быть способен физически применять конвенции на 
своей территории, как об этом говорит в своем заключении юрисконсзт-льт.

В третьем предположении зюазывается,что члены МОТ мог^ю передать 
определенные споры на рассмотрение Международного Суда и что Суд в 
соответствии со своим Статутом может заслушивать только государства. 
Поэтому предполагается, что все члены МОТ должны обладать соответ- 
ствуюшцм статусом, который давал бы им возможность предотавлять 
свои споры на рассмотрение Суда и что страна, которая не обладает таким 
статусом, не может быть принята в МОТ. Подразумевается, что имеется в 
виду Намибия, Эти доводы лишены в с я е с о г о смысла и ни в коей мере 
нас не касаются.

Четвертое предположение касается привилегий МОТ на техэритории 
своих членов. Очевидно, что сам по себе этот вопрос имеет перво
степенное значение. Совет Организацгш Объединенных Наций по Намибии 
предоставит ЫОТ необходимые привилегии,

Следуюпгий раздел заключения, начиная с пункта 8, касается 
предыдущей обычной практики МОТ. Обычай всегда может быть изменен. 
Однако процитированные в этом разделе прецеденты не находятся в 
противохэечии с положением Намибии. В заключении говорр1тся о том, 
что заявление Вольного города Данцига было отвергнуто. Это и понятно 
ввиду того, что, как-указывается, Польша представляла Дцнциг.на 
международной арене. Если бы заявлешю представила Польша, дело 
могло обстоять совсем по-другому. По-видимому, именно в это время 
Данциг стремился освободиться из-под влияния Польши.

Далее зп-<э.зывается, что в 195С году Вьетнам стал членом МСТ 
после ползгцвнпя определенных гарантий, скорее всего от Франции,
Следует напомнить, что Вьетнам стал членом МСТ до Женевского согла
шения по Вьетнаму, и что в это время французская армия вела настоящую 
войну против двР1жения Вьет мин. Таким образом, если даже в этот 
период Вьетнам, чья независимость находилась под большим вопросом, 
смог стать полным членом МСТ, принятие Иаъшбгш в настоящее время 
не должно быть связано с какими-либо трудностшш. Указывается также, 
что 2>едеративная Республр1ка Германикс и Япония после получения опре
деленных гарантий (предположительно, от союзных держав), также были



приняты в члены Организации. Зти примеры следует также рассматривать 
в качестве благоприятных для Нэлшбии.

Таким образом ясно, что в том, что касается степени независимости 
или зфовня государственности, необходимой для принятия в члены МОТ,
МОТ является намного более гибкой организэ.цией, чем Организация Объеди
ненных Наций. Этот факт должен облегчить прием Еэлшбжш в полные члены 
э т ой ОрганиЗЭ.ЦКИ.

В пункте 11 зччазывается, что Совет Организации Объединенных 
Наций по Намибии, является вспомогательным органом Организации 
Объединенных Ыэ.ций. Это приводится в качестве аргумента против полу
чения Намибией статуса полного члена. Однако это замечание весьма 
ценно. Оно дает ответ на вопрос, поднятый юрисконсультом отно
сительно того, почему Намибия не является членом Организации Объе
диненных Наций. Ответ же таков: Совет Организации Объединенных
Наций по Намибии, являясь законной властью по зшравлению Намибией, 
является одновременно вспомогательным органом Организации 0-бъе- 
диненных Наций. П^жем вспомогательного органэ. в члены вышестоящего 
органа противоречил бы логике. С д^эугой стороны, абсолютно логично, 
что Совет П1Э0Дставляет Намибию во всех международных организациях 
в рамках системы Организации Объединенных Наций.

Последшлт вопрос, поднятый юрисконсультом, является вопрос о 
положении в других международных организациях и специализированных 
учреждениях.

В этом разделе не говорится о том, что Намибия была принята 
в ассоциированные члены ЮНЕСКО и Всемирной организации здхэавоохранения 
(ВОЗ) задолго до принятия резолюции 32/9 Е Генеральной Ассамблеи, 
кото]эое состоялось 4 ноября 1977 года, С другой стороны, прием в 
полные члены ФАО, состоялся Gjpasj?' же после принятия этой резолюции.

И наконец,напоьшил,что. не Совет Охэга,низации Объединенных Наций по 
Намибии желает стать членом Ш Т . Просьба о приеме представлена 
от име1ш  Намибрш, представленной Организацией Объединенных На,ций 
по Намибии. Это также касается приема в ФАО, Организацию Объеди
ненных На.ций по вопросам образования, науки и культуры (ЮНЕСКО) и 
ВОЗ.

Иы пт)оспм принять в члены НОТ не организацию, а страну. Положение 
этой страны действительно ушшально: это единственная страна из
всех ранее находившихся под мандатом Лиги Наций, народу которой 
не были предоставлены все права. Очевидно, что в силу своего исклю
чительного характера подобное положение дел не может возникнуть 
еще раз. Кроме того, Намибия также является единственной страной 
под пря1-гым управлением Организации Объединенных Наций, за которзпю 
она несет ответственность.



Доклад Подкомитета Распорядительного комитета по вопросу
о приеме Намибии а/

На своем заседании 14 июня 1978 года Распорядительный комитет 
учредил в соответствии с пунктом 3 статьи 28 Регламента Конференции 
Подкомитещв состав которого вошли 4 представителя от правительст
венной группы и по 3 представителя от групп предпринимателей и 
трудящихся, для рассмотрения заявления Совета Организации Объединен
ных Наций по Намибии о приеме Намибии, представленной Советом 
Организации Объединенных Наций по Намибии, в члены МОТ„

Подкомитет рассмотрел заявление /рм, добавление II выше_/, 
в котором указывается, что решение обратиться с просьбой о приеме 
Намибии, представленной Советом Организации Объединенных Наций по 
Намибии, в полные члены было принято во исполнение резолюции 32/9Е 
Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций, пункт 3 кото
рой гласит :

"3° предлагает всем специализированным учреждениям и 
другим организациям и конференциям системы Организации Объе
диненных Наций предоставить Совету Организации Объединенных 
Наций по Намибии полное членство, с тем чтобы он мог участ
вовать в качестве законного органа, осуществляющего управление 
Намибией, в работе этих учреждений, организаций и конференций,"
Эта резолюция была принята Генеральной Ассамблеей Организации 

Объединенных Наций 4 ноября 1977 года 136 голосами при 4 воздержав
шихся, причем никто не голосовал против.

На рассмо_трении Подкомитета находилось заключение юрисконсульта 
Конференции /см. добавление III вышеТ"»

Подкомитет провел консультации с аккредитованным представителем 
Совета Организации Объединенных Наций по Намибии, в ходе которых 
было также заслушано заявление заместителя председателя Народной 
организации Юго-Западной Африки (Намибии).

Аккредитованный представитель указал, что в уставе МОТ суще
ствует определение понятия "государство", и что определение, 
используемое юрисконсультом, было взято из конвенции Монтевидео 
1935 года. Далее указывалось, что:

"Это определение включает четыре элемента. Первый - 
постоянное население. Что касается Намибии, то такого вопроса 
не возникает. Население в ней стабильно и оставалось на ны
нешней территории с 19 века и даже с более раннего времени. 
Второе - территория в четко определенных границах. Границы 
территории были определены в 19 веке и с тех пор не изменились. 
Третье - способность вступать в сношения с другими государ
ствами. Это условие также удовлетворено. Намибия уже вступила

а/ International Labour Conference, Sixty-fourth Session, Provisional Record. 
No. 2A, reports of the Selection Committee, eleventh report, appendix I.



в сношения с другими государствами. На своем 77-м заседании 
третья конференция Организации Объединенных Наций по морскому 
праву постановила предложить Совету Организации Объединенных 
Наций по Намибии в полной мере принять участие в ее работе.
На девятнадцатой конференции ФАО, состоявшейся в ноябре 1977 го
да, Намибия была принята в ее полные члены. Таким образом 
ясно, что Намибия уже вступила в сношения с большинством госу
дарств, которые являются членами Организации Объединенных 
Наций, Следует также добавить, что Совет Организации Объединен
ных Наций по Намибии подписал с большинством государств-членов 
Организации Объединенных Наций соглашения, в соответствии с 
которыми Совету разрешено выдавать намибийским гражданам путевые 
документы, которые признаются почти повсеместно. Четвертый 
элемент - правительство. Мы используем понятие "законный 
управляющий орган". Мы считаем такого рода правовую структуру 
приемлемой для Намибии, Уже существует значительное количество 
правовых заключений по вопросу об оккупации одного государства 
другим. Бо время второй мировой войны многие государства были 
оккупированы другими государствами. Однако никогда не говори
лось, что оккупированные государства прекратили свое существо
вание в качестве государств, даже если не существовало прави
тельств этих государств или они находились в изгнании за пре
делами национальной территории. Следует также отметить, что 
даже юрисконсульт в своем заключении признает, что отсутствие 
одного из четырех вышеуказанных элементов далеко не достаточно, 
для того чтобы лишить субъект статуса государств^'.
Аккредитованный представитель Совета заявил также, что Совет 

Организации Объединенных Наций по Намибии сможет при необходимости 
представить делегацию, состоящую из правительственных представителей 
и представителей трудящихся, избранных с согласия Организации 
намибийских трудящихся, что она сможет изыскать решение вопроса о 
представительстве предпринимателей и что Совет Организации Объеди
ненных Наций по Намибии готов подписать конвенции МОТ.

Говорилось, что:
"Совет Организации Объединенных Наций по Намибии, являясь 

законной властью по управлению Намибией, является одновременно 
вспомогательным органом Организации Объединенных Наций. Прием 
вспомогательного органа в члены вышестоящего органа противоречил 
бы логике. С другой стороны, абсолютно логично, что Совет пред
ставляет Намибию во всех международных организациях в рамках 
системы Организации Объединенных Наций".
Подчеркивалось также, что:

"Совет Организации Объединенных Наций просит принять в 
члены МОТ не организацию, а страну. Положение этой страны 
действительно уникально: это единственная страна из всех ранее
находившихся под мандатом Лиги Наций, народу которой не были 
предоставлены все права. Очевидно, что в силу своего исклю
чительного характера подобное положение дел не может возникнуть 
еще раз. Кроме того, Намибия также является единственной 
страной под прямым управлением Организации Объединенных Наций, 
за которую она несет ответственность.



Подкомитет рассмотрел заявление Совета Организации Объединенных 
Наций по Намибии в свете заключения, представленного юрисконсультом 
Конференции и в свете консультаций с представителем Совета, аккреди
тованным при Конференции. Подкомитет отмечает, что один правитель
ственный делегат и два делегата от трудящихся высказали замечания, 
касающиеся правовой основы; однако подавляющим большинством Под
комитет рекомендует Распорядительному комитету представить Конфе
ренции резолюцию, которая приводится на стр. 4 документа CP/D.ll 
£смс добавление VII ниж£/.



ДОБАЬЛЕШЕ У1 

Одиннадцатый доклад Распорядительного комитета а/
1. Распорядительный комитет рассмотрел в соответствии с пунктом 2 
статьи 28 Регламента Конференции заявление Совета Организации Объе
диненных Наций по Намибии о приеме Намибии, ппедсгавленное Советом 
Организации Объединенных Наций по Намибии, в члены Международной 
организации труда (см. добавление II выше).

2. По просьбе делегатов от предпринимателей Распорядительный коми
тет запросил и получил заключение юрисконсульта Конференции о воз
можности принятия Намибии в члены МОТ и информацию, касающуюся по
ложения в других международных организациях (см. добавление III выше)
3. Ь соответствии с пунктом 5 статьи 28 Регламента Конференции 
Распорядительный комитет передал заявление с просьбой о приеме в 
члены Подкомитету, в состав которого входили шесть правительствен
ных представителей, три представителя предпринимателей и три пхэед- 
ставителя трудящихся. Председатель Подкомитета представил Комитету 
устный доклад (см. добавление У выше). Рабочий документ, представ
ленный Советом Организации Объединенных Наций по Намибии Подкомите
ту, приводится в добавлении 17 выше.
4. Подкомитет представил Комитету проект резолюции для пх>инятия 
ее Конференцией. В Комитете делегат от правительства Соединенного 
Королевства от имени ряда правительств-членов группы ПРСРЭ пред
ставил поправки к пунктам I, 7 и 8 , целью которых являлось дать 
возможность Комитету достигнуть консенсуса и в то же время не отой
ти от положений Устава МОТ, для чего предлагалось в пункте 8 ука
зать, что прием Намибии должен происходить в соответствии с пунк
том бъ статьи 28 Регламента Конференции. Другие члены Комитета 
высказали мнение, что лишь немедленное предоставление Намибии пол
ного членства в Организации в соответствии с положениями резолю
ции 32/9 Е Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций 
будет отвечать законным устремлениям народа Намибии.

5. После проведения обсуждения, в ходе которого стало очевидно, 
что, хотя и существует общее согласие относительно политических 
аспектов проблемы, в Комитете существуют разногласия относительно 
ее правовых аспектов, делегат от правительства Соединенного Коро
левства снял свои поправки. При существующих обстоятельствах его 
правительство не сможет поддержать проект резолюции.

6. Распорядительный комитет с оговорками ряда делегатов от прави
тельств и предпринимателей относительно правовых аспектов этой про
блемы представляет на рассмотрение Конференции следующую резолю
цию: (текст данной резолюции см. добавление 211 ниже).

а/ International Labour Conference, sixty-fourth session, Provisional Record, 
No. 24, reports of the Selection Committee.



Текст решения о предоставлении Намибии членства 
в Меадународной Организации труда, принятое 
на 27-м заседании Международной конференции 

труда 23 июня Ï97s~rc)flâ
Генеральная конференция Международной организации труда,
рассмотрев просьбу о предоставлении Намибии членства в Органи

зации, представленную Советом Организации Объединенных Наций по 
Намибии, который является законным управляющим органом, уполномочен
ным, среди прочего, представлять Намибию в международных организа
циях и поддерживается Народной организацией Юго-Западной Асфрики 
(СВАПО), которая была признана Организацией Объединенных Наций в 
качестве единственного и подлинного представителя намибийского 
народа,

приняв во внимание резолюцию 52/9 Е Генеральной Ассамблеи Ор
ганизации Объединенных Наций 4 ноября 1977 года,

отмечая, что в пункте 2 статьи I Устава указывается, что чле
нами Международной организации труда являются те государства, кото
рые были членами Организации к I ноября 1945 года, и другие госу
дарства, которые могут стать членами в соответствии с положениями 
пунктов 3 и 4 настоящей статьи,

отмечая, что Намибия является единственной оставшейся страной, 
ранее находившейся под мандатом Лиги Наций, которую продолжает 
оккупировать бывшая держава-мандатарий,

учитывая, что подача заявления о приеме в члены в соответствии 
с положениями статьи I невозможна лишь в силу незаконной оккупации 
Намбии Южной Африкой, причем незаконный характер этой оккупации 
был подтвержден Международным Судом в консультативном заключении 
от 21 июня I97I года а/,

заявляя о том, что Международная организация труда не допустит 
лишения намибийского народа его законных прав в результате незакон
ных действий Южной Африки,

ясно давая понять, что предоставляя в настоящее время членство 
в Организации, она не забывает о содержании статьи I и выражает 
уверенность, что в ближайшем будущем незаконная оккупация Намибии 
Южной Африкой будет прекращена;

а/ Legal Conséquences for States of the Continued Presence of South Africa 
in Namibia (South West Africa) notwithstanding Security Council resolution 2Тб 
(Í9T0), Advisory Opinion. I.C.J. Txeports 1971. p. l6.



постановляет предоставить Намибии членство в Организации, 
соглашаясь с тем, что до прекращения нынешней незаконной оккупации 
Намибии Совет Организации Объединенных Наций по Намибии, учрежден
ный Организацией Объединенных Наций в качестве законного органа по 
управлению Намибией, который, среди прочего, уполномочен представ
лять ее в международных организациях, будет рассматриваться в ка
честве правительства Намибии в целях применения Устава Организации.
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ВСЕГО 193 67 108 26 23

Результаты поименного голосования предложения о принятии Намибии, считая голоса 
правительственных делегатов, делегатов от предпринимателей, делегатов от трудящихся, 
следующие:

Голосовали за: 368
Голосовали против: О
Воздержались: 50

Было собрано необходимое большинство в две трети присутствующих на сессии делегатов. 
Две трети от 480 делегатов составило 320.

Учитывая только голоса правительственных делегатов, были получены следующие 
результаты:

193 
О 

26

Голосовали за: 
Голосовали против: 
Воздержались:

Было собрано необходимое большинство в две трети присутствовавших и голосовавших 
правительственных делегатов .



Доклад представителя Совета на четвертой сессии на 
уровне министров Всемирного продовольственного 
совета, Ъ^зоходившей в Мехико с 12 по 14 июня

I9V8 года

le На своем 282-м заседании 7 июня 1978 года Совет постановил на
править делегацию на четвертую сессию на уровне министров Всемирного 
продовольственного совета (ВмПС), проходившей в Мехико с Т2 по 14 ию
ня 1978 годао
2„ Присутствовать от имени Совета на четвертой сессии на уровне 
министров назначили г-жу Вину Сикри (Индия).
3. 14 июня представитель Совета выступила с заявлением (см. добав
ление ниже), в котором она кратко рассказала о роли Совета, его обя
занностях и работе Б области оказания помощи и подготовке намибийско
го на.рода к достижению самоопределения и независимости. В частности, 
представитель дала общий обзор инициатив Совета, касающихся Программы 
государственности для Намибии.
4. Сна остановилась на проблемах, которые стоят перед Намибией,
и на планах Совета по решению этих проблем и призвала ВмПС и между
народное сообщество поддержать их.



Заявление г-жи Вины Сикри (Индия), представителя Совета,
на четвертой сессии на уровне министров Всемирного 

продовольственного Совета 14 июня Ï9?8 года

1с Делегация Совета Организации Объединенных Наций по Намибии 
считает для себя честью участвовать в работе четвертой сессии на 
уровне министров Всемирного продовольственного Совета (ВмПС).
2. Совет Организации Объединенных Наций по Намибии придает особое 
значение работе ВмПС. ВмПС как высший политический орган Организа
ции Объединенных Наций, занимающийся исключительно вопросами продо
вольствия, Б состоянии мобилизовать правительства стран-членов и 
международное сообщество на поддержку его всеобъемлющих программ с 
целью решения проблем обеспечения продовольствием и его распределения 
в соответствии с глобальными целями, которые он наметил. Делегация 
признает огромное значение, которое имеют вопросы, обсулсдаемые на 
этой сессии, для работы Совета. На Совете, как на законном управля
ющем органе лежит особая ответственность в отношении Намибии до 
достижения ею независимости, и в этом качестве он занимается рас
смотрением всех аспектов настоящего и будущего развития Намибии 
вплоть до достижения ею независимости. Именно с учетом всего этого 
мы намеревались представить на рассмотрение данного достойного 
органа проблемы, стоящие перед Намибией в области сельского хо
зяйства и рыболовства, и наши планы их решения. За II лет своего 
существования Совет постоянно прилагал все усилия к тому,чтобы мобили
зовать международное общественное мнение и добиться поддержки осво
бодительной борьбы намибийского народа под руководством Народной орга
низации Юго-Западной Африки (СВАПО) и ликвидации незаконного оккупаци
онного режима Южной Африки в этой территории, с тем чтобы намибийцы 
могли свободно осуществлять свое право на самоопределение и неза
висимость.
3. В осуществление своих полномочий Совет активно участвовал в 
работе международных конференций, специализированных учреждений и дру
гих организаций Организации Объединенных Наций с целью защиты инте
ресов Намибии и обеспечения того, чтобы Южная Африка не пыталась не
законно представлять Намибию на любом уровне. Совет пользуется ста
тусом полноправного члена Продовольственной и сельскохозяйственной 
организации Объединенных Наций (ФАО), является ассоциированным чле
ном Всемирной организации здравоохранения (ВОЗ) и Организации Объе
диненных Наций по вопросам образования, науки и культуры (ЮНЕСКО),
а также участвует в качестве полноправного члена в работе Конференции 
Организации Объединенных Наций по правопреемству государств в отношении 
договоров. Конференции Организации Объединенных Наций по проблемам 
опустынивания и других органов.



4o Взяв на себя прямую ответственность за данную территорию, Орга
низация Объединенных Наций приняла торжественное обязательство ока
зать помощь намибийскому народу и подготовить его к самоопределению 
и независимости. Создание Фонда Организации Объединенных Наций для 
Намибии и Института для Намибии являются конкретными примерами успеш
ных мероприятий, предназначенных для оказания помощи Намибии. В 
резолюции 31/153 от 20 декабря 1976 года Генеральная Ассамблея поста
новила начать осуществление в рамках системы Организации Объединен
ных Наций всеобъемлющей программы помощи, названной Программой госу
дарственности для Намибии и охватывающей как период до достижения 
независимости, так и первые годы независиАЮсти Намибии. Совету в 
консультации со СВАПО поручено разработать руководящие принципы и 
политику для такой программы и направлять и координировать ее осу
ществление.
5. В соответствии с руководящими принципами, утвержденными Советом 
в марте 1978 года и одобренными Генеральной Ассамблеей в пункте 27 
резолюции 5-9 /2 от 3 мая 1978 года, просьбы об оказании помощи были 
направлены всем соответствующим учреждениям и организациям Организа
ции Объединенных Наций, которые, в свою очередь, представили более 
100 предложений по проектам для включения в единое всеобъемлющее 
предложение по программе и рассмотрения Советом. На основании утвер
жденной программы будут предприняты усилия для получения средств от 
государств-членов, финансирующих учреждений, неправительственных 
организаций и других органов, с тем чтобы эти программны можно было 
осуществить.
бо Программа государственности для Намибии является первой програм
мой такого рода в истории Организации Объединенных Наций: программа
таких размеров никогда прежде не разрабатывалась и не применялась в 
отношении какого-либо колониального положения в мире. Была сделана 
попытка обрисовать общие контуры программы технического сотрудничества 
для страны, которая еще не стала независимой. Эта задача является 
чрезвычайно сложной в связи с отсутствием доступа в Намибию в связи 
с незаконной оккупацией ее Южной Африкой. Такая программа требует 
поддержки со стороны ВмПС и международного сообщества.
7. В настоящее время упор делается на такую техническую помощь, 
которая может быть оказана в течение периода до получения независи
мости, т.е. в ближайшем будущем. Это включает осуществление программ 
Б области подготовки кадров и исследований для проявления заботы о 
намибийцах, бежавших за пределы территории, и, в конечном счете, 
оказание помощи им с целью возвращения в Намибию после достижения 
ею независимости. В тех областях деятельности, которыми занимается 
ВмПС, целью этих исследовательских и учебных программ является обу
чение намибийцев необходимым навыкам и методам в области сельского 
хозяйства, рыболовства, лесоводства и связанных с ними отраслей, ко
торые имеют жизненно ва:яшое значение для будущего экономического 
развития Намибии и ее возможностей в области производства продоволь
ствия и развития самообеспечивающейся экономики, по крайней мере 
основных отраслей.



8 о В Намибии, находящейся под незаконной оккупацией К .ной Африки,
существуют два различных вида экономики: колониальная экономика,
контролируемая южноафриканским и иностранным капиталом; и натураль
ное хозяйство африканского населения, которое ограничено так называе
мыми хоумлендамио Чрезвычайно пргцветающая колониальная экономика 
основывается на ограблении и истощении природных ресурсов территории и 
эксплуатации рабочей силы Намибии. Несмотря на то, что территория 
богата природными ресурсами, население Нах.шбии осухсдено на проживание 
в условиях крайней бедности и ний1;еты. Нет необходимости напоминать о 
том, что южноафриканский рехсим ничего не делает для развития тех райо
нов, куда согнано африканское население. Провольственные культуры, 
например, выращиваются лишь намибийскими фермерами, ведущими натураль
ное хозяйство. Засушливый характер климата и продолжительные засу
хи представляют собой критическую проблему для сельскохозяйственного 
развития и производства продовольствия в Намибии в настоящее время 
и после достижения ею независимости. Учитывая все это. Совет в со
трудничестве с ФАО предпринял усилия для оказания технической повлощи 
с целью увеличения возмохсностей независимой Намибии в области про
изводства продовольствия. Осуществляемые проекты включают создание 
курсов по обучению фермеров и осуществление сельскохозяйственных про
ектов в районах за пределами страны, характеризующихся условиями, 
подобными тем,которые существуют в Намибии, а также сбор информации 
о ресурсах в области рыболовства и сельского хозяйства в самой 
Намибии.

9о Б Намибии сельское хозяйство состоит главным образом из четырех 
основных отраслей производства: производства мяса, молока, каракуля
и зерна. Намибия производит лишь 15 процентов продовольствия, необ
ходимого для удовлетворения собственных потребностей, что проявляется 
в особенно критическом положении с производством зерновых. На юге 
осуществляется интенсивное разведение каракульских овец,однако оно 
сосредоточено в руках белых фермеров. Производство молока также 
ограничено и является монополией белых фермеров на юге. Поэтому 
необходимо осуществить подробное планирование вместе с проведением 
технико-экономических обоснований для того, чтобы обеспечить в неза
висимой Намбии развитие сбалансированной экономики, которая не будет 
чрезмерно зависеть от импорта продовольствия.
10. Отрасль рыболовства Намибии, когда-то одна из самых крупных 
в мире, Б настоящее время находится под угрозой исчезновения как 
результат эксплуатации. Последние сообщения указывают на то, что 
основная часть рыболовных пространств территории, побережье между 
Уолфиш-Беем и устьем реки Кунене, почти истощена контролируемой 
Южной Африкой рыболовной промышленностью, центр которой находится 
в Уолфиш-Бее. Некогда улов рыбы в Намибии составлял 1,5 млн. метри
ческих тонн Б год. В 1969 году стали проявляться признаки умень
шения улова рыбы, а в 1977 году стало очевидно, что запасы сардин 
(которые составляют самую крупную долю общих запасов пелагической 
рыбы) приближаются к критическому уровню. С учетом такого положения 
и общепризнанного значения рыбы как источника продовольствия этот 
вопрос имеет решающее значение в деле оказания помощи намибийцам.



11. в результате бесчеловечной политики южноафриканского режима в 
Намибии большинство намибийского населения недоедает и часто страдает 
от различных недугов и преждевременно умирает. Такие отвратительные 
условия не могут быть терпимы. Делегация Совета призывает ВмПС 
использовать все средства, имеющиеся в его распоряжении, для того 
чтобы покончить с таким положением в Намибии.
12. В заключение я хотела бы вновь подчеркнуть, что намерением 
делегации Совета было охарактеризовать перед данным органом нынешнее 
положение в Намибии и работу Совета в этом контексте. Мы по-прежнему 
искренне и горячо надеемся, что ВмПС будет охотно сотрудничать с 
Советом и поддерживать его усилия в тех жизненно важных областях, 
которые я затронула.



Доклад представителя Совета двенадцатой сессии IСовлитета 
продовольственной и сельскохозяйственной организ'Ы^ии 
Объединенных Наций по ръГболовству, состоявшейся в*'Риме

с 12 по 16 июня I97S года
1. В соответствии с решением об обеспечении представительства на 
двенадцатой сессрш Комитета ФАО по рыболовству (КОФИ) а./ Совет наз
начил г-на Александра Верре (Гаити) в качестве своего представителя 
на сессиИо

2. На зтой сессии были представлены 72 государства-члена Комитета, 
наблюдатели от других государств-членов ФАО, Союза Советских Социа
листических Республик, постоянный наблюдатель от Ватикана и предста
вители Организации Объединенньпс Наций, Программы развития Организации 
Объединенных Наций (ПРООН), Межправительственной океанографической 
комиссии, Всемирной метеорологической организации (ВМО), Европейского 
зкономического сообщества (ЕЭС) и других международных и межправи
тельственных организаций.
3„ Сессию открыл г-ы Вя. Руиво (Португалия), Председатель Комитета. 
Заместитель генерального директора ФАО сделал заявление, в котором 
приветствовал членов Комитета. Комитет затем утвердил повестку дня.
4. На двенадцатой сессии обсуждались следующие вопросы:

a) программа развития рыболовства в экономических зонах;
b ) будущее региональных органов ФАО по рыболовству;
c) будущее КОФИ;

d) живые ресурсы южных морей.
5о Следует отметить, что нынешняя сессия считалась чрезвычайно 
важной ввиду ее целей и будущего самого КОФИ. Особенно подробно об
суждалась программа развития рыболовства в экономических зонах.
6. В этой связи Комитет постановил учредить рабочую группу для 
подготовки программы,о которой говорилось в пункте 4а выше, и рас
смотреть ход ее выполнения в период между сессиями. Не было приня
то решений по оставшимся трем вопросам, которые будут более подробно 
рассмотрены на следующей сессии Комитета.

_а/ См о приложение II к настоящему докладу, пункты 49 и 55е,



7о Члены ©АО выразили большое удовлетворение по поводу того, что 
Намибия представлена представителем Совета Организации Объединенных 
Наций по Намибии; это еще раз подтверждает незаконность оккупации 
Намибии Южной Ас5рикой<. Это также явилось демонстрацией - впервые в 
международной организации - государственности Намибии. В ходе свое
го заявления Комитету 12 июня I97G года представитель Совета призвал 
оказать помощь в развитии рыболовства в водах Намибии. Эта просьба 
была встречена благосклонно и будет рассмотрена в свое время.

8. Желательно, чтобы Совет обеспечил, когда это возможно,чтобы Нами
бия таким же образом была представлена на заседаниях международных 
организаций, при которых она аккредитована, с тем чтобы еще раз 
подтвердить суверенные права народа Намибии и поддержать его в его 
героической борьбе за независимость.



Заявление г-на Александре Верре (Гаити), представителя
Совета, двенадцатой сессии Комитета ©АО по рыболовству

12 июня 19У8 года

1о В начале выступления позвольте мне выразить Вам, г-н Председа
тель, и Б Вашем лице Генеральному директору Продовольственной и сель
скохозяйственной организации Объединенных Наций (ОАО) искреннюю при
знательность Совета Организации Объединенньпс Наций по Намибии за 
приглашение участвовать в работе двенадцатой сессии Комитета ФАО по 
рыболовству (КОФИ)о Совет считает это ярким проявлением воли между
народного сообщества, которое признает Совет в качестве единствен
ного законного органа по управлению Намибией, до того как эта терри
тория получит подлинную и полную независимость. Мандат, врученный 
Совету Генеральной Ассамблеей Срганизации Сбъединенньпс Наций, дает 
ему возможность представлять и защищать права и интересы Намибии 
до тех пор, пока Южная Африка не прекратит незаконную оккупацию этой 
территории, и до тех пор, пока ее народ, осуществляя свое право на 
самоопределение, не станет хозяином своей судьбы.
2. Нынешняя сессия КСФИ имеет особую важность для Совета ввиду 
нынешнего политического положения в южной части Африки, в первую оче
редь в том, что касается вопроса о Намибии и разграбления ее при
родных ресурсов иностранными монополиями.
3. Прилагались и все еще прилагаются энергичные усилия к тому, чтобы 
разрешить ситуацию в Намибии мирным и справедливым путем в соответ
ствии с соответствующими решениями и резолюциями Срганизации Сбъеди
ненных Наций. В течение всего этого времени Южная Африка, умело ма
неврируя, а также используя своих изворотливых союзников и свою мощ
ную военную машину, продолжала незаконно оккупировать эту территорию
и продолжала проводить массовые респрессии против намибийского наро
да и его единственного подлинного освободительного движения, Народ
ной организации Юго-Западной Африки (СВАПС). Южноафриканский режим 
создал в Намибии атмосферу запугивания и террора в своей попытке 
навязать политическую систему, направленную на то, чтобы сохранить 
расовую сегрегацию и нарушить территориальную целостность страны.
Сна также совершила акты агрессии против независимых африканских 
стран, изгоняла намибийцев из северных районов территории, гранича
щих с Анголой. Положение в Намибии достигло критической фазы и тре
бует согласованных действий международного сообщества.
4. Срганизации Сбъединенных Наций и организации в рамках системы 
Срганизации Сбъединенных Наций приняли на себя единственное в своем 
роде обязательство, признав международный статус Намибии в качестве 
территории под управлением Срганизации Сбъединенньпс Наций. В соот
ветствии с этим обязательством эти организации должны предоставлять



материальную5 моральную и практическую помощь народу Намибии, с тем 
чтобы дать ему возможность достичь подлинной независимости, на которую 
он имеет полное право.
5. Во исполнение этого обязательства Организация Объединенных На
ций в резолюции 31/153 Генеральной Ассамблеи от 20 декабря 1976 года 
постановила создать в рамках системы Организации Объединенных Наций 
всеобъемлющую программу помощи в поддержку намибийского народа, охва
тывающую как настоящий период борьбы за независимость, так и первые 
годы независимости Намибии, На Совет была возложена ответственность 
за объединение всех мер во всеобъемлющем и непрерывном плане дей
ствий. Впоследствии специализированные учреждения и другие органи
зации в рамках системы Организации Объединенных Наций подготовили и 
тщательно разработали планы оказания помощи намибийскому народу, 
который Совет свел в единую программу, с тем чтобы избежать дублиро
вания и раздробленности усилий,
6 . Совет надеется, что все специализированные учреждения и другие 
организации в рамках системы Организации Объединенных Наций, в пер
вую очередь ФАО и его филиальные органы, в полной мере будут участ
вовать в разработке и осуществлении Программы государственности для 
Намибии.
7= Важно, чтобы КОФИ осуществлял полное сотрудничество на всех 
стадиях осуществления этой программы, которая должна охватить не 
только самые насущные потребности намибийского народа в период осво
бодительной борьбы и первые годы существования независимого государ
ства, но также долгосрочные планы развития нового государства.

8. Вопрос о развитии рыболовства в экономических зоназс очень важен 
для намибийского народа, чьи возобновляемые и невозобновляемые при
родные ресурсы подвергаются постоянному разграблению чужеземными 
южноафриканскими оккупантами и их западными партнерами. По словам 
заслунп/шающих доверия экспертов, улов рыбы в Намибии ухсе сокраща
ется. В Бодазс Уолфиш-Бей, неотъемлемой части территории Намибии,
на которую Южная Африка стремится присвоить себе суверенные права, 
улов рыбы составляет половину зарегистрированного объема рыбы, от
ловленной за последние пять лет девятью рыболовецкими хозяйствами 
в этой зоне,
9. Ввиду этого и с целью защиты рыбных ресурсов Намибии в интере
сах намибийского народа Совет учредил Рабочую грзшпу для изучения 
вопроса о включении намибийских вод в сферу деятельности Комитета 
ФАО по рыболовству в восточной части Центральной Атлантики (СЕКАФ).
10. Совет чрезвычайно озабочен сокращением рыбных ресурсов и загряз
нением территориальных вод Намибии к рассматривает вопрос об обращении 
к услугам исследовательской группы ФАО по рыболовству, с тем чтобы 
просить ее предпринять исследования в намибийских водах с последую
щим представлением полезных рекомендаций.



Н о  Совет желает детально изучить прогрнммный документ «АО по г^азви- 
тию рыболовства в зкономических зонах, с тем чтобы предотавить прось
бу о необходимой и должной помощи.
12. В заключение я хочу еще раз выразить признательность Вам, 
г-н Председатель, Генеральному директору и уважаемым членам Комитета 
за помощь, которую они оказывали Совету, который я имею честь пред
ставлять на настоящеей сессии. Мы убеждены, что все, что Вы делаете 
для Намибии, поможет Совету в выполнении задачи представлять инте
ресы зтой страны до тех пор, пока ее народ снова не получит закон
ного права на свободу, полное развитие своих возможностей и, нако
нец, на установление мира в единой, независимой и суверенной Намибии.



Доклад делегации Совета тридцать первой очередной сессии 
Совета министров Организации африканского единства, 
проходившей в Хартуме с У по 18 июля 1978 года, и 
пятнадцатой очередной сессии Ассамблеи глав государств и 
правительств Организации асориканского единства, проходившей 

в Хартуме с 18 по 22 июля 1978 года
1о В письме от 29 мая 1978 года Исполнительный генеральный сек
ретарь Организации африканского единства (ОАЕ) предложил Совету 
принять участие в работе тридцать первой очехэедной сессии Совета 
министров и пятнадцатой очередной сессии Ассамблеи глав государств- 
и правительств ОАЕ.
2о На 282-м заседании 12 июня 1978 года Совет, приняв доклад По
стоянного комитета I (A/AC.IJI/L.80), постановил принять приглаше
ние и направить делегацию во главе с г-жой Гвендолин С. Кони (Зам
бия), Председателем Совета, для участия в работе обеих сессий. В 
состав делегации вошли г-н Шехэиф Башир Дошго (Сенегал) и г-н Джиму- 
ниа Дж. Сикаулу (Замбия). Делегацию сопровождал г-н Тео-Бен Гурираб 
из Народной организации Юго-Западной Африки (СВАПО).
Зо После обсуждения вопроса о Намибии, в котором принимала учас
тие делегация Совета, Совет министров принял две резолюции по зтому 
вопросу. В первой резолюции а./ Совет министров высказал серьезную 
обеспокоенность по поводу неоднократных актов агрессии, военных про
вокаций и вторжений Южной Африки в соседние независимые африканские 
государства, особенно по поводу вторжения в Анголу, и пренебрежения 
расистским режимом Претории соответствующими резолюциями Срганизации 
Сбъединенных Наций, особенно резолюцией 585 (1976) от 50 января 
1976 года, о чем свидетельствует проводимая в настоящее время реги
страция избирателей.
4. Совет министров одобрил Декларацию по Намибии и Программу дей
ствий в поддержку самоопределения и национальной независимости Нами
бии, принятые Генеральной Ассамблеей Срганизации Сбъединенных Наций 
на ее девятой специальной сессии 5 мая 1978 года (резолюция S-9/2); 
настоятельно призвал все государства-члены CAE, госудахэства-члены 
Срганизации Сбъединенных Наций и другие государства не признавать ни
какой режим, созданный Южной Африкой в Намибии; решительно постано
вил увеличить материальную, финансовую и моральную поддержку СВАПС 
в целях усиления вооруженной борьбы и сохранения бдительности до 
полной победы; и призвал Совет Безопасности Срганизации Сбъединен
ных Наций принять решительные меры против любых маневров незаконного 
оккупационного х^ежима, цель которых состоит в том, чтобы обречь на 
провал законные стремления намибийского народа к самоопхэеделению, 
свободе и национальной независимости в рамках единой Намибии.

а/ А/55/255, Приложение I, резолюция см/кез.б29 (xxxi).
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5° В своей второй резолюции!^ Совет министров решительно осудил
и отверг выборы в Намибии, которые не проводятся под контролем и на
блюдением Срганизации Сбъединенных Наций в соответствии со всеми по
ложениями резолюции 385 (1976) Совета Безопасности; решительно осу
дил непрекращающиеся акты агрессии и военные нападения южноафрикан
ского расистского режима на соседние независимые государства, в част
ности недавнее массовое убийство невинных беженцев в Кассинге во вре
мя вторжения в Анголу, и призвал все государства-члены CAE и междуна
родное сообщество усилить их материальную и оинансовую поддержку 
СВАПС.
6. После рассмотрения вопроса о Намибии Ассамблея глав государств
и правительств CAE приняла резолюцию по этому вопросу с_/, в которой 
приветствовала достигнутое в Луанде соглашение между СВАПС и предста
вителями пяти западных стран от 12 июля 1978 года; признала, что это 
соглашение является результатом победоносной борьбы народа Намибии, 
возглавляемого СВАПС, при эффективной поддержке со стороны свободных 
стран Африки; . просила Совет Безопасности и Генерального секретаря 
Срганизации Объединенных Наций незамедлительно приступить к реализа
ции резолюции 385 (1976) для развития Луандского соглашения; заявила, 
что Организация Объединенных Наций должна обладать эффективными пол
номочиями и властью для осуществления наблюдения и контроля в отно
шении временной администрации, мер безопасности и проведения выборов; 
и вновь заявила о своей поддержке Совета Организации Объединенных 
Наций по Намибии в качестве единственного полноправного органа по 
управлению Намибией до достижения ею независимости.

// Там же, резолюция СМ/Кез.б79 (XXXl).
с_/ Там же. Приложение II, резолюция AHG/Res,86 (xv).
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Доклад представителя Совета Семинару по вопросу о путях
конституционного развития Намибии, состоявшемуся в 

Лусаке с II по 13 июля 1978 года

1о На 282-м заседании 7 июня 1978 года Совет по Намибии постано
вил послать своих представителей на Семинар по вопросу о путях кон
ституционного развития Намибии, проводившийся Институтом для Нами
бии в Лусаке с II по 13 июля 1978 года.
2о Председатель Совета назначил г-на Франсиско Куэваса Кансино
(Мексика) в качестве представителя Совета на Семинаре.
5° Другими представителями Центральных учреждений Срганизации
Сбъединенных Наций являлись представитель Комиссара Срганизации 
Сбъединенных Наций по Намибии и представитель Управления по правовым 
вопросам. Делегацию Народной организации Юго-Западной Априки (СВАПО) 
возглавлял ее вице-президент г-н М. Муёнго, выступивший на семинаре, 
который был открыт премьер-министром Замбии, Помимо этого, в работе 
Семинара участвовали 9 профессоров университета Замбии и по одному про
фессору из Германской Демократической Республики-,'11игерии, Соединен
ного Королевства Великобритании и Северной Ирландии и Соединенных 
Штатов Америки, а также представители Фонда Форда (Соединенные Штаты 
Америки) и Африканского национального конгресса Южной Африки (АНС).
4. На рассмотрении семинара находился рабочий документ, озаглав
ленный "Пути конституционного развития Намибии". Под председатель
ством заместителя директора Института Семинар обсудил все вопросы, 
содержащиеся в рабочем документе, которые касаются таких проблем, как: 
правопреемство государств как в отношении права,так и в отношении меж
дународных организации, вопрос о главе государства или правительства, 
системы правления, время пребывания в должности президента, министров 
и членов законодательных органов, избихэательная система, гражданство, 
судебная система, комиссии гражданской службы и права человека.
5= При ра,ссмотрении этих вопросов участники семинара не ставили 
своей целью подготовить проект конституции Намибии, а стремились к 
откровенному обмену мнениями. Основной целью семинара являлась оцен
ка существующих возможных путей развития Намибии на благо тех, кото
рые будут призваны принимать участие в строительстве независимой На
мибии .
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1. На своем 271-м заседании 8 февраля 1978 года Совет постановил 
принять приглашение правительства Югославии посетить Международный 
центр государственных предприятий в развивающихся странах в Любля
не (МЦГП). На своем 275-м заседании, проведенном в Лусаке 21 мар
та, Совет рассмотрел доклад Миссии Международному центру а/ и одоб
рил его на том же заседании.
2» В своем докладе Миссия рекомендовала Совету просить о приня
тии Б члены Щ Г П  от имени Намибии до достижений этой территорией 
независимости. Впоследствии в письме от 5 июля 1978 года на имя 
Директора МЦГП исполняющий обязанности Председателя Совета офи
циально просил о предоставлении Намибии членства.
3. В результате инициативы Совета правительство Югославии пригла
сило Совет на Конституционную ассамблею МЦГП, которая должна была 
состояться Б Любляне с 17 по 19 июля 1978 года.
4. Председатель Совета назначил представлять Совет на Учредительной 
Ассамблее Щ Г П  следующую делегацию;

Глава делегации: г-н Барию Адекунле Адейеме (Нигерия)
Член делегации; г-н Рамадан Мармулаку (Югославия).

Делегацию сопровождал сотрудник Секретариата Срганизации Сбъеди
ненных Наций г-н М. Рего-Монтейро в качестве основного секретаря.

В . РСЛЬ ССБЕТА

5. Делегация Совета принимала активное участие в деятельности Кон- 
ститупионной ассамблеи. 17 июля 1978 года глава делегации выступил 
на Ассамблее. Сн указал, что Генеральная Ассамблея Срганизации 
Сбъединенных Наций в своей резолюции 32/9 Е от 4 ноября 1977 года 
предложила специализированным учреждениям и другим организациям 
системы Срганизаиии Сбъединенных Наций не устанавливать взнос для 
Намибии в течение всего периода, пока Намибия представлена Советом. 
Он просил Ассамблею рассмотреть возможность аналогичного освобожде
ния от обязательств на период, когда Намибия будет представлена в 
Щ Г П  Советом, Заявление Совета о принятии Намибии в члены было не
медленно принято, а просьбе об освобождении от обязательства оказа
на широкая поддержка.
6. В конце сессии делегация Совета предложила принять проект резо
люции с выражением благодарности правительству принимающей страны
за обеспечение условия для проведения заседаний и за радушное госте
приимство, Конституционная ассамблея единогласно одобрила эту ре
золюцию .

Ç. ДЕЯТЕЛЬНССТЬ К0НСТИТУ1ДЮНН0Й АССАШМЕИ

7. На первой своей сессии Конституционная ассамблея приняла реше
ния, касающиеся ее правил процедуры, рабочих языков Щ Г П  и его прог
раммы работы, бюджета на I979-I98C годы и соглашения с правительством

а/ Сфипиальные отчеты Генеральной Ассамблеи, девятая специаль
ная сессия, Дополнение № 1 (A/S-9A), пункты 262-312.
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Югославии относительно местонахождения МЦГП и других вопросов,соста
ва Совета,а также в числе других вопросов проведения специальной сес
сии.Краткое изложение событий,касающихся обсуждений каждого пункта
повестки дня, содержится в добавлении ниже.

D. ПРОГРАММА РАБОТЫ ЦЕНТРА
8. В период I979-I980 годов МЦГП будет продолжать свою работу на 
основе программы, содержащейся в Уставе МЦГП, который единогласно 
был принят на конференции по учреждению МЦГП, состоявшейся в Любля
не со 2 по 4 марта 1976 года. Особое внимание программа уделяет ос
новным проблемам государственных предприятий в развивающихся стра
нах и призывает к развитию деятельности в области исследований и 
других видов деятельности, связанных с образованием, использованием 
консультантов, документации и информации.
9. До настоящего времени МЦГП приступил к осуществлению пяти сле
дующих постоянных исследовательских проектов:

a) образование и подготовка кадров на государственных пред
приятиях в развивающихся странах;

b) планирование на государственных предприятиях в развивающих
ся странах;

c) финансирование госзгдарственных предприятии в развивающихся 
странах;

d) рабочее самоуправление и участие рабочих в пропессе приня
тия решений как фактор социальных преобразований и экономического 
прогресса в развивающихся странах;

e) роль государственного сектора в развивающихся странах.
Эти основные проекты потребуют проведения подробных исследований, 
глубоких исследований по странам, активизации работы по проведению 
практикумов, семинаров и совещаний групп экспертов по конкретным 
вопросам, связанным с каждым пунктом.

10. Помимо этих пяти основных проектов, МЦГП приступил к проведению 
конкретных исследований по двум важным вопросам:

a) организация передачи и разработки технологии и процессов 
новаторства на государственных предприятиях в развивающихся странах;

b) системы информации и контроля на государственных предприяти
ях Б развивающихся странах.
11. Центр осуществляет также два вида оперативно-вспомогательной 
деятельности, оказывая консультативные услуги в области управления, 
а также услуги, связанные с информацией и документацией.
12. Работа по проектам ведется МЦГП в сотрудничестве с заинтересо
ванными развивающимися странами как с членами МЦГП, так и с нечле- 
нами. Все постоянные проекты МЦГП осуществляются на международной



основе, характеризующейся различной степенью и формами сотрудни
чества между развивающимися странами, их учреждениями, исследо
вателями и экспертами, связанными с государственными предприятиями. 
Это же касается также предполагаемых консультативных услуг, а 
также услуг, связанных с информацией и документацией, которые, как 
ожидается, станут важными инструментами взаимного сотрудничества 
между развивающимися странами.
15. Б соответствии со своим уставом МЦГП в качестве объединенного 
учреждения развивающихся стран разработал методологию работы, осно
ванную на полнейшем участии и сотрзт-дничестве развивающихся стран.
В соответствии с его кругом обязанностей, проекты и программы МЦГП 
направлены на поощрение непосредственного и активного участия уч
реждений, национальных организаций, исследователей и экспертов раз
вивающихся стран. Основные направления и методология проектов раз
работаны в результате взаимных соглашений между представителями 
национальных организаций и экспертами развивающихся стран. Нацио
нальные учреждения ведут самостоятельные исследования на согласован
ной проектной основе. Объединение результатов национальной иссле
довательской деятельности, завершающейся подготовкой национальных 
докладов, является основой для сопоставительного исследования и 
обобщения предложений, систем и опыта, а также разработки эффектив
ных моделей деятельности.
14. При разработке и составлении этих проектов и программ МЦГП 
стремится учесть мнения, предложения и руководящие принципы разви
вающихся стран, начиная с первого семинара по вопросу планирования 
на государственных предприятиях, состоявшемся в сентябре 1974 го
да, и на своих последующих практикумах, совещаниях экспертов, се
минарах и конференциях. На конференции, состоявшейся в марте
1976 года^ (см. пункт 10 выше), МЦГП представил свои программы деле
гатам из развивающихся стран, а Председатель Совета управляющих 
выступил с подробным докладом о прошлой и планируемой деятельности 
МЦГП. Делегаты одобрили программу работы, и программное направле
ние МЦГП было полностью включено в его устав,

15. МЦГП предусматривает разработку крупной программы обучения
в аспирантурах в сотрудничестве с университетами Югославии и других 
развивающихся стран. После одобрения и подтверждения этой програм
мы Ассамблеей МЦГП можно будет начинать этот кзфс обучения осенью 
1980 года.

16. Признавая значение вклада, который вносят женщины в процесс 
развития, МЦГП предлагает включить этот вопрос в число основных 
вопросов его существующих программ и проектов.
17. В соответствии с кооперативным методологическим подходом в 
МЦГП работает весьма незначительное количество штатных сотрудников. 
Основную исследовательскую работу ведет большое число ученых и 
экспертов, работающих в Югославии. Центр использзт-ет также услуги 
более ста нештатных ученых и экспертов Югославии. С усилением и 
активизацией его международной деятельности в настоящее время,
как никогда раньше, увеличилось число экспертов из развивающихся 
стран, работающих по программе работы МЦГП.



18. Хотя МЦГП является объединенным учреждением развивающихся 
стран, в статье 7 его устава предусматривается сотрудничество по 
осуществлению программы работы с другими странами и их учреждениями, 
которые изучают вопросы, связанные с государственными предприятиями.
В связи с этим МЦГП получает поддержку от скандинавских стран и 
Нидерландов. МЦГП было оказано также сотрудничество таких региональ
ных организаций развивающихся стран, работающих в смежных областях, 
как Азиатско-тихоокеанский центр по административной деятельности в 
целях развития. Африканский центр административной подготовки и ис
следований в целях развития. Восточноафриканский институт управ
ления, Латиноамериканский центр по административной деятельности в 
целях развития. Центр сотрудничает также с теми национальными уч
реждениями в развивающихся странах, которые связаны с работой госу
дарственных предприятий.
19. Центр продолжает получать поддержку и финансовую и техническую 
помощь от специализированных учреждений и других организаций систе
мы Организаиии Объединенных Наций, в частности, от Программы раз
вития Организаиии Объединенных Наций (ПРООН), Отдела государствен
ного управления и финансов Организаиии Объединенных Наций, Департа
мента по экономическим и социальным вопросам, Организации Объединен
ных Наций по промышленному развитию. Организации Объединенных Наций 
по вопросам образования, науки и культуры (ЮНЕСКО), Международной 
организаиии труда (МОТ).
20. Основные вышеуказанные концепции и цели, методологический под- 
:сод, а также сотрудничество и помощь национальных, региональных и 
международных организаций, явились основой программы,работы МЦГП на 
1979-1980 годы. Ввиду того, что деятельность Центра носит постоян
ный и непрерывный характер, ряд его программ, таких, как ежегодный 
семинар в сентябре по вопросам образования и подготовки кадров, 
майский практикум по вопросам финансирования и июньские совещания
по вопросам передачи и разработки технологии и консультативных услуг, 
осуществляется на ежегодной основе.

Е. РЕКОМЕНДАЦИИ
21. Делегация Совета на Учредительной Ассамблее МЦГП рекомендует 
Совету:

a) пригласить одного из членов Народной организаиии Юго-Запад
ной Африки (СВАПО) участвовать в его делегации на следующих заседа
ниях МЦГП;

b) поощрять СВАПО устанавливать прямую связь с МЦГП и в то же 
время информировать Совет о ее участии в программе работы МЦГП.



Краткpe ̂изложегие событий, связанннх с обсуждением каждого 
Т1У?КТд-.'. онститушдотнЬй..,,_асс_̂ а̂ ^̂ ^

А о Введение

1. Признавая значительную и растущую роль государственных предприя
тий в планах развития и в стратегиях роста развивающихся стран, учиты
вая необходимость улучшения деятельности и повышения эффективности 
этих предприятий, а также принимая во внимание желание развивающихся 
стран развивать деятельность по сотрудничеству в целях решения своих 
экономических и социальных проблем, правительство Югославии приняло 
меры по учреждению Международного центра государственных предприятий
в развивающихся странах (МЦГП). Впоследствии этот Центр обосновался 
в 1974 году в Любляне, Мысль о его создании первоначально была вы
сказана на Семинаре Организации Объединенных Наций по вопросу госу
дарственных предприятий, состоявшемся в Герцег Новы в 1969 году.
Затем эта мысль о создании Центра получила поддержку на международ
ном семинаре по вопросам планирования в 197'̂  году, на котором присут
ствовали участники из 32 развивающихся стран. Участники семинара 
решительно выступили за неотложное преобразование Центра в совместное 
и кооперативное учреждение развивающихся стран.
2. На своем совещании на уровне министров в Гаване в марте 1975 года 
Координационное бюро неприсоединившихся стран рекомендовало неприсо- 
единившимся странам изучить возможность вступления в МЦГП. В августе 
1975 года Конференция министров иностранных дел неприсоединившихся 
стран, состоявшаяся в Лиме, предложила неприсоединившимся и другим 
развивающимся странам вступить в МЦГП и приветствовала решение о 
созыве совещания развивающихся стран с целью принятия устава Центра.
Зо В соответствии с этими первоначальными шагами и предложениями в 
марте 1976 года по приглашению правительства Югославии в Любляне была 
проведена Конференция. Конференция, на которой присутствовали пред
ставители 39 развивающихся стран и наблюдатели от ряда стран-членов 
Организации Объединенных Наций и международных организаций, приняла 
устав Центра.

В. Участники и их полномочия

4. Конституционная ассамблея назначила Комитет по проверке полномо
чий в составе Мексики, Намибии, Туниса и Югославии для рассмотрения 
статуса всех участников Ассамблеи.



5o в качестве полноправных членов МЦГП в работе Конституционной 
ассамблеи участвовали следующие развивающиеся страны; Алжир, Бангла
деш, TaííaHa, Египет, Заир, Замбия, Индия, Иордания, Ирак, Корейская 
Народно-Демократическая Республика, Куба, Кувейт, Мальта, Марокко, 
Мексика, Намибия, Перу, Сирийская Арабская Республика, Судан, Тунис, 
Шри Ланка, Эфиопия, Югославия.
6. В качестве наблюдателей на Конституционной ассамблее присутство
вали следующие развивающиеся страны: Габон, Индонезия, Кипр, Малай
зия, Пакистан и Румыния.
7о Уже ратифицировали устав и являются полноправными членами Центра, 
но не смогли присутствовать на Конституционной ассамблее следующие 
развивающиеся страны; Гвинея, Конго, Панама, Сомали и Сбъединенная 
Республика Танзания.

С. Выборы должностных лиц

8. В соответствии со статьями 1C и II своих Правил процедуры Консти
туционная ассамблея единогласно избрала следующих должностных лиц:
Председатель; Крсто Булайич (Югославия)
Заместители
Председателя; Абдул Хаббар Аль Хаддави (Ирак)

Хорхе Эдуардо Наваррете Лопес (Мексика)
Тайеб Сахбани (Тунис)

Докладчик; Ллойд Сирвор (Гайана)

М, Войислав Николич (Югославия) исполнял обязанности Секретаря 
Ассамблеи.

D. Правила процедуры

9= Специальная группа, назначенная Конституционной ассамблеей для 
тщательного изучения Правил процедуры, предложила накоторые измене
ния, которые были единогласно приняты Ассамблеей,

Ео Рабочие языки

1C. Рассмотрев вопрос о рабочих языках. Конституционная ассамблея 
приняла резолюцию, в которой она призвала Совет МЦГП изучить все 
пути и средства, включая возможную помощь дипломатических представи
тельств стран-членов, аккредитованных в Белграде, для обеспечения 
использования четырех языков МЦГП (английский, арабский, испанский, 
французский) при осуществлении Центром всех своих функций и деятель
ности, и подтвердила, что все четыре языка будут рабочими языками 
Центра с учетом, что в переходный период будет использоваться один 
язык.



F. Двухгодичная программа работы

11. Конституционная ассамблея рассмотрела двухгодичную программу 
работы, представленную Директором МЦГП.
12. Конституционная ассамблея признала, что широкая концепция иссле
довательских, учебных и консультативных проектов программ, включен
ных в двухгодичную программу работы, отвечает потребностям и пробле
мам, с которыми сталкиваются государственные предприятия в развиваю
щихся странах. Ассамблея одобрила также методологию осуществления 
этих программ на основе сотрудничества. Однако Ассамблея отметила 
тот факт, что масштаб и активность этих программ будут в значительной 
степени зависеть от наличия средств, а также технической и финансовой 
помощи, которую Центр сможет получить в качестве взносов своих членов, 
а также от поддержки учреждений Организации Объединенных Наций и 
помощи развитых стран.
1$. С учетом всех этих общих замечаний Конституционная ассамблея 
одобрила двухгодичную программу работы. Однако было решено, что 
страны-члены и другие заинтересованные развивающиеся страны предста
вят в письменной форме свои замечания и предложения по улучшению 
или изменению программы работы в соответствии с их конкретными нужда
ми. Было также решено, что эти замечания и предложения будут пред
ставлены Директору-исполнителю МЦГП, который передаст их координато
рам проектов для включения в проекты. Если в этих замечаниях и 
предложениях будут какие-либо крупные и значительные изменения или 
финансовые последствия, Директор-исполнитель представит эти предло
жения Совету МЦГП на его рассмотрение. Ассамблея уполномочила Совет 
внести соответствующие изменения в программу работы в свете этих 
предложений, учитывая их бюджетные последствия. Страны-члены МЦГП 
будут уведомлены о каких-либо существенных изменениях в программе 
работы, санкционированных, таким образом. Советом. Ассамблея решила, 
что замечания и предложения стран-членов будут сообщены Директору- 
исполнителю не позже дня проведения первого заседания Совета.

G, Бюджет Цен то а на. I979-I9SQ годы и разверстка 
регулярных взносов

14. Поскольку вопрос финансирования деятельности МЦГП в значительной 
степени зависел от его доходов. Конституционная ассамблея рассмотре
ла одновременно бюджет Центра на I979-I980 годы и предлагаемую клас
сификацию государств-членов для установления размеров ежегодных 
регулярных взносов.
15» Соглашаясь, что общий размер ассигнований на 1979 год, составляю
щий I млн. долл. США, является разумным и фактически скромным, учиты
вая программу работы МЦГП, Конституционная ассамблея считает, что 
нынешншй бюджет носит слишком общий характер. Необходимо, чтобы в 
бюджете МЦГП предусматривались конкретные ассигнования на отдельные



проекты и программы, что позволит судить о связи между расходами и 
деятельностью и обеспечит подробные данные по разбивке различных 
элементов расходов. Ассамблея также считает, что было бы нереально 
утверждать двухгодичный план ввиду инфляции и возможных изменений в 
программе работы Центра. Поэтому Ассамблея постановила утвердить 
бюджет на 1979 год и уполномочить Совет пересмотреть и санкциониро
вать расходы на I98C год. Ассамблея уполномочила также Совет внести 
соответствующие изменения в структуру и в представление бюджета в 
свете ряда предложений, внесенных в ходе обсуждений в Ассамблее.
16. Ввиду сложности этого вопроса и числа предложений, внесенных 
участниками, было решено создать Специальную рабочую группу в соста
ве Марокко, Мексики, Индии, Мальты, Югославии и Замбии для рассмот
рения финансовых документов и для вынесения соответствующих реко
мендаций Ассамблее. Доклад Специальной рабочей группы был рассмот
рен и принят Ассамблеей.
17= Стносительно вопроса регулярного налогообложения стран-членов 
глава делегации обратился к участникам с особым призывом поддержать 
ту классификацию, которая на дружеской основе была установлена в 
1976 году. Подчеркивалось, что, несмотря на значительное увеличение 
расходов ввиду инсоляции и ощутимое расширение программы Центра, раз
мер взносов не увеличился. Участники подтвердили с определенными 
оговорками согласие их правительств осуществлять ежегодные регуляр
ные взносы.

Н . Соглашение между правительством Югославии и Центром 
штаб-квартире Центса

18. Конституционная ассамблея рассмотрела также проект соглашения 
между правительством Югославии и МЦГП, касающегося передачи Центра, 
включая его местонахождение, международной администрации, и других 
вопросов, связанных с привилегиями и иммунитетами должностных лиц и 
персонала Центра.

19= Конституционная ассамблея назначила Специальную рабочую группу 
для детального рассмотрения статей соглашения в свете состоявшегося 
общего обсуждения. Соглашение с поправками Габочей группы было 
впоследствии ратифицировано Ассамблеей.

I. Выборы Совета Центра

20. Конституционная ассамблея рассмотрела вопрос о выборах членов 
Совета в соответствии со статьей 14 Устава, которая предусматривает, 
что в состав Совета один член избирается от четырех стран при мини
мальном составе в 15 членов. Она также предусматривает, что долж
ное внимание должно уделяться региональному представительству.
21. Конституционная ассамблея приняла к сведению существующий 
состав стран-членов (Европа/Азия - 9, Африка - 13 и Латинская Амери
к а - 5 )  и постановила принять следующее распределение мест в Совете: 
Европа/Азия - б, Африка - б, Латинская Америка - 5=



22. Ввиду того, что во многих развивающихся странах еще рассматри
вается вопрос о ратификации Устава и что поэтому существует возмож
ность значительного изменения нынещнего регионального распределения, 
Коистит7/цко.нкая ассапблея постановила в 1980 году пересмотреть суще
ствующее распределение мест. Поскольку в течение ближайших несколь
ких месяцев МЦГП пополнится новыми членами, Ассамблея постановила 
избрать в настоящее время только 12 членов Совета (Европа/Азия - 5? 
Африка - 5 и Латинская Америка - 2), оставив по одному вакантному 
месту для каждого региона. Б соответствии с этим Ассамблея едино
гласно избрала в Совет следующие страны-члены:

Европа/Азия; Бангладеш, Индия, Ирак, Корейская Народно-Демокра
тическая Республика и Югославия;

Африка: Заир, Замбия, Египет, Марокко и Тунис;
Латинская

Америка: Гайана и Мексика.
J „ Выборы Директора-исполнителя

23° Конституционная ассамблея рассмотрела вопрос о выборах Директо
ра-исполнителя в соответствии со статьей 19 устава, которая преду
сматривает продолжительность срока его полномочий в четыре года.
24. Конституционная ассамблея единогласно избрала г-на Зига Водусе- 
ка, нынешнего Директора Директором-исполнителем на полный четырех
летний срок. Решение о том, соглашаться ли на более короткий срок 
полномочий, оставлено на усмотрение г-на Водусека.

К. Дата начала работы международной администрации Центра

25° Конституционная ассамблея единогласно постановила, что между
народная администрация МЦГП начнет свою работу I января 1979 года. 
Ассамблея призвала также все страны-члены обеспечить выполнение 
своих финансовых обязательств, чтобы дать возможность международной 
администрации начать работу в срок.

L  ̂ Проведение специальной сессии Конституционной 
ассамблеи

26. Конституционная ассамблея приняла к сведению тот факт, что 
большое число развивающихся стран еще рассматривает вопрос о рати
фикации Устава МЦГП. Некоторые из этих стран участвовали в текущей 
сессии в качестве наблюдателей. Поскольку Устав предусматривает, 
что Ассамблея может собираться на регулярные сессии лишь раз в два 
года, в связи с чем новые члены не будут иметь возможности участво
вать в работе Ассамблеи на этапах, связанных с учреждением Центра, 
Ассамблея постановила провести в середине 1979 года специальную 
сессию.



Мо Конференция министров неприсоединившихся стран 
в Белграде

27с Конституционная ассамблея отметила, что в июле 1978 года запла
нировано провести в Белграде конференцию на уровне министров непри
соединившихся страно Ассамблея уполномочила Председателя Совета 
принять соответствующие меры для информирования конференции о работе 
и целях Ш1ЦГП и добиваться поддержки и заинтересованности участников 
конференции»

N о Первое заседание Совета

28о Председатель Конституционной ассамблеи созвал неофициальное 
заседание вновь избранного Совета, на котором было решено, что стра
ны-члены, избранные в Совет, назначат своих представителей в двух
месячный срок, что даст Совету возможность провести свое первое 
официальное заседание не позже первой недели октября.



Доклад Делегации Совета Конференции министров иностранных 
дел неприс6единивши5сся стран, проходившей' в Белграде с 23

по' 29' июля 1978 года
1. В письме от 22 июля 1978 года поверенный в делах Постоянного 
представительства Югославии при Организации Объединенных Наций ин
формировал Совет о том, что Подготовительное совещание Конференции 
министров неприсоединившихся стран приняло решение пригласить Совет 
для участия в работе Конференции, которая должна состояться в Белгра
де с 25 по 29 июля 1978 года.
2. Председатель Совета назначил делегацию в составе г-на Нчимунья 
Дж, Сикаулу (Замбия) (глава делегации) и г-на Петре Васчану (Румы
ния) . Единогласным решением Конференции делегации Совета был предо
ставлен статус гостя Конференции. В качестве гостя Совет имел 
право выступить на заседании.
3. Делегация Совета провела консультации с членами движения непри
соединившихся стран и освободительного движения по существу заклю
чительной декларации Конференции, касающейся Намибии.
4. В заключительной декларации Конференция выразила свою полную 
поддержку Народной организации Юго-Западной Африки (СВАПО), в част
ности в вопросе об Уолфиш-Бее, вновь заявила о поддержке движением 
неприсоединившихся стран Совета как единственной законной власти в 
этой территории, и призвало увеличить и усилить финансовую помощь 
СВАПО. Она также одобрила резолюции 431 (1978) и 432 (1978) Сове
та Безопасности от 27 июля 1978 года.



Доклад делегации Совета возобновленной сессии Конференции 
Организации Объединенных Наций по вопросу о правопреемстве 
государств в отношении договоров, проходившей в Вене с 

Ы  июля по 23 августа 1978 года
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1. На своем 282-м заседании 7 июня 1978 года Совет решил принять 
приглашение участвовать в возобновленной сессии Конференции Органи
зации Объединенных Наций по вопросу о правопреемстве государств в от
ношении договоров, которая должна была проходить в Вене с 31 июля
по 23 августа 1978 года. На том же заседании Совет принял доклад 
Постоянного комитета ц  в отношении Конференции.
2. Приняв этот доклад. Совет также решил:

a) быть представленным на Конференции делегацией в составе трех
пяти членов, включая представителя Народной организации Юго-Западной 
Африки (СВАПО); делегации будут оказывать помощь главный секретарь
и стенограф/машинситка;

b) уполномочить свою делегацию подписать заключительный акт 
Конференции, но отложить решение по вопросу о подписании заключитель
ной конвенции до того, как делегация Совета представит свой доклад 
Совету в конце Конференции;

c) не стремиться получить право голоса на Конференции, но высту
пать по существу проекта конвенции и по вопросу о применимости кон
кретных статей проекта конвенции к Намибии.
3. В письме от 12 июля 1978 года исполняющий обязанности Председа
теля Совета информировал Юрисконсульта Организации Объединенных 
Наций о том, что делегация Совета на возобновленной сессии Конферен
ции будет состоять из следующих лиц:

Г-н Рикхи Джайпал, Постоянный представитель Индии при Организации 
Объединенных Наций (глава)

Г-жа Вина Сикри (Индия)
Г-н Висбер Луис (Индонезия)
Г-н Мохаммед Тайяб Сиддики (Пакистан)

4. Исполняющий обязанности Председателя также заявил, что делегации 
будут оказывать помощь г-н Абдул Хамид Кабиа в качестве главного 
секретаря и г-жа Глория Шеферд в качестве секретаря.
5. Делегация Совета участвовала в работе возобновленной сессии с 
31 июля по 23 августа 1978 года.
6. Настоящий доклад, в котором содержится отчет о работе возобнов
ленной сессии, является продолжением и дополнением к докладу делега
ции Совета на сессии Конференции в 1977 году, который содержится в 
годовом докладе Совета Генеральной Ассамблее на ее тридцать второй 
сессии эУ.

а/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать вторая 
сессия. Дополнение Ш  24 {к/32/24:), том ц, приложение VIII.



7. В своей резолюции 3496 (ХХХ) от 15 декабря 1975 года Генеральная 
Ассамблея постановила созвать конференцию после того^ как она получит 
проекты статей о правопреемстве государств в отношении договоров от 
комиссии международного права (КМП) Ъ/. В 1976 году Ассамблея приняла 
приглашение правительства Австрии провести Конференцию в Вене о/,
а в 1977 году утвердила созыв возобновленной сессии в 1978 году для 
завершения работы по международной конвенции и другим соответствую- 
щиА4 документам^ как об этом просила Ассамблея ¿/.

8. На своей сессии в 1977 году Комиссия приняла 25 из 39 проектов 
статей, представленных КМП. На своей возобновленной сессии Комиссия 
разработала и принял Заключительный акт и Международную конвенцию о 
правопреемстве государств в отношении договоров.

9. Цель Конференции заключалась в рассмотрении вопроса о том, могут 
ли договоры, заключенные ранее и применимые к какой-то определенной 
тер;;>нтории, по-прежнему применяться к ней после изменения в правовом 
статусе этой территории. Проблемы правопреемства государств воз
никают в тех случаях, когда зависимые территории получают независи
мость, а также когда какая-либо территория передается или когда 
государства объединяются, распадаются или разделяются. КМП опреде
ляет правопреемство государств как смену одного государства другим
в несении ответственности за международные отношения какой-либо 
территории.

10. В работе Конференции приняли участие делегации 100 государств. 
Совет активно участвовал в обеих сессиях Конференции на основании 
соответствующего решения Конференции. Кроме того, наблюдателей 
направили два освободительных движения, четыре специализированных 
учреждения и три межправительственные организации.

С. ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ ДЕЛЕГАЦИИ
11. На основе своего рассмотрения проекта статей и в соответствии с 
мандатом, который Совет дал своим делегациям на обеих сессиях Конфе
ренции, делегация Совета на возобновленной сессии постановила сосре
доточить свои усилия на обеспечении принятия Конференцией двух основ
ных деклараций, а именно;

а) что Южная Африка не является государством-предшественником 
будущего независимого государства Намибии;

ъ/ Там же, двадцать девятая сессия. Дополнение М§ 10 (A/96l0/Rev.l), 
с/ Резолюция 31/18 Генеральной Ассамблеи от 24 ноября 1976 года. 
д/ Резолюция 32/47 Генеральной Ассамблеи от 8 декабря 1977 года



b) что соответствующие статьи предлагаемой конвенции о прево- 
преемстве государств Б отношении договоров должны в случае Намибии 
толковаться в соответствии с резолюциями Организации Объединенных 
Наций по вопросу о Намибии.
12. Для достижения целей, содержащихся в предлагаемых декларациях, 
делегация Совета сосредоточила свое внимание на трех статьях, а именно: 
на подпунктах 1с и f статьи 2, в которых делается попытка дать 
определения, соответственно, "государства-предшественника" и "нового 
независимого государства", и на статьях 11 и 12, касавшихся режьшов 
границы и других территориальных режимов.
13о Делегация Совета считала, что в зтих статьях недостаточно учи
тывается своеобразный характер положения в Намибии. Делегация Совета 
также придерживалась того мнения, что после включения вышеуказанных 
деклараций в заключительный акт Конференции Намибия сможет восполь
зоваться принципом tabula rasa и, таким образом, не будет обязана 
признавать или сохранять в силе любой договор, который она считает 
враждебным или ущемляющим ее интересы. Поэтому в самом начале 
возобновленной сессии делегация Совета воспользовалась возможностью 
провести обмен мнениями с Юрисконсультом и представителями государств, 
участвовавших в Конференции, по вопросу о методах достижения целей 
Совета. Делегация Совета активно поддерживала эти контакты на 
протяжении всей Конференции и участвовала в нескольких встречах групп 
африканских и неприсоединившихся стран.
14. На 38-м заседании Комитета полного состава I августа 1978 года 
глава делегации Совета выступил с заявлением (см. добавление I ниже),
Б котором он выразил серьезную обеспокоенность по поводу исключений 
из принципа tabula rasa , содержащихся в проекте конвенции. Сн заявил, 
что эти исключения лягут невыносимым бременем на Намибию, поскольку 
территория была жертвой незаконной военной оккупации и расчленения. 
Глава подчеркнул, что проекты статей, предусматривающие применение 
принципа преемственности де-юре, должны быть изменены, с тем чтобы 
учесть историческую реальность и, в частности, тот факт, что Южная 
Африка не является государством-предшественником в случае Намибии, 
а также то, что Срганизация Сбъединенных Наций в качестве законного 
органа по управлению Намибией несет ответственность за международные 
отношения территории.

13° В заключение глава призвал включить в преамбулу предложение, 
представленное делегацией Совета на сессии Конференции в 1977 году 
(a/conf. 8о/бс. 13) е/ . Б предложении говорится следующее:

"принимая во внимание резолюцию 2143 (XXI) Генеральной 
Ассамблеи от 27 октября 1966 года, который Генеральная Ассамблея 
Срганизации Объедиеннных Наций прекратила действие мандата 
Южной Африки на управление Юго-Западной Африкой и приняла на 
себя прямую ответственность в отношении этой территории впредь до 
получения ею независимости" е/.

/ См. Сфициальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать вторая 
, Дополнение № 24 ÇA/32724), том II, приложение Till, добавле-
о

е
сессия 
ние 1 ^ 0



16. После того, как глава делегации выступил со своим заявлением, 
к нему обратились несколько делегаций, заявивших о своей неог]ранИ“ 
ценной поддержке целей предложения Совета, но высказавших предполо
жение о том, что отдельная резолюция, содержащая эти или связанные 
с ними цели Совета, будет лучше всего отвечать интересам Намибии 
и целям Конференции. Было также указано на то, что если Намибия 
получит независимость через несколько лет, предлагаемая поправка 
станет анахроническим добавлением к Конвенции.

17° На 12-м пленарном заседании Конференции 17 августа 1978 года 
исполняющий обязанности главы делегации снял с рассмотрения пред
ложение Совете и представил от имени авторов проект резолюции по На- 
г̂ гибик (a/ccnf. 8o/l. 1) (см. пункт 20 низке). В своем заявлении (см. добав
ление IX ниже) исполняющий обязанности главы сказал, что этот 
проект резолюции не имеет своей целью внести какие-либо новые элемен
ты, а является лишь простым подтверждением воли международного со
общества, отраженной в различных резолюциях Организации Объединен
ных Наций по Намибии. Он настоятельно призвал Конференцию решительно 
выступить в поддержку этой резолюции, с тем чтобы подчеркнуть под
держку и солидарность всего международного сообщества с народом 
Намибии против продолжающейся незаконной оккупации его территории 
и попыток расчленить ее, предпринимаемых расистским режимом Южной 
Африки.

D. РЕШЕНИЕ КОШТЕТА ПОЖОГО СОСТАВА
18. Как и на сессии в 1977 году, основная работа Конференции про
водилась Б Комитете полного состава. В ходе своих заседаний Комитет 
продолжил рассмотрение проектов статей, подготовленных КМП, и новых 
статей, предложенных участвовавшими делегациями, а также поправок 
к ним. Он завершил эту работу принятием статей 2, б, 7? 12 и 22 бис, 
рассмотрение которых не было закончено Комитетом на сессии 1977 года, 
а такзхе статей 3 0 ,  3 0  6 p i c , 3 1 - 3 6 ,  3 6  бис, 3 7 > 3 7  бис, 3 8 ,  5 9 ?  3 9  бис, 
39 тер и предлагаемой новой статьи 40, рассмотрение которых не было 
начато Комитетом на сессгт 1977 года.
19° На своем 57~м заседании 21 августа 1978 года Комитет полного 
состава принял доклад о своей работе на возобновленной сессии Кон
ференции (a/COKF. 8о/С. 1/L. б1 и Add. 1 И 2).

Е. РЕШЕНИЕ КОНФЕРЕНЦИИ
20. На своем 12-м пленарном заседании 17 августа 1978 года Конферен- ; 
ция рассмотрела проект резолюции по Намибии, представленный делегацией 
Совета (см. пункт 17 выше), в котором говорится следующее:

"Конференция Организации Объединенных Наций по вопросу о 
правопреемстве государств в отношении договоров,

принимая к сведению заявление, сделанное главой делегации 
Совета Организации Объединенных Наций по Намибии в ходе возобнов
ленной сессии Конференции f/,

f/ См. добавление I к настоящему докладу.



учитывая резолюцию 2145 (XXI) Генеральной Ассамблеи Организа
ции Объединенных Наций от 27 октября 1966 г. на осноЕашш кото
рой она постановила прекратить действие мандата Юяной Африки в от
ношении Намибии и возложила на Организацию Объединенных Наций 
прямую ответственность за данную территорию до предоставления ей 
независимости, а также резолюцию 2248 (s-v) Генеральной Ассам
блеи от 19 мая 1967 года, в соответствии с которой был учрежден 
Совет Организации Объединенных Наций по Намибии, на который 
была возложена ответственность за управление этой территорией 
до предоставления ей независимости,

напоминая о консультативном заключении Международного Суда 
от 21 июня 1977 года g/, в котором заявляется, что, поскольку 
продолжающееся присутствие Южной Африки в Намибии является 
незаконным, Южная Африка обязана отозвать свою администрацию с 
этой территории и, таким образом, положить конец своей незакон
ной оккупации этой территории,

напоминая далее соответствующие резолюции Охэганизации 
Объединенных Наций, в частности, резолюцию 385 (1976) Совета 
Безопасности, в которой подтверждается территориальная целост
ность и единство Намибии, и резолюцию 4-32 (1978), в которой 
отмечается пункт 7 резолюции 32/9D (1977) Генеральной Ассамблеи, 
где заявляется, что Уолфиш-Бей является неотъемлемой частью 
Намибии,

постановляет, что соответствующие статьи Конвенции должны 
толковаться в случае Намибии в соответствии с рассматриваемыми 
резолюциями Организации Объединенных Наций по Намибии;

постановляет далее, что Южная Африка не является государ- 
ством-предшествеыпкком будущего независимого государства Нами
бии" .

g/ Legal Consequences for States of the Continued Presence of South Africa 
in Namibia (South West Africa) notTJlthstandlng Secxirity Council Résolution 
276 (1 9 7 0) Advisory Opinion., I.C.J. Reports 1971, p.



21. Несколько делегаций настоятельно призвали Конференцию принять 
эту резолюцию, с тем чтобы независимое государство Намибия могло 
воспользоваться преимуществами принципа tabula rasa, предусмотренного 
для Конвенции, и чтобы одновременно с этим моусно было защитить новое 
государство от применения неблагоприятных договорных положений.
22. Резолюция была принята псименньв.« голосованием 73 голосаАШ при 6 
воздержа,вшихся (Бельгия, Ирландия, И талия, Португалия, Швейцария и 
Япония), причем никто не голосовал против. Пять стран (Нидерланды, 
Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии, Соеди
ненные Штаты Америки, Федеративная Республика Германии и Франция) 
заявили, что они не зт-частвовали в голосовании на том основании, что, 
по их мнению, Конференция не правомочна принимать решения по вопро
сам, по которым она не имеет соответствующего мандата.
23. На своем 14-м пленарном заседании 22 августа Конференция рас
смотрела и 37-твердила все проекты статей, которые были приняты Коми
тетом полного состава (см. пункты 18-19 выше), включая статьи о мир
ном урегулировании споров. Конференция также приняла название Кон
венции и преамбулу, представленные Редакционным комитетом, а также 
согласилась с делением Конвенции на части, разделы и титулы, как это 
было рекомендовано Комитетом полного состава.
24. На своем 15-м пленарном заседании 22 августа Конференция приня
ла без голосования Заключительный акт, представленный Редакционным 
комитетом, а также следующие резолюции: а) резолюцию, касающуюся 
несовместимых договорных обязательств и прав, вытекающих из объе
динения государств; ь) выражение признательности специальным док
ладчикам и эксперту-консультанту; с) выражение признательности КПМ; 
и а.) выражение признательности народу и правительству Австрийской 
Республики.

25. В соответствии с телеграммой от Председателя Совета, в которой 
Индии как государству-члену Совета предлагалось подписать Заключи
тельный акт от имени Совета, посол Индии в Австрии и Постоянный 
представитель при международных организациях в Вене г-н К.Р.П. Сингх 
подписал Заключительный акт.

26. На основе прений на Конференции (a/conf.8o/SR.1-15), а также отче
те в (a/conf.8o/l.1/sr.1-5T) ^ докладов (a/conf.8o/i4 и 50) Комитета полного 
состава Конференция разработала Венскую конвенцию о правопреемстве 
государств в отношении договоров, которую она приняла 22 августа.

27. Конвенция была открыта для подписания 23 августа и до 28 февра
ля 1979 года будет открыта для подписания в Федеральном министерстве 
иностранных дел Австрии и затем до 31 августа 1979 года в Централь
ных учреждениях Организации Объединенных Наций. _ -



28. Делегация Совета с удовлетворением отмечает, что Совет был 
единственным "негосударственным" образованием, имевшим право подпи
сать Заключительный акт и Венскую конвенцию о правопреемстве госу
дарств в отношении договоров. Делегация Совета считает эту меру 
самым ярким политическим и юридическим проявлением права Совета 
представлять Намибию на международных конференциях.
2 9. В связи с этим делегация Совета рекомендует Совету в консз^-льта- 
ции со СВАПО подписать Конвенцию, посколькзг одно государство-член 
Совета уже подписало Заключительный акт от имени Совета (см.
пункт 25 выше).
50. Делегаиия Совета хотела бы официально выразить свою благодар
ность делегациям на Конференции, включая, в частности, членов груп
пы африканских и неприсоединившихся стран, чья поддержка позволила 
делегации Совета выполнить свой мандат.
31. Делегация Совета хотела бы также выразить свою признательность 
г-нзг Мумзши Якубе (председатель Африканской грзшпы) , г-ну К. Брекен- 
бриджу (председатель Группы неприсоединившихся стран), г-ну Мустафе 
Яссину (председатель Редакционного комитета), г-ну Бартону Скот- 
ленду (Гайана), г-ну Абдзгдл/ Короме (Сьерра-Леоне) и г-ну Абассу 
Бунду (Секретариат Содрзт'жества наций) за их помощь в течение всей 
Конференции.
32. И наконец, делегация Совета хотела бы выразить свою признатель
ность послу Индии в Австрии и Постоянному представителю при междуна
родных организациях в Вене г-ну К.Р.П. Сингху за подписание Заключи
тельного акта от имени Совета (см. пункт 25 выше).

ДСБАВЛЕНИЕ I

Зая_вление_ главы делегации Совета г-на Рикхи Джайпала 
Т Индйя7 на Зв-м^з асе Дании Комитета полн ого "'состава 

" I августа года "

1. Делегация Совета рада принять зт-частие в возобновленной сессии 
Конференции в тот момент, когда Совет Безопасности Срганизации 
Сбъединенных Наций принял меры для обеспечения скорейшего предостав
ления Намибии независимости путем свободных выборов под наблюдением 
и контролем со стороны Срганизации Сбъединенных Наций и, тем самым, 
для прекращения незаконной оккупации международной территории Южной 
Африкой.
2. В качестве законного органа по управлению Намибией Совет будет 
по-прежнему активно представлять и защищать интересы народа Намибии 
до тех пор, пока он не сможет свободно осуществить свое неотъемлемое 
право на самоопределение и независимость и на территориалвиз^ю целост
ность единой Намибии, включая Уолфиш-Бей, силой,захваченной Южной 
Африкой.



3. Прежде чем вновь изложить позицию Совета я хотел бы поздравить 
членов Редакционного комитета с успешным завершением основной части 
рассмотрения проекта статей Комиссии международного права (КШ), 
которые были приняты Комитетом полного состава и Конференцией. Деле
гация Совета будет по-прежнему участвовать во всех аспектах прений 
Конференции и будет содействовать скорейшему и успешному заверше
нию рассмотрения и принятию остальных статей. Совет высоко отмечает 
тщательную работу К Ш  по подготовке проектов статей, которые пред
ставляют собой еще одну везгу на пути прогрессивного развития и коди
фикации межд7/народного права.
4. Делегация Совета разделяет основные идеи, содержащиеся в про
екте статей, которые в целом основаны на Венской конвенции о праве 
договоров 1969 года ( a/coiíf.59/27 ), общих принципах международного 
права, международной практике и Уставе Организации Объединенньпс 
Наций. Мы с удовлетворением отмечаем сохранение принципа tabula rasa, 
который признает право нового независимого государства решать, жела
ет ли оно оставаться участником любого договора, К' торый был обяза
тельным для госзт-дарства-предшественника. Этот принцип защищает за
конные интересы новых независимых государств и позволяет им освобо
диться от колониального наследия, которое может нанести ущерб их 
экономике и пагубно сказаться на благосостоянии изс населения. Этот 
принцип имеет крайне важное значение для защиты интересов народа
и территории Намибии и ее природных pecjrpcoB, которые нещадно экс- 
п^з/атируются расистским режимом Претории в Южной Африке. Б этой 
связи можно напомнить о том, что в резолюции 2145 (XXI) от 2? декаб
ря 1966 года Генеральная Ассамблея прекратила действие мандата Южной 
Африки в отношении Намибии и возложила на Организацию Объединенных 
Наций прямую ответственность за данную территорию.
5. Совет с сожалением отмечает внесение некоторых исключений в 
общее применение принципа tabula rasa, которые могут создать недоразу
мения в странах-жертвах расчленения и незаконной военной оккупации, 
таких как Намибия. В своей резолюции 385 (1976) от 50 января
1976 года Совет Безопасности подтвердил право Намибии на территори
альную целостность и единство. В резолюции 32/9D от 4 ноября
1977 года Генеральная Ассамблея заявила, что Уолфиш-Бей является 
неотъемлемой частью Намибии. В резолюции 432 (1978) от 27 июля
1978 года Совет Безопасности заявил, что территориальная целостность 
и единство Намибии должны быть обеспечены путем возвращения Уолфиш- 
Бей в состав ее территории. Таким образом, не может вызывать ника
ких сомнений тот факт, что когда Намибия добьется независимости, 
Уолфиш-Бей также должен быть освобожден от колониального гнета в ка
честве неотъемлемой части Намибии.

6. Поэтомзт- делегация Совета на сессии Конференции в 1977 году про
сила внести некоторые изменения в соответствующие статьи, с тем 
чтобы отразить историческую реальность и, в частности, тот факт,
что Южная Африка не является "госз/дарством-предшественником" в отно
шении Намибии а/. Наша делегация также просила изменить формулировку

а/ Доклад делегации Совета на Конференции в 1977 году см. 
Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, тридцать вторая сессия, 
Дополненйё № ¿4~~/£/557247Т том“*1Т, при ложе ниё'”'^ТГП



проекта статьи 2, с тем чтобы учесть тот факт, что Организация 
Объединенных Наций несет ответственность за международные отношения 
Намибии^ и отразить своеобразный характер этой ответственности*
/. Совет признает то жизненно важное значение, которое имеет для 
Намибии принцип tabula rasa, основанный на праве народов на самоопреде
ление . Совет придерживается того мнения, что в беспрецедентном 
и совершенно з^никальном случае Намибии, которая является единствен
ной страной, имеющей статус международной территории, неприменение 
принципа tabula rasa возложит на независимз^ю Намибию непосильное и 
неприемлемое бремя.

8. Совет не может не высказаться по вопросу об исключениях к этому 
принципу, посколькз/ его молчание могли бы считать как признание Со
ветом попыток Южной Африки расчленить Намибию, которз^ю Южная Африка 
продолжает незаконно оккупировать и которой она управляет; это 
противоречило бы неотъемлемому праву народа Намибии на самоопреде
ление и на сохранение территориальной целостности его страны. Это 
такоке расходилось бы с резолюцией I5I4 (XV) Генеральной Ассамблеи
от 14 декабря I960 года, в которой содержится Декларация о предо
ставлении независимости колониальным странам и народам; в пзшкте б 
Декларации, в частности, говорится:

"Всякая попытка, направленная на то, чтобы частично или полно
стью разрушить национальное единство и территориальную целост
ность страны, несовместима с целями и принципами Устава Органи
зации Объединенных Наций".

9. Данная Конференция не должна рассматриваться как узаконивающая 
самозшравное присоединение территории колониальным и расистским го- 
сз^дарством, притязания которого основаны на неравноправных и кабаль
ных договорах или соглашениях. Гасчленение Намибии и отсоединение 
Уолфиш-Бея объясняются исключительно экономическими и стратегически
ми интересами, а также умышленным намерением сохранять Намибию посто
янно в положении экономического подчинения Южной Африке и дрз^гим 
колониалистским странам, цель которых явно состоит в том, чтобы про
должать эксплуатировать природные ресурсы Намибии в своих интере
сах. Если учитывать историческую, географическую, культурную и эт
ническую близость, право Намибии на Уолфиш-Бей не подлежит сомнению
и должно уважаться всеми. Таким образом, от имени Совета я заявляю, 
что независимая Намибия не должна нести бремя колониальной неспра
ведливости и что ее территориальная целостность должна быть обеспе
чена на основании международного права.
10. Г-н Председатель, с вашего разрешения и с учетом важности и 
неотложности этого вопроса позвольте мне кратко изложить для инфор
мации этой Конференции соответствующие исторические события, касающи
еся Уолфиш-Бея, с тем чтобы подчеркнуть, что Южная Африка не явля
ется "государством-предшественником" в случае Намибии.

11. До прибытия первых европейских поселенцев в Южную Африку 
Уолфиш-Бей являлся неотъемлемой частью Намибии и был заселен корен
ными намибийцами - племенем нама. В 1878 году капитан одного из 
военных кораблей Великобритании захватил Уолфиш-Бей, присоединив 
его к владениям британской королевы. Затем,в 1884 году, остальная



часть Намибии (известная в то время под названием Юго-Западная Афри
ка) была оккупирована Германией. Однако Уолфиш-Бей не был включен 
в Капскую колонию Южной Африки, как остальные районы, прилегающие к 
Капской полонии. В I9I5 году южноафриканские силы оккупировали На
мибию и в момент образования Южно-Африканского Союза Уолфиш-Бей так
же был оккупирован Южной Африкой в качестве владения Капской коло
нии. Впоследствии Южная Африка распространила на Уолфиш-Бей зако
ны, применимые к территории Юго-Западной Африки, или Намибии.
В 1922 году Южная Африка включила Уолфиш-Бей в Намибию путем приня
тия ряда законов в парламенте Союза, в результате которых Уолфиш- 
Бей полностью оказался под территориальной юрисдикцией Намибии.
12. В 1966 году Генеральная Ассамблея прекратила действие мандата 
Южной Африки в отношении Юго-Западной Африки, или Намибии, и возложи
ла на Срганизацию Сбъединенных Наций прямую ответственность за эту 
территорию (см. пункт 5 выше). В 196? году Ассамблея создала Совет 
Срганизации Сбъединенных Наций по Намибии для управления террито
рией до достижения ею независимости (резолюция 2248 ( s-v) от 19 мая 
1967 года). Сднако Южная Африка продолжала игнорировать Срганиза
цию Сбъединенных Наций, отказываясь вывести свой административный
и военный аппарат из Намибии, несмотря на консультативное заключение 
Международного С̂ гда от 21 июня I97I года ъ/, в котором было поддер
жано прекращение действия мандата Южной Африки в отношении Намибии.
В последнее время Южная Африка поспешно провела через свой парламент 
законодательство, отменяющее прежние законы, тем самым стремясь от
делить Уолфиш-Бей, который является неотъемлемой частью Намибии.
Затем она приняла административные меры для подтверждения своего 
незаконного права на Уолфиш-Бей.
13. Именно эти акты открытого неповиновения Срганизации Сбъединен
ных Наций вынуждают Совет настаивать на том, чтобы в предлагаемой 
конвенции о правопреемстве государств в отношении договоров полно
стью учитывалось и отражалось истиное положение единственной между
народной территории, находящейся под ответственностью Срганизации 
Сбъединенных Наций. С этой целью делегация Совета на сессии Конфе
ренции в 1977 году предложила внести в преамбулу Конвенции (A/COWF.80/
DC.13) следующую поправку:

"принимая во внимание резолюцию 2145 (XXI) Генеральной 
Ассамблеи от 27 октября Т̂ 'бб года, которой Генеральная Ассамб
лея Срганизации Сбъединенных Наций прекратила действие мандата
Южной Африки на управление Юго-Западной Африкой и приняла на 
себя прямую ответственность в отношении этой территории впредь 
до получения ею независимости".

14. Ст имени Совета я хотел бы выразить надежду на то, что этот пред
лагаемый пункт будет включен в преамбулу, с тем чтобы четко указать,
что Южная Африка не является "государством-предшественником" в от
ношении Намибии.

Legal Consequences for States of the Continued Presence of South Africa 
in Namibia (South West Africa) notwithstanding Security Council resolution 2Тб 
(1 9 7 0), Advisory Opinion, I.C.J. Reports 1971, p. I6 .



Заявление исполняющего обязанности главы делегации Совета 
г-на М.Т. Сиддики на 12-м пленарном заседании Конференции

17 августа I97Q года
1. Благодарю вас, г-н Председатель, за то, что Вы предоставили 
мне слово для внесения проекта резолюции, содержащегося в доку
менте А/C0NF.80/L.1, который я имею честь представить от имени Совета 
Организации Объединенных Наций по Намибии и 35 государств-членов 
этой Конференции. Однако, прежде чем перейти к этому, я хотел бы 
кратко изложить историю предлагаемой резолюции.
2. На последней сессии моя делегация выразила некоторз^ю озабочен
ность по поводу определенных статей предлагаемой конвенции и в 
соответствии с этим представила предложение для включения в преам- 
булз/ проекта Конвенции. Это предложение, содержащееся в документе 
A/COKF.8o/EC.15, имеет своей целью обеспечение того, чтобы Конференция 
приняла во внимание резолюцию 212-5 (X2.I) от 27 октября 19Ь6 года,
в которой Ассамблея прекратила действие мандата Южной Африки в от
ношении Намибии и взяла на себя прямую ответственность за эту тер
риторию.
3. В нашем предыдущем заявлении, которое было сделано на следующий 
день после открытия нынешней сессии а/, мы вновь заявили о настоя
тельной необходимости включения в предлагаемую конвенцию предло
жения, представленного делегацией Совета на прошлогодней сессии.
В нашем заявлении не только были изложены самые последние события, 
касающиеся Намибии, но и приводились новые причины, по которым 
данная Конференция должна вместе с другими органами Организации 
Сбъединенных Наций защищать и сохранять законные интересы междзшарод- 
ной территории Намибии и ее народа.
4. После этого к нам обратился ряд делегаций, которые заявили о 
своей полной поддержке целей наших предложений, но высказали пред
положение о том, что отдельная резолюция, содержащая эти цели, 
будет лучше всего отвечать интересам Намибии и целям данной Конфе
ренции. Также указывалось на то, что, если Намибия получит неза
висимость через несколько лет, преамбула станет анахронистическим 
добавлением к Конвенции, Затем мы поделились этими мнениями с рядом 
делегаций в.различных региональных группах, и их сз'-ждение также 
приближается к предложенномзг подходу, о котором я только что говорил.
5» Зачитывая мнения всех этих делегаций, мы согласны снять с рас
смотрения нашу поправку к преамбуле и вместо этого представляем 
проект резолюции, который уже был распространен в качестве документа A/C0WF.8Ô/L.1.

а/ См. добавление I к настоящему докладу.



G. £. хотел бы сейчас сказать несколько слов о самой резолюции.
В преамбзте к резолюции содержатся ссылки на резолюции Генеральной 
Ассамблеи и Совета Безопасности по вопросу о Намибии и на заклю
чение Международного Суда, с тем чтобы подчеркнуть незаконный 
характер оккупации территории Намибии расистским режимом Южной Аф
рики, ее всестороннее осуждение и ее последствия.

7. Можно отметить, что предлагаемая резолюция не имеет своей целью 
внесение каких-либо новых элементов. Сна является лишь простым под
тверждением воли международного сообщества, отраженной в различных 
резолюциях Генеральной Ассамблеи и Совета Безопасности. Подтверждение 
этих решений и резолюций всемирных органов является на данном эта
пе крайне необходимым, в частности для того, чтобы подчеркнуть под
держку и солидарность всего международного сообщества с народом 
Намибии против продолжающейся незаконной оккупации его территории 
расистским режимом Южной Африки.

8. В постановляющей части предлагаемой резолюции заявляется, что 
ввиду незаконного статуса окк^шации Южной Африкой территории Намибии 
Южная Африка не является государством-предшественником будущего 
независимого государства Намибии в том, что касается договорных 
обязательств, взятых на себя Южной Африкой после 27 октября I9GG года, 
и что все соответствующие статьи предлагаемой конвенции должны 
толковаться в соответствии с резолюциями Организации Объединенных 
Наций по вопросу о Намибии.
9. Эта позиция была вновь подтверждена высшим юридическим органом 
мира, а именно Международным Судом. В своем консзшьтативном за
ключении от 21 июня I97I года этот высокий Сзщ категорически за
явил, что:

"122. ... государства-члены обязаны воздерживаться от
встзшления в договорные отношения с Южной Африкой во всех слу
чаях, когда правительство Южной Африки претендует действовать 
от имени или в отношении Намибии, Что касается существующих 
двусторонних договоров, государства-члены должны воздерживаться 
от обращения или применения этих договоров или положений дого
воров, заключенных Южной Африкой от имени или в отношении 
Намибии, которые предусматривают активное межправительственное 
сотрудничество ...

123. Государства-члены ... обязаны воздерживаться от на
правления дипломатических или специальных миссий в Южную 
Африку, включение в их юрисдикцию территорий Намибии, воздер
живаться от направления консульских агентов в Намибию и вы
вести уже находящихся там подобных агентов. Они также должны 
ясно заявить южноафриканским властям, что поддержание дипло
матических или консульских отношений с Южной Африкой не под
разумевает какого-либо признания ее прав в отношении Намибии.



Ils-, ... государства-члены ... обязаны воздерживаться 
от вступления в экономические и другие формы отношений или 
сделок с Южной Африкой от имени или в отношении Намибии, 
которые могут закреплять ее власть в территории "Ъ/.

10. Таким образом из консультативного заключения Международного 
Суда, выдержки из которого я только что зачитал, можно сделать 
вывод о том, что прекращение действия мандата и объявление неза
конности присз^тствия Южной Африки в Намибии применимы ко всем 
государствам в плане непризнания -rga omnes законности положения, 
которое сохранялось в нарзшение международного права. Не только 
все государства-члены обязаны воздерживаться от каких-либо договор
ных отношений любого рода с Южной Африкой в отношении территории 
Намибии, но и, кроме того, никакие подобные договоры или положения 
не имеют действенной силы или законности и никакая сторона не 
может обращаться к ним или применять их.
11. Вот цель, которую пыталась добиться моя делегация в данной 
резолюции, когда мы предложили Конференции постановить, что Южная 
Африка не является государством-предшественником в отношении 
Намибии. Таким образом, резолюция является подтверждением позиции, 
занятой государствами-членами Срганизации Сбъединенных Наций и 
поддержанной ее высшим юридическим органом.
12. I- вношу этз̂  резолюцию с полной уверенностью в том, что с учетом 
вышеуказанных соображений Конференция подавляющим большинством 
голосов выскажется в поддержку этой резолюции, как это делали
все другие международные форумы по вопросу о Намибии во всех пре- 
дыдушщх случаях.

Legal Consequences for States of the Continued Presence of South Africa 
in Namibia (South West Africa) notvithstanding Secijrity Council resolution 
276 (1970). Advisory Opinion. I.C.J. Reports 1971. P.l6, paras.122-124.



Доклад делегации Совета Всемирной конференции по борьбе 
против расизма и расовой дискриминации, проходившей в 

Женеве с 14- по 25 августа 1978 года
А о ВВЕДЕШДЕ

1„ В своей резолюции 32/129 от 16 декабря 1977 года Генеральная 
Ассамблея постановила созвать Всемирную конференцию по борьбе против 
расизма и расовой дискриминации в Женеве с 14- по 25 августа 1978 года. 
В соответствии с пунктом 4- той же резолюции Генеральный секретарь 
вербальной нотой от 6 марта 1978 года пригласил Совет принять участие 
в работе Конференции.

2„ На своем 282-м заседании 7 июня 1978 года Совет одобрил доклад 
постоянного комитета I, в котором было рекомендовано, чтобы Совет 
принял участие в серии международных совещаний и конференций, включая 
Всемирную конференцию.
Зо Всемирная конференция была созвана в соответствии с резолюци
ей 3057 ( Х Х ^ Ш )  Генеральной Ассамблеи от 2 ноября 1973 года, в кото
рой содержится Программа Десятилетия действий по борьбе против расизма 
и расовой дискриминации. В пункте 13а Программы Десятилетия говорится, 
что главной задачей этой Конференции должно стать принятие эффективных 
путей и средств и конкретных мер для обеспечения полного и всеобщего 
осуществления решений и резолюций Организации Объединенных Наций по 
расизму, расовой дискриминации, апартеиду, деколонизации и самоопр#- 
делению, а также присоединения государств к международным документам, 
касающимся прав человека и ликвидации расизма и расовой дискриминации, 
их ратификации и осуществления.

В. УЧАСТИЕ ДЕЛЕГАЦИИ СОВЕТА В РАБОТЕ КОНФЕРЕНЦИИ

4-. Делегацию Совета на Конференции возглавляла мисс Гвендолин 
СоКони (Замбия), Председатель Совета. В состав делегации входили 
следующие члены:

г-н Лесли Гордон Робинсон (Гайана) 
г-н Шериф Башир Джиго (Сенегал) 
г-н Нчимунья ДЖоСикаулу (Замбия)

Делегацию сопровождали г-н М.Рего-Монтейро, главный секретарь, и 
г-жа Г.Роха, секретарь.
5= Совет принял активное участие в работе Конференции. 15 августа 
1978 года Председатель сделала заявление (см. приложение ниже) в ходе 
общих прений. Делегация проводила постоянные консультации относитель
но заключительного документа Конференции.



с. ОРГАНИЗАЦИЯ РАБОТЫ КОНФЕРЕНЦИИ

6. Помимо заявлений, сделанных на пленарных заседаниях, Конференция 
учредила 2 комитета; Комитет I по выработке проекта декларации и 
Комитет II по выработке проекта программы действий.

т). ДЕКЛАРАЦИЯ И ПРОГРАММА ДЕЙСТВИЙ

7° На своем 15-м пленарном заседании 25 августа 1978 года Конферен
ция приняла 88 голосами против 4 при 2 воздержавшихся Декларацию и 
Программу действий (А/35/262, пункт 33)°
8. Декларация и Программа действий включают положения, касающиеся 
всеобъемлющих и обязательных санкций против расистского режима южной 
части Африки, ликвидации правительствами всех дискриминационных зако
нов и практики, принятия законов о наказании за распространение идей, 
основанных на концепции расового превосходства или расовой ненависти, 
и расширения прав местного населения и рабочих-мигрантов. Конферен
ция призвала отказаться от всех видов помощи расистскому режиму, пре
кратить всякое экономическое сотрудничество и принять меры к тому, 
чтобы прекратить осуществление многонациональными корпорациями 
и другими организациями инвестиций г территориях, находящихся под 
властью расизма, колонпализка и иноземного господства. Конфе
ренция заявила, что Организация Объединенных Наций имеет особую 
ответственность перед угнетенными народами и освободитель
ными движениями в Намибии, Зимбабве, Южной Африке и
Палестине,

9° Конференция заявила, что любая доктрина расового превосходства 
является научно необоснованной, достойной морального осуждения, со
циально несправедливой и опасной и не имеет оправдания. Она далее 
заявила, что все народы и все группы людей внесли вклад в развитие 
цивилизации и что все виды дискриминации, и в особенности политика 
правительств, основанная на теории расового превосходства, исключи
тельности или ненависти, являются нарушением основных прав человека 
и препятствием дружественным отношениям между народами, сотрудничеству 
между нациями, миру и международной безопасности.
10. Конференция также провозгласила, что апартеид, крайняя форма 
узаконенного расизма, является преступлением против человечества, 
оскорблением достоинства человека и угрозой миру и международной 
безопасности. Конференция далее заявила, что правительства обязаны 
создать необходимые условия, с тем чтобы транснациональные корпорации 
прекратили оказывать какую-либо помощь расистским режимам Претории
и Солсбери и эксплуатировать народы южной части Африки и природные 
ресурсы их стран.
11. Конференция предложила всем государствам-членам и международным 
организациям расширять политическую и материальную помощь угнетенным 
народам южной части Африки и их освободительным движениям, признанным 
Организацией африканского единства (ОАЕ), принимать меры по обеспече
нию прекращения любого экономического сотрудничества с расистскими 
режимами и предотвратить предоставление средств, ссуд, кредитов, 
иностранной валюты, торговой и любой финансовой поддержки экономике



Южной Африки, Родезии и Намибии со стороны частных банков, прави
тельств и международных учреждений, таких как Всемирный банк,Между
народный валютный фонд (МВФ) и аналогичных организаций. Конференцрхя 
предостерегла от односторонних попыток ослабить действие уже приня
тых Советом Безопасности санкций.

Е. ДЕНЬ НАМИБ1Ш

12. Конференция приняла решение провести День Намибии 25 августа.
По этому поводу были сделаны заявления представителем Совета, Предсе
дателем Специального комитета против апартеида и представителями 
африканской, азиатской, латиноамериканской и скандинавской групп. 
Ораторы подчеркнули, что требования Организации Объединенных Наций, 
выдвинутые в резолюции Генеральной Ассамблеи и Совета Безопасности, 
должны выполняться в любом международном соглашении об урегулирова
нии, касающемся вопроса о Намибии. Кроме того, ораторы отвергли 
требования Южной Африки на Уолфиш-Бей и призвали к неослабной поддерж
ке Народной организации Юго-Западной Африки (СВАПО).



Заявление г-жи Гвендолин Кони (Замбия), Председателя Совета, 
на Международной конференции по борьбе против расизма и 

расовой дискриминации 13 августа 1978 года

1. Широкие принципы Устава Организации Объединенных Наций и Все- 
м1/грной декларации прав человека а/ явились основой для непрекращаю- 
щихся усилий международного сообщества в настоящее время глубоко 
изучить и противостоять угрозам человеческому обществу, которые 
представляют для будущего цивилизации проявления расовой дискрими
нации, которая все еще существует в некоторых районах мира. Между
народная конвенция о ликвидации всех форм расовой дискримниации ^/, 
принятая Генеральной Ассамблеей 21 декабря 1965 года, представляет 
собой новый этап в деятельности международного сообщества по искоре
нению лживых и опасных доктрин, которые фактически служат в качестве 
обоснований для продолжения эксплуатации человека. Международная 
конвенция, благодаря тщательно составленным определениям и выдвину
тым в ней положениям, придала новое и конкретное значение повсемест
ной борьбе прогрессивных сил против расовой дискриминации во всех ее 
формах и проявлениях.
2. Постоянная озабоченность международного сообщества нашла свое 
выражение в формулировании программы Десятилетия действий по борьбе 
против расизма и расовой дискриминации, содержащейся в резолю
ции 3037 (XXVIII) Генеральной Ассамблеи от 2 ноября 1973 года. Моби
лизация международного общественного мнения в результате принятия 
этой программы представляет собой'еще^один значительный факторов деле 
более глубокого понимания народами разрушительной и эксплуататорской 
сущности всех форм расизма и расовой дискриминации. В течение этого 
десятилетия с 1973 по 1983 годы мы без сомнения явимся свидетелями 
ослабления и даже распада групп, которые поддерживают, в силу фана
тизма или стремления извлечь выгоды лично для себя, неправильные 
предпосылки, используемые для того, чтобы проводить различия между 
людьми на основании расы, цвета кожи, происхождения или националь
ных или этнических предрассудков. Настоящая Конференция, проводя
щая рассмотрение этого вопроса в середине этого десятилетия, без 
сомнения изыщет еще более эффективные пути содействия делу социальной 
справедливости и равенства людей путем уничтожения всех форм расовой 
д ис кр им ин ации.
3= Комитет по ликвидации расовой дискриминации, учрежденный Между
народной конвенцией, а также Комиссия по правам человека являются 
важными инструментами международного сообщества в деле определения 
нарушений международных норм борьбы против расизма и расовой дискри
минации и, по возможности, устранения их. Комитет экспертов по 
южной части Африки Комиссии по правам человека, благодаря личной 
преданности делу и большому объему знаний его членов, расширил 
представление и углубил понимание всеми людьми того, что представляет

а/ Резолюция 217 А (III) Генеральной Ассамблеи. 
£/ Резолюция 2106 А (XX) Генеральной Ассамблеи,



собой расовая дискриминация и апартеид, особенно в том виде, в кото
ром он практикуется в южной части Африки. Совет Организации Объе
диненных Наций по Намибии готов тесно сотрудничать со всеми междуна
родными органами в осзществление своего мандата.

4о В южной части Африки преступление апартеида представляет собой 
наиболее широко распространенную форму нарушения всех международ
ных документов, направленных против расизма и расовой дискримина
ции во всех ее формах. Вступление в силу в 1976 году Международ
ной конвенции о пресечении преступлений апартеида и наказания за 
него с/ отражает отвращение всех людей мира к бесчеловечным актам, 
которые являются результатом проведения политики и практики апар
теида и сходной с ним политики и практики расовой сегрегации и дис
криминации, как они определены в статье II Конвенции. Комитет Орга
низации Объединенных Наций против апартеида играет ведущую роль 
в усилиях Организации Объединенных Наций, направленных на предотвра
щение и пресечение преступления апартеида и сходной с ним политики 
сегрегации.

5. Начиная с 1967 года, т.е. со времени его учреждения Органи
зацией Объединенных Наций в качестве законного органа по управ
лению Намибии до достижения ею независимости. Совет привлекал вни
мание международной общественности к жестокой практике апартеида
и расовой дискриминации, осзпцествляемой незаконной администрацией 
Южной Африки в отношении африканского населения в Намибии. Своим 
упорным отказом уйти из Намибии Южная Африка постоянно бросает вызов 
Организации Объединенных Наций и вынуждает Совет активизировать 
усилия по политической мобилизации в международном масштабе, с тем 
чтобы заставить Юйсную Африку выполнять резолюции Генеральной Ассам
блеи и Совета Безопасности в поддержку самоопределения, свободы и 
национальной независимости намибийского народа.
6. Непримиримость режима Претории не оставила намибийскому народу 
другой альтернативы, кроме вооруженной борьбы, которая развернулась 
в 1966 году под руководством Народной организации Юго-Западной 
Африки (ОВАПО). В своей вооруженной борьбе за самоопределение и 
национальную независимость Намибии намибийские патриоты понесли 
огромные жертвы. В попытках увековечить свой контроль над терри
торией незаконная южноафриканская администрация преследует и арес
товывает многих мужчин, женщин и детей, подвергает их пыткам и каз
ням. Незаконная южноафриканская администрация постоянно прибегает 
к различным ухищрениям, с тем чтобы запугать намибийский народ и 
подорвать его волю к борьбе за достижение своего неотъемлемого права 
на самоопределение и независимость. Подавление законных устремле
ний намибийского народа включает массовое перемещение мирных общин со 
всеми жестокими последствиями подобного перемещения.
7» Политика апартеида и создания "хоумлендов", проводимая Южной 
Африкой в Намибии, является причиной огромных лишений и страданий 
намибийского народа. В то же время Претория грабит природные ре
сурсы территории, создавая огромные богатства для всех тех иностран
ных монополий, которые нахсиваются на апартеиде и "хоумлендах".

с/ Резолюция 3068 (XXVIII) Генеральной Ассамблеи,
- 169 -



8 о Незаконная оккупация Намибии Южной Африкой используется также 
режимом Претории для запугивания соседних африканских государств 
в соответствии со своей расистской политикой и гегемонистскими 
устремлениями в южной части Африки. Военный авантюризма Южной 
Африки является причиной многочисленных жертв и уничтожения соб
ственности в Анголе и Замбии.
9. В тесном сотрудничестве со СВАПО Совет предпринял несколько 
инициатив, с тем чтобы помочь намибийскому народу в его борьбе против 
расистских угнетателей. На основе рекомендаций Совета Генеральная 
Ассамблея учредила Фонд Организации Объединенных Наций для Намибии
и Институт для Намибии в Лусаке. Помимо этого, Генеральная Ассам
блея в своей резолюции 3I/Ï53 от 26 декабря 1976 года учредила 
Программу государственности для Намибии, широкую программу помощи, 
в которой принимают активное участие специализированные учреждения 
и другие органы Организации Объединенных Наций.

10. В попытках увековечить контроль над Намибией Южная Африка в 
последнее время прибегает к маневрам, с помощью которых стремится 
поставить у власти племенных коллаборационистов и расистских сто
ронников апартеида путем так называемой учредительной конференцией 
Турнхалле. Эта попытка не удалась,благодаря возросшей бдительности 
международного сообщества в отношении подобных расистских планов. 
Международная озабоченность по поводу оккупации Южной Африкой Намибии 
привела к новым усилиям в поддержку самоопределения и независимости 
намибийского народа.

11. В своей резолюции 385 (1976) от 30 января 1976 года Совет 
Безопасности заявил, что необходимо, чтобы во всей Намибии как 
одной политической единицы были проведены свободные выборы под 
наблюдением и контролем Организации Объединенных Наций. В резолю
ции далее были определены условия, которые должна выполнить Южная 
Африка, чтобы намибийский народ мог выразить свою политическую волю. 
Впоследствии в своей резолюции 32/9 Н от 4 ноября 1977 года Гене
ральная Ассамблея постановила созвать специальную сессию по вопросу 
о Намибии и просила Генерального секретаря определить в консультации 
с Советом наиболее приемлемую дату проведения сессии. На своей 
девятой специальной сессии Генеральная Ассамблея 3 мая 1978 года 
приняла Декларацию по Намибии и Программу действий в поддержку 
самоопределения и национальной независимости Намибии, содержащейся
в резолюции S-9/2,B которой вновь заявила, что Организация Объединен
ных Наций несет прямую ответственность за Намибию до достижения 
территорией подлинного самоопределения и национальной независимости. 
Генеральная Ассамблея также вновь подтвредила, что Уолфиш-Бей явля
ется неотъемлемой частью Намибии, и самым решительным образом осудила 
Южную Африку за ее решение аннексировать Уолфиш-Бей в нарушение 
принципа территориальной целостности Намибии, воплощенного в соот
ветствующих резолюциях Генеральной Ассамблеи и Совета Безопасности. 
Генеральная Ассамблея выразила серьезную озабоченность в связи с тем, 
что Южная Африка продолжает поддерживать племенную группу в Турнхалле 
в качестве альтернативы Народной организации Юго-Западной Африки, 
которая борется за подлинное национальное и социальное освобождение 
Намибии как единого политического образования.



12о На своей пятнадцатой очередной сессии, состоявшейся в Хартуме 
в июле 1978 года, Ассамблея глав государств и правительств Органи
зации африканского единства выступила в поддержку всех усилий по 
достижению урегулирования в Намибии, в то же время заявив о своей 
поддержке Совета в качестве единственного полноправного органа по 
управлению Намибией в достижении ею независимости ¿L/.
1 3 о В июле 1978 года Конференция министров иностранных дел непри
соединившихся стран, проходившая в Белграде с 25 по 30 июля 1978 го
да е/, полностью поддержала неотъемлемое право народа Намибии на 
свободу, национальную независимость и территориальную целостность 
и решительно поддержала их законную борьбу всеми возможными средства
ми за ликвидацию незаконной оккупации Намибии Южной Африкой. Конфе
ренция подчеркнула, что незаконная оккупация Намибии расистским 
режимом Южной Африки представляет собой агрессию не только против 
народа Намибии, но и против всех народов и стран свободной Африки, 
и, следовательно, является угрозой международному миру и безопасности 
и бросает вызов Организации Объединенных Наций, которая несет ответ
ственность за прекращение колониального управления зтой территории. 
Конференция призвала проявлять максимальную бдительность на новом 
этапе усилий за освобождение Намибии и настоятельно призвала все 
неприсоединившиеся страны оказывать все большую непрерывную финан
совую и материальную помощь СВАПО, для того чтобы она могла эффек
тивно противодействовать коварным интригам и замыслам Южной Африки 
в Намибии.

14. Усилия некоторых членов Совета Безопасности в области выпол
нения резолюции 385 (1976) от 30 января 1976 года привели к новым 
инициативам, нашедшим свое выразкение в резолюциях 431 (1978) и 
432 (1978) Совета Безопасности от 27 июля 1978 года. В первой резо
люции Совет просил Генерального секретаря назначить специального 
представителя для Намибии, с тем чтобы обеспечить скорейшее дости
жение независимости Намибии с помощью свободных выборов под наблю
дением и контролем Организации Объединенных Наций. Во второй резо
люции Совет заявил, что территориальная целостность и единство 
Намибии должны быть обеспечены путем возвращения Уолфиш-Бея в состав 
ее территории.

15° Перспективы достижения урегулирования вопроса о Намибии путем 
переговоров в ближайшем будущем могут возрасти. Необходимо, однако, 
чтобы в последующие месяцы правительства проявляли большую осторозк- 
ностьо В своем заявлении Совету Безопасности 27 июля 1978 года 
г-н Сэм Нуйома, Председатель СВАПС, привлек внимание Срганизации 
Сбъединенных Наций к тому факту, что в то время, как все заинте
ресованные стороны вели переговоры, направленные на урегулирование 
намибийской проблемы путем переговоров, Южная Африка продолжала

А/33/235, приложение II, резолюция AHG/Res.86 (XV). 
£/ А/33/2С6, прилозкение I.



принимать репрессивные меры и незаконные акты в Намибии, что свиде
тельствует о ее непримиримости и нежелании идти на компромисс. Он 
отметил, что по-прежнему продолжаются аресты и содержание под арес
том руководителей и членов СВАПО £_/.
16. В вопросе о Намибии проблема расовой дискриминации и апартеида 
неотделима от колониализма и неоколониалистской эксплуатации. Уси
лия нынешней Конференции в деле создания эффективных средств борьбы 
международного сообщества против расизма и расовой дискриминации, 
без сомнения, создадут у народов еще более яркое представление о 
практике расизма и апартеида в южной части Африки и таким образом 
будут способствовать делу намибийского народа в его борьбе за само
определение и национальную независимость под руководством своего 
единственного и подлинного освободительного движения, СВАПО.
17» Пусть нынешняя Конференция станет еще одним шагом вперед в деле 
искоренения всех форм расовой дискриминацииJ

f/ S/PV.2082.



Доклад представителя Совета Международной конференции 
действий неправительственных организаций против апартеида, 

проходившей в "Женеве с 28 по 31 август а''"1978 года
1. На своем 287-м заседании II августа 1978 года Совет постановил 
послать своего представителя на Международную конференцию действий 
неправительственных организаций против апартеида. Вслед за этим 
г-н Рамадан Мармулаку (Югославия) был назначен представлять Совет 
на этой Конференции.
2. В работе Конференции принимало участие свыше двухсот участни
ков, включая представителей национальных организаций, освободитель
ных движений и наблюдателей.
3= Конференция явилась одним из самых крупных форумов неправитель
ственных организаций, которые оказывают помощь народу южной части 
Африки в его борьбе за свободу и независимость. Представители этих 
организаций поделились опытом, который они накопили в своей борьбе 
против колониализма и империализма в южной части Африки; особо 
большое значение имели организации демонстраций и издание публика
ций, в первую очередь, в Западной Европе и Соединенных Штатах 
Америки.

4. В своих заявлениях участники Конференции высказались за более 
широкое сотрудничество и обмен мнениями с органами Организации 
Объединенных Наций по вопросам деколонизации в южной части Африки 
и борьбе против системы апартеида и расовой дискриминации. Они 
также настоятельно призывали к сотрудничеству со странами третьего 
мира и неприсоединивщимися странами.
5= В общей декларации, принятой в конце сессии. Конференция подтвер
дила свою недвусмысленную поддержку народов южной части Африки и их 
освободительных движений в их справедливой борьбе; призвала к пол
ной изоляции расистских режимов южной части Африки, включая прове
дение экономических санкций и к дальнейшей мобилизации мирового 
общественного мнения на борьбу против этих режимов, а также призва
ла к оказанию большей поддержки и помощи освободительным движениям.
6. Представитель Совета выступил на пленарном заседании Конферен
ции от имени Совета (см. добавление ниже) и участвовал в работе 
двух комиссий (Комиссии по обязательным санкциям против южноафрикан
ского режима и Комиссии по вопросам о наращивании военной мощи и 
милитаризации южноафриканского режима), а также в составлении докла
дов комиссий.

7» Представитель Совета имел неофициальные встречи с представителя
ми различных организаций, проявляющих особый интерес к Намибии, ко
торые выразили свою солидарность с борьбой Народной организации 
Юго-Западной Африки (СВАПО) за свободу и независимость, а также пол
ную поддержку СВАПО в ее переговорах.



Заявление г-на Рамадана Мармулаку (Югославия),представителя 
Совета~"^онф~еренции действий неправительственных организаций 
против апартеида, проходившей в Женеве с 28 по 31 августа

1. Совет Организации Объединенных Наций по Намибии считает, что 
Конференция неправительственных организаций, а также Всемирная 
конференция по борьбе против расизма и расовой дискриминации _а/, 
которая недавно завершила здесь свою работу, войдут в историю 
международного сообщества и Организации Объединенных Наций в ка
честве важного события в деле борьбы за ликвидацию остатков прош
лого - расизма и расовой дискриминации - во всем мире. Уничтожение 
системы апартеида в южной части Африки является на нынешний день 
одной из первоочередных задач международного сообщества.
2. Совет приветствует Десятилетие действии по борьбе против расизма 
и расовой дискриминации ^/, осуществление которого начато Срганиза- 
цией Сбъединенных Наций 1C декабря 1973 года, как обязательство 
международного сообщества мобилизовать правительства и народы на 
поддержку борьбы за полное уничтожение расизма и расовой дискримина
ции Во всех его формах и проявлениях.
3° Годы 1978 и 1979 являются годами Намибии и ее народа, который 
на протяжении почти двух десятилетий борется за свою свободу и не
зависимость и за установление правления большинства против системы 
апартеида и расовой дискриминации. Народ Намибии вот уже почти 
шесть десятилетий несет это тяжелое ярмо на своих-плелах,--
4. Еще в 1966 году Генеральная Ассамблея лишила расистский режим 
Южной Африки мандата на управление территорией _с/ и в 1967 году 
передала его Совету Организации Объединенных Наций по Намибии в 
качестве законного органа по управлению территорией до достизкения 
ею независимости _d/. В своем консультативном заключении от 21 июня 
I97B года Международный Суд установил, что поскольку продолзкающееся 
присутствие Юзхной Африки в Намибии является незаконным, Юзкная Африка 
обязана немедленно вывести свою администрацию из Намибии _е/. Однако 
расистский режим Южной Африки, к созкалению, до сих пор не выполнил 
ни постановлений Организации Объединенных Наций, ни решений между
народного сообщества. '

_а/ Доклад делегации Совета Всемирной конференции см. приложе
ние XIII к настоящему докладу.

Резолюция 3037 ( X X v m )  Генеральной Ассамблеи, прилозкение.
с_/ Резолюция 2143 (XXI) Генеральной Ассамблеи.
d_/ Резолюция 2248 (s-v) Генеральной Ассамблеи.
_е/ Legal Consequences for States of the Continued Preeence of South Africa 

in Namibia (South West Africa) notwithstanding Se~curity Council resolution"276 ~(l970) , 
Advisory Opinion. I.C.J. Reports 1971. p. 16.



5. в многочисленных резолюциях по этому вопросу Генеральная 
Ассамблея отметила, что Организация Объединенных Наций несет 
прямую ответственность за территорию до достижения ею подлинного 
самоопределения и национальной независимости и с этой целью еще 
раз подтвердила мандат, предоставленный Совету в качестве законного 
органа по управлению Намибией до достижения ею независимости. Она 
решительно осудила колониальный и расистский режим Южной Африки за 
незаконную оккупацию Намибии вопреки многократным требованияА/! 
Ассамблеи и Совета Безопасности покинуть территорию, а также осу
дить Южную Африку за ее попытки увековечить свою незаконную оккупа
цию Намибии и за все более жестокие репрессии против намибийского 
народа. Ассамблея выразила свою полную поддержку вооруженной борьбы 
намибийского народа под руководством СВАПО - своего единственного и 
подлинного представителя.
6. Даже сегодня, когда в Африке ведется подготовительная работа по 
передаче правления большинству путем переговоров, расистская Южная 
Африка продолжает проводить кампанию террора против ни в чем не по
винных граждан Намибии, В территории продолжают оставаться мощные 
полицейские и военные силы, фальсифицируются списки избирателей, а 
патриотов и членов СВАПО - единственного законного представителя 
народа Намибии - бросают в тюрьмы и подвергают пыткам. В этих 
обстоятельствах встает вопрос, можно ли говорить о проведении 
справедливых выборов в обстановке безбоязненности для установления 
правления большинства в Намибии. Я думаю, что мы не можем сказать 
этого.
7° Конференция проводится накануне заседания Совета Безопасности, 
на котором будет представлен доклад (S/I2827) Генерального секре
таря о ходе выполнения резолюций 385 (1976) Совета Безопасности от 
30 января 1976 года и резолюции 431 (1978) Совета Безопасности от 
27 июля I97S года, основанный на докладе его представителя из миссии 
по выяснению фактов в территории. В настоящий критический момент 
Конференция должна поднять свой голос против махинаций южноафрикан
ских расистов и распространяемой ими ложной информации. Подобные 
действия расистов направлены против интересов народа Намибии и его 
представителя, СВАПО, ибо таким путем они скрывают свои черные це
ли - установление системы неоколониализма и дальнейшая эксплуата
ция природных и человеческих ресурсов этой богатой территории.



Доклад делегации Совета Конференции Организации Объединенных
Наций по техническому сотрудничеству между развивающимися
странами, проходившей в Буэнос-Айресе с 30 августа по

12 сентября 1978 года

1о На своем 287-м заседании 11 августа 1978 года Совет решил при
нять приглашение участвовать в Конференции Организации Объединенных 
Наций по техническому сотрудничеству между развивающимися странами, 
которая должна была проводиться в Буэнос-Айресе с 30 августа по 
12 сентября 1978 года.
2. Делегацию Совета возглавляла г-жа Гвендолин С.Кони (Замбия), 
Председатель Совета. В состав делегации входили г-н Висенто 
Монтемайор-Канту (Мексика) и г-жа Солмаз Мнайдин (Турция).

Зо 1 сентября 1978 года Председатель Совета сделала заявление на 
Конференции (см. добавление I ниже), в котором она обратила внимание 
на положение в Намибии и на особую ответственность Организации Объеди
ненных Наций в отношении этой территории. От имени Совета она обра
тилась ко всем международным конференциям, проводимым в рамках сис
темы Организации Объединенных Наций, с призывом уделить особое внима
ние нуждам независимой Намибии. Она заявила, что данная Конференция 
может сыграть значительную роль в подтверждении обязательства разви
вающихся стран оказывать помощь Намибии.
4-0 В тесном сотрудничестве и консультациях с некоторыми африканскими 
странами и некоторыми членами Совета делегация Совета подготовила 
проект резолюции об оказании помощи Намибии, который она представила 
на утверждение Группы 77 8 сентября 1978 года. Группа 77 единогласно 
поддержала резолюцию и представила ее на рассмотрение всех госу
дарств-членов Конференции от имени Группы 77=
5о На своем 18-м заседании 11 сентября 1978 года Конференция едино
гласно приняла резолюцию, касающуюся помощи Намибии (см. добавле
ние II ниже), в которой она подтвердила особую ответственность систе
мы Организации Объединенных Наций за оказание помощи намибийскому 
народу в овладении знаниями, необходимыми для его социально-экономи
ческого развития в независимой Намибии; еще раз подтвердила обяза
тельства всех государств, органов, организаций и подразделений систе
мы Организации Объединенных Наций оказывать поддержку намибийскому 
народу; и просила органы системы Организации Объединенных Наций, за
нимающиеся проблемами развития, поддержать усилия независимой Намибии 
по осуществлению ею плана действий Буэнос-Айреса а/.

а/ A/CONF.79/i3/Rev.l (издание Организации Объединенных Наций, в 
продаже под Ш Р.78.II.А.И) , глава I.



бо До принятия этой резолюции с заявлениями о ее поддержке выступили 
представители Финляндии, Германской Демократической Республики,
Польши, Швейцарии и Соединенных Штатов Америки.
7° После принятия резолюции г-жа Инайдин сделала заявление от имени 
делегации Совета, в котором она поблагодарила членов Группы 77 за то, 
что они выступили авторами этой резолюции, и членов Конференции за их 
горячую поддержку. Она подчеркнула готовность и желание Намибии, как 
только она получит независимость, сотрудничать со всеми развивающимися 
странами (см. добавление III ниже).



Заявление, сделанное г-жой Гвендолин С. Кони (Замбия), 
Председателем Совета, на Консоеронции Организации 
Объединенных 'Нации по техничесгсому сотрудничеству между 

развивающимися странами I "сентября 1978 года

1„ Для меня большая честь выступить сегодня на нынешней Конференции. 
Совет Организации Объединенных Наций по Намибии, учрелсденный Генераль
ной Ассамблеей в 1967 году а/ для управления Намибией до достижения 
сю независимости, в течение этого десятилетия прилозкил много усилий 
ÎZ тому, чтобы добиться вывода незаконной юзкноафриканской администра
ции из Намибии. В настоящее время тгапцпативы некоторых стран мезкду- 
народного сообщества привели к появлению предлозкений, которые в 
ближайшем будущем могут привести к достшгению Намибией самоопределения 
II национальной независимости. Своей смелой борьбой против незаконной 
оккупации Юзкной Африкой его страны, на^зод Намибии заслузкил полное 
признание за постепенные изменения, которые произошли в мезкдународ- 
iioi.i сообществе в деле поддерзкки Намибии. Намибийские патриоты под 
руководством Народной организации Юго-Западной Африки (СВАПО), исчехэ- 
по.в все возмозхности добиться решения путем переговоров с правитель
ством Юзкной Африки, вынузхдены были подняться с орузкием в руках на 
борьбу за свое неотъемлемое право на самоопределение и национальную 
независимость против колониальных и тзасистских угнетателей своего 
по.рода.
2. В то З1се время Совет стремился добиться мезкдународного политичес
кого признания в поддерзкку намибийского народа. Он также представлял 
рекомендации Генеральной Ассамблеи относительно учреждения программ 
помощи намибийцам в течение периода борьбы против юзшоафриканской 
оккупации. В соответствии с этим Генеральная Ассамблея учредила 
ФОНД Организации Объединенных Наций для Намибии, с помощью которого 
било осуществлено много проектов в пользу намибийцев за пределами 
Намибии. Часть этих средств была направлена на предоставление сти
пендий, а часть - на предоставление помощи фермам, где намибийские 
патриоты, свободные от эксплуатации режимом апартеида Юзхной Африки, 
могут приобретать знания и готовиться к восстановлению независимой 
Намибии.

3. В 1974- году, учитывая отсутствие возмозшостей для получения 
образования в Намибии в результате эксплуататорской практики Юзкной 
Африки Б территории, Совет предлозкил Генеральной Ассамблее учредить 
институт для Намибии в Лусаке с целью дать новому поколению намибий
цев знания и умения, необходимые для управления независимой Намибии р_/- 
Институт, который функционирует два последних года, уз:се оказал 
значительную помощь около 4-00 намибийцам.

а/ Резолюция 224-8 (s-v) от 19 мая 196? года.
ъ/ Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, двадцать девятая 

сессия. Дополнение № ¿4- А СА/9624/Add.r). пункты 66-73°



с тем чтобы еще больше вовлечь систему Организации Объединенных 
По.ттий в подготовку намибийцев для их будущей роли производительных и 
ответственных граждан независимого государства, Генеральная Ассамблея 
З^хредила Программу государственности для Намибии £/, в рамках которой 
в п8,стоящее время предусматривается осздгествление проектов оказания 
помощи в размере 20 млн„ долл. США во всех секторах под руководством 
специализированных учреждений Организации Объединенных Наций.
5. В ответ на усилия Совета Программа развития Организации Объеди- 
иоппых Наций (ПРООН) установила ориентировочное плановое задание для 
Намибии в размере 4 млн. долл. США на текущий период осуществления 
программы. Эти средства имели решающее значение в деле укрепления 
Института для Намибии.
6. Весьма удачно, что нынешняя Конференция проходит в тот момент, 
когда механизм, который она создаст, будет отвечать потребностям не
зависимой Намибии. Региональные совещания по подготовке Конференции 
били особо успешны в том, что они охарактеризовали перспективу регио
нов в деле эффективного осуществления будущей программы действий.
Бо время совещания, проводившегося в Априке, было высказано много 
мпоиий относительно содействия политике самообеспечения и сотрудни
чества между странами третьего мира. Включение многих из этих концеп
ций Б программу действий принесет особо большую выгоду такой будущей 
африканской стране, как Намибия, Независимая Намибия будет нуж
даться во всевозможной помощи от международного сообщества, с тем 
чтобы уничтожить разрушительные механизмы расовой эксплуатации и 
.апартеида и создать новые институты, 1соторые позволят всем намибий- 
цо.м развивать знания и умения, необходимые для национального развития 
всех секторов жизни.

7о Генеральная Ассамблея, прекратив действие мандата Южной Африки 
па Намибию, взяла на себя прямую ответственность за управление тер
риторией до достижения ею независимости ¿/„ Для осуществления этого 
торжественного обязательства Организации Объединенных Наций необходи
мо пт)Мложить усилия к тому, чтобы добиться вывода незаконной южно
африканской администрации с территории и оказания помощи намибийцам, 
борющимся против незаконной оккупации. Если в результате нынешних 
переговоров будет достигнута эффективно.я основа для урегулирования 
вопроса о Намибии путем переговоров. Организации Объединенных Наций 
будет отводиться особая роль в деле оказания помощи Намибии в первые 
годы независимости. В этом контексте Отэганизация Объединенных Наций, 
формулируя программы действий, связанные с новым международным экоко- 
мпчоским порядком, будет иметь возможность оказать важную помощь 
намибийскому народу в его работе по национальной перестройке после 
долгой ночи апартеида.

с/ Резолюция 31/153 от 20 декабря 1976 года.
d/ Резолюция 2145 (ДХ1) Генеральной Ассамблеи от 27 октября 

1966 года.



8 . Усиление освободительной борьбы Паипбии в последнее время и уве- 
лпчоние репрессивных мер, предпринипаомпх Южной Африкой против нами
бийского народа, привели к тому, что Гепот)альная Ассамблея созвала
Б ¡.¡ао 1978 года специальную сессию для рассмотрения вопроса о Намибия. 
5 мая 1978 года Ассамблея приняла Декларацию по Намибии и Программу 
действий в поддерохку самоопределения и национальной независимости 
Пгл.шбии £/, в которых она подчеркнула свою решимость покончить с не- 
золсонной оккупацией Намибии Южной Аф-ршсой, обеспечив ее полный и 
безоговорочный уход, с тем чтобы дать пароду Намибии под руководством 
Пззродной организации- Юго-Западной Африки (СВАПО) возможность свободно 
осупествить свое право на самоопределение и независимость. Генераль
ная Ассамблея, среди прочего, решительно осудила колониалистский 
расистский режим Южной Африки за продолжающуюся незаконную оккупацию 
т: Намибии, а также осудила Южную Африку за ее попытки увековечить 
СБОЮ незаконную оккупацию этой территории. Генеральная Ассамблея 
также решительно осудила Южную Африку п другие иностранные экономи
ческие круги за эксплуатацию и грабеж природных ресурсов Намибии, 
полностью игнорируя законные интересы парода Намибии, и призвала 
государства заставить транснациональные корпорации, находящиеся под 
п;: юрисдикцией, соблюдать все соответствующие резолюции Организации 
Объединенных Наций и немедленно воздержаться от любых инвестиций в 
этой территории, ликвидировать нынешние инвестиции и прекратить сот- 
ттудинчество с незаконной южноафриканской администрацией Намибии.

9. 27 июля 1978 года Совет Безопаспостр! принял резолюцию 4-31 (1978)?
в которой просил Генерального секретаря назначить специального пред
ставителя для Намибии, с тем чтобы обеспечить скорейшее достижение 
псзависиглости Намибии с помощью свободипх выборов под наблюдением и 
1;оитролем Организации Объединенных Нации. Г-н Мартти Ахтисаари, 
Комиссар Организации Объединенных Наций по Намибии был назначен 
специальным представителем Генерального секретаря. Доклад мис
сии (s/12827) находится в настоящее время на рассмотрении Совета 
Безопасности. Сейчас, когда разво1эачпваются усилия Организации 
Объединенных Наций по достижению самоопределения, свободы и нацио
нальной независимости для Намибии, Совот Организации Объединенных 
Наций по Намибии призывает все международные конференции в рамках 
системы Организации Объединенных Наций обратить особое внимание на 
потребности независимой Намибии и в своих заключительных документах 
признать особую ответственность Организации Объединенных Нации в
доле оказания помощи намибийскому народу в первые годы после дости
жения независимости. Конференция мохсет сыграть важную роль в деле 
подтверждения решимости развивающихся стран оказать помощь Намибии, 
для достижения независимости которой Организация Объединенных Наций 
прилагала неустанные усилия в течение последнего десятилетия.

е/ Гезолюция S-9/2 Генеральной Ассамблеи,



Резолюция о помощи Намибии, принятая Конференцией на своем 
18-м пленарном заседанииII сентября Î978 года а/

Конференция Организации Объединенных Наций по техническому 
сотрудничеству между развивающимися странами,

ссылаясь на резолюции Генеральной Ассамблеи 3201 (s-Vl) и 
3202 (s-Vl) от I мая 1974 года, содержащие Декларацию и Программу 
действий по установлению нового международного экономического порядка, 
3281 (XXIX) от 12 декабря 1974 года, содержащую Хартию экономических 
прав и обязанностей государств, и 3362 (s-Vll) от 16 сентября 1975 го
да о развитии и международном экономическом сотрудничестве, на реше
ния Конференции по экономическому сотрудничеству между развивающимися 
странами, проходившей в Мехико в сентябре 1976 года ;̂ /, а также на 
соответствующие решения пятой Конференции глав государств и прави
тельств неприсоединившихся стран, проходившей в Коломбо в августе 
1976 года £/, и Белградской конференции неприсоединившихся стран на 
уровне министров и на решения Хартумской конференции в верхах 
Организации африканского единства е_/,

ссылаясь также на резолюции Генеральной Ассамблеи 2145 (XXI) 
от 27 октября 1966 года и 2248 (S-V) от 19 мая 1967 года, в которых 
Ассамблея, соответственно, прекратила действие мандата Южной Африки 
над Намибией и создала Совет Организации Объединенных Наций по Нами
бии в качестве единственного законного органа по управлению террито
рией до прекращения незаконной оккупации территории Южной Африкой,

отмечая, что Генеральная Ассамблея учредила Институт Организа
ции Объединенных Наций для Намибии, чтобы позволить народу Намибии 
овладеть знаниями, необходимыми для его экономического и социального 
развития после достижения независимости,

отмечая далее, что Генеральная Ассамблея учредила Программу 
государственности для Намибии fj, которая требует от специализиро
ванных учреждений Организации Объединенных Наций содействовать

£/ a/conf.7 9/13/Rev. 1 (издание Организации Объединенных Наций, 
в продаже под номером R.7 8 .ц,А.И), глава II, резолюция I.

См. А/С.2/51/7° 
с/ См. А/31/197°
¿_/ Доклад делегации Совета Конференции см. приложение XII 

к настоящему докладу.
_е/ См. А/33/255; доклад делегации Совета заседаниям см, 

также приложение IX к настоящему докладу.
ti Резолюция 3 1 /1 5 3 Генеральной Ассамблеи от 20 декабря 

1976 года.



осуществлению проектов развития в рамках их соответствующих сфер ком
петенции в целях подготовки народа Намибии к эффективному осуществле
нию всей ответственности за судьбу страны после достижения ею своей 
независимости,

отмечая с удовлетворением постоянную поддержку и ценную помощь, 
оказываемую государствами-членами Организации Объединенных Наций 
народу Намибии, в частности в области развития людских ресурсов,

отмечая далее с удовлетворением вклад специализированных учреж
дений и других организаций системы Организации Объединенных Наций и, 
в частности, Программы развития Организации Объединенных Наций, ко
торая в сотрудничестве с Советом Организации Объединенных Наций по 
Намибии установила ориентировочное плановое задание для Намибии в 
размере 4 млн. долл. США,

учитывая тот факт, что техническое сотрудничество между разви
вающимися странами должно служить интересам молодых независимых госу
дарств и что Намибия должна рассматриваться в этом контексте ввиду 
предстоящего получения ею независимости согласно соответствующим 
резолюциям Организации Объединенных Наций,

1. вновь подтверждает особую ответственность системы Организа
ции Объединенных Наций за оказание помощи народу Намибии в овладении 
знаниями, необходимыми для его социально-экономического развития в 
независимой Намибии;

2 . вновь подтверждает далее обязательство всех государств и 
органов, организаций и подразделений системы Организации Объединенных 
Наций оказывать поддержку народу Намибии и настоятельно призывает их 
сохранять и расширять все формы соответствующей помощи народу Нами
бии, включая эффективную поддержку Института для Намибии и Программы 
государственности для Намибии, в целях обеспечения того, чтобы неза
висимая Намибия была способной в полной мере участвовать в деятель
ности и проектах по техническому сотрудничеству между развивающимися 
странами;

3= призывает правительства развивающихся стран выявлять, раз
вивать и осуществлять такую деятельность и такие проекты совместно 
с независимой Намибией в областях, представляющих общий интерес;

4. призывает далее правительства развитых стран поддерживать 
такую деятельность и такие проекты;

5° предлагает системе развития Организации Объединенных Наций, 
в частности Программе развития Организации Объединенных Наций, поддер
жать усилия независимой Намибии по осуществлению целей и рекомендаций 
Плана действий Буэнос-Айреса по развитию и осуществлению технического 
сотрудничества между развивающимися странами £_/.

A/coNF.79/l3/Rev. 1 (издание Организации Объединенных Наций, 
в продаже под номером R.78.п.А.и), глава I.



Заявление г-жи Солмаз Инайдин (Турция), представителя 
Совета, на Конференции II сентября 1'978 года

Я попросила слова с тем, чтобы выразить глубокую и искреннюю 
признательность делегации Совета Организации Объединенных Наций по 
Намибии Вам, г-н Председатель, за Ваше действенное руководство и в 
Вашем лице членам Группы 77, которые явились авторами резолюции, 
содержащейся в документе а/сожр.79/mc/l.3- Моя делегация хотела бы 
также поблагодарить делегации, которые выразили горячую поддержку 
резолюции, а также всем членам Конференции за то, что единогласное 
принятие этой резолюции а_/ стало возможным. Я хотела бы также 
заявить для занесения в протокол о нашей убежденности в том, что 
принятие этой резолюции на столь критической стадии развития ситуации 
в отношении Намибии, без сомнения, имеет большое значение. Я должна 
заверить участников этой Конференции, что независимая Намибия обяза
тельно будет стремиться к сотрудничеству со всеми развивающимися 
странами, с тем чтобы осуществить цели и рекомендации Плана действий 
Буэнос-Айресе

_а/ См. добавление II выше.
\/ A/C0NF.79/l5/Rev. 1 (издание Организации Объединенных Наций,

в продаже под номером R.78,iI.A.ll), глава I.
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HOW то O BTA IN  U NITED N A T IO N S PUBLICATIO NS

U nited N ations publications m ay be obtained trom bookstores and distributors 
throughout the world. Consult your bookstore or write to; U nited N ations, Sales 
Section, N ew  York or Geneva.

COMMENT SE PROCURER LES PU BLIC A TIO N S DES N A TIO NS UNIES

L es publications des N ations U n ies sont en vente dans les librairies et les agences 
dépositaires du m onde entier. Inform ez-vous auprès de votre libraire ou adressez-vous 
à : N ations U nies, Section des ventes, N ew  York ou Genève.

К А К  П О Л У Ч И Т Ь  И З Д А Н И Я  О Р Г А Н И З А Ц И И  О В Ъ К Д И Н Б Н Н Ы Х  Н А Д И И

И здан ия  Организации Объединенных Наций можно купить в книжных мага
зи н ах  и агентствах во в сех  районах мира. Наводите справки об изданиях в 
вашем книжном магазине или пишите по адресу : Организация Объединенных 
Наций, Секция по продаже изданий, Нью-Йорк или Женева.

COMO CONSEGUIR PU BLICACIO NES DE LA S NACIONES U N ID A S

Las publicaciones de las N aciones U nidas están en venta en librerías y  casas d istri
buidoras en todas partes del mundo. Consulte a su librero o dirija.se a; N aciones  
U nidas, Sección de Ventas, N ueva York o Ginebra.

L ith o  in U n ited  N a tio n s , N ew  York Price; S U . S. 10,00 3 0 5 6 9 - I cbruary 1979 -3 7 5
(or  eq u iva len t in other c u r.'-cncio.s I
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